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Előfizetési árak:

A kiadóhivatalban átvéve:
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Helyben házhoz hordva:
Egész évre . . 10 frt — kr.
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Vidékre postón szállítva :
Egész évre . . 12 frt — kr.
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Szerda, május 4.

TISZÄNTÜL
POLITIKAI NAPILAP.

Megjelenik minden nap a hétfői 
es ünnep utáni napok kivételével

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Apácza n. 8. hí.

A « 'rkesztf.Btg kéziratok risarjraJasara 
i«rj m.gárxestr. níta vállalkozik.

Klófizetések és hirdetések a kiadó­
hivatalhoz intézendők.

Egyes szánt ára 4 kr.

NAGYVÁRAD, május 3.

Az uj bálvány.
Mig nem volt aranyból, addig csendes 

házi állat volt, füvet evett és tejet adott. 
Mióta először megöntötték aranyból, azóta 
szakított modellje szokásaival. Vért szop, 
könnyeket iszik, egész országokat felfal 
— de jót nem ad semmit.

lit van az aranyborjú án gró étvágya 
a legújabb háború. Börze spekulációból 
indult ki. A világ legaranydusabb borjai, 
az amerikai milliomosok éheztek uj ha­
szonra. Kuba szigete kitűnő gyarmat, el 
kell foglalni. A vér, a vagyon pusztulás 
mellékes, nem őket érinti. Amerikának 
igen jó, messze hordó ágyúi vannak, ha­
jói a spanyol ágyuk lőtávolán kívül van- ; 
nak, de az övék oda lő a spanyolok közé. ;

Matanzas bombázásáról azt Írja egy 
amerikai lap, hogy a bombázás alatt az 
amerikai tisztek jókedvűen együtt ültek, 
fesztelenül mulattak a fedélzeten, a zene­
kar víg darabokat játszott. Rajnai bort 
ittak, szivaroztak és tréfálkoztak.

Persze lőtávolon kívül. E mulatozás 
alatt pedig az ostromlott, városban pusz­
tul az ember és a vagyon.

így harczol az aranyborjú hadserege 
a háborúban.

Az aranyborjú istállójában, a börzén 
is nagy volt a harcz a napokban, a ha­
tár idő árhullámzásai alatt. Akkora volt a 
tolongás és érdeklődés, hogy a napi be­
lépti dijat egy forintról háromra emelték, 
hogy vissza riaszszák a tolongókat.

Az óriási árhullámzás pedig a börzi- 

ánereket nem érintette. Egy bukott el 
csak közülök, a többi mind nyert. Honnan?

A megcsípett balekektől, kiknek neve 
nem kerül nyilvánosságra, csak majd, 
az öngyilkosok rovatában.

így hízik az aranyborjú béke idején.
És ez az intézmény, a börze, teljes 

érintetlen autonómiával bir és a jog és 
teher egyenlőség századában a legkivá­
lóbb privilégiumot élvezi — az adó alóli 
felmentést.

Az erdélyi reformátusok is megismer­
kedtek az uj bálványnyal. Be sétált az 
eklézsiájukba, de nem hisszük, hogy örö­
mük telnék az uj akviziczióban.

A Szász Domokos féle »kis börzei 
szél.« mely oly sok puritán bankot fuj- 
dogált ki az eklézsia pénztárából, most 
ismét lebegteti zefir szárnyait.

Úgy 10,000 forint körül veszített 
Szász Domokos, ki szabad idejében »püs­
pök«, egyébként börzianer, de egyikben 
sem szerencsés.

Ezt az üzletet, melyből az uj veszte­
ség támadt, személyesen kötötte Szász ur 
Politzer úrral. De az egyháza számára ‘ 
kötötte, tehát az egyháza fizeti. Megindul 
újra a bankó vándorlás az erdélyi ev. 
ref. egyházmegyéből és a kegyes alapít­
ványok kevésbbé kegyes czélokat fognak 
szolgálni Politzer urnái.

Hja! Minden bálvány áldozatot kíván.
íme le került a régi jelvény, a kakas 

ez eklézsiák tornyáról és oda tették he­
lyébe az arany borjút. Rossz csere. Aj 
régi symbolum megőrizte az eklézsiákat í 
és az eklézsiák pénzét az üj felfalja.

Tűzzel vassal igyekszünk ki irtani a 
szocziál izmust.

Ország háborító dolognak vesszük,már 
azt is, ha a munkások ki akarják sétálni 
és énekelni magukat. Lapjaikat elkoboz­
zuk, gyűléseiket betiltjuk, csoportulásaikba 
bele lövöldözünk, május elsején pislogni 
sem szabad nekik.

A másik csapat pedig, mely nem or­
dítja a inarsaillest, mely nem kíván 8 
órai munkát, mely a pompás börze pa­
lotában gyülésezik, mely adót nem fizet, 
de többet szed mint az állam, mely meg 
bontja a világ békéjét a maga haszná­
ért. mely kifosztja és öngyilkosságba 
hajtja a kézre került girnpliket, mely egy 
kedélyes fél »püspök,« fél börziáner se­
gítségével be ront az egyházba és szeku­
larizál alaposan, az arany borjú csapatai 
ellen ki küzd ?

Privilégiumai fenn állanak, autonó­
miája teljes és lavíroz a zugó habok 
felett.

Legalább is tartjuk oly veszélyesnek 
a féktelen pénz imádást, mely Budapes­
ten börze, falun uzsora, mint a szocziá- 
listák sétáját és énekét.

A szoczializmust rombolónak tartjuk, 
a pénz imádás rombolását látjuk.

Tőzsde adó, uzsora törvény, háztüz 
védő törvény a nép számára mikor jön 
el a te országod?! P~~y

Piócza vész.
Biharvármegye közigazgatási bizottsága még 

f. évi febr. 4-én sürgős fel terjesztést intézett az 
igazságügyminiszterhez, hogy a Hegyköz-Újlak

A „TISZÁNTÚL“ TÁRCZÁJA.

Az elefánt.
Irta' Stella.

Melitta: (három nagy doboz szövet mintát 
czipel a férje dolgozó szobájába.) Muczuskám 
nézd ezt választottam, ugy-e szép neglizsém lesz 
belőle? Tudod remekül áll, összhangban van a 
szemem a hajam színével, olyan szerencsés vá­
lasztás, a mi csak nagy ritkán sikerül. Úgy 
fog kinézni benne a te kis Mellitád, mint . . . 
de ezt neked kellene mondanod . . . különben 
majd meglátod s képzeld mily olcsó, igazán 
potom árért kapom meg, az egész ruha nem 
kerül többe, mint 45 frt 57 krba, kiszámítottam.

Gerő: (ijedt arczczal.) De az Istenért éde­
sem. minek neked most ez a drága ruha? Hisz' 
megállapodásunk szerint sem fürdőre, sem ro­
konok látogatására nem mégy az idén s mikor 
csak nem rég fizettem ki három havi szabó 
számládat — 280 frt 73 krt — könyv nélkül 
tudom, azt mondtad ez idénre teljes a garde 
de robeod.

Melitta: Igen drágám azt mondtam, de e 
közben egészen megfeledkeztem a sorozásról, 
valamint arról, hogy neglizsém nincs s nem 
tudom majd illően fogadni a tisztek látogatását. 
*-sak borzasztó is ez a falusi élet, az ember­
iek olyan kiadásai vannak a toiletre, a miről 
d városinak fogalma sincs s mégis milyen

óriási köztünk a különbség! (sóhajtva) Hja 
mondtam én azt nem egyszer, hogy csak kin- | 
lódás itt az élet! Hogy tönkre megyek, eltespe- 

í dek testileg mint lelkileg, ebben az undok, 
■ paraszt fészekben! de hiába, te nem törődsz 
I azzal!

Gerő: De kincsem hát nem tudod, hogy 
az idén nem lesz tisztünk? így hát tisztelegni 
nem is fognak nálunk hál' Istennek s akkor ez 
a kiadás most felesleges is!

Melitta: (dühösen) Mit nem lesz tisztünk? 
Talán bizony a vendéglőbe küldöd ellátásra ? 
Na ez ugyan szép lesz? Megint az az ostoba 
féltékenység! Tudod ezzel egyszer a végletekre 
kényszeri tesz!

Gerő: De édesem, hisz' a te kényelmed 
miatt teszem, meg akarlak kímélni a vendég­
látással járó sok dolog, fáradságtól!

Melitta: Köszönöm szépen, nincs semmi 
szükség az efféle előzékenységre! Majd hogyne, el­
tűröm a te szeszélyed és színlelt előzékenységed, 
nem kiméletességed miatt, mely alatt féltékenység 
rejlik, hogy az asszonyok kikaczagjanak, gúnyo­
san súgjanak össze a hátam megett, olyan 
nincs!

Gerő: Hiszen öregek vagyunk mi már 
arra édes, hogy féltékenykedjünk egymásra, 
mondom megakarlak kímélni, nem akarom 
megbolygatni a házrendet.

Melitta: Bizony sajnálattal tapasztalom, 
hogy öregszel, különben igyekeznél a felesége- 

I det, ha már kárhoztatva van ilyen nyomorult 
j faluban lakni, egy kicsit szórakoztatni s meg-

; kímélni attól, hogy halálra unja magát és nem 
keserítenéd az életét folytonosan azzal, hogy 
öregek vagyunk. Te az vagy, de én nem va­
gyok! Még húsz év múlva sem leszek az, 
tudod, mert még akkor sem töltöttem be az 
50-ik évemet. Ha valaki öreg, akkor ne legyen 
féltékeny! De le az vagy, ha valakivel jóízűen 
beszélek, már oda vagy, szinte explódálsz mér­
gedben. Oh! Istenem, de szerencsétlen is vagyok! 
(sírva) Boldogtalanabb teremtés nincs Hálám­
nál a föld kerekségén. Minek is mentem férj­
hez! Minek is kötöttem le magam az egész 
életre! Oh szerelem, átkozom a pillanatot, 
melyben szivemhez lopództál!

Gerő: (dühösen) Ugyan kérlek ne pitye- 
regj! Hagyj nekem békét, van nekem gondom 
úgy is elég, nem hogy a te or . . . majd mit 
mondok . . . lamentátiódat és pityergésedet 
hallgassam.

Melitta: Persze, ha a feleségteket szeren­
csétlenné teszitek, az nektek ostobaság! Elkölti- 
tek a feleségtek nagy vagyonát s ha a szegény 
asszony egy ruhára valóért könyörög — a 
sajátjából — akkor az ostobaság, nektek 
egyébb gondotok van, akkor a pénz másra 
kell, akkor a szegény feleség jogos felszólalása 
terhelőkre vau, fájdalmának könnyekben való 
kifejezése sérti füleiteket.

Gerő: Melitta kérlek ne izgass, fontos el­
végezni való ügyem van s nincs időm effélék­
kel vesződni.

Melitta: (félve) Akkor rendben vagyunk! 
(hangosan) Úgy hát siessünk édesem, már ke-
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községben elharapódzott uzsora megszüntetése ; 
végett a büntető eljárásnak hivatalból leendő | 
szorgalmazását — törvény biztosi tóttá jognál 
fogva engedélyezze.

Ezen (elterjesztésre az igazságügyminiszter 
rendeletileg utasitotta a kir. ügyészséget, a 
melynek vezetője dr. Perjéssy Mihály nyomban 
intézkedett és megkereste egyfelől a nagyvá­
radi km. járásbíróságot, hogy minden egyes 
esetben terjesszék az iratokat azonnal a kir. 
ügyészséghez minden oly per esetén, ahol az 
uzsorának legkisebb jele is jelentkeznék, más­
felől felhívta a csendőrséget a gabona uzsorá­
sok kinyomozására, hogy így a szegény földmi- 
velő munkásnép — e pióczáitól a szocziá- 
lismus valódi indító okától megszabadul­
hasson.

Nem tudjuk eléggé méltányolni a megyei 
közigazgatási bizottság körültekintő eljárását, 
de ugyanakkor elismeréssel kell adóznunk a 
kir. ügyészség vezetője dr. Perjéssy Mihály 
igazán correct és humánus eljárásáért.

Jó volna még azt az eljárást megállapítani 
az ítélethozatal után, ami a sajtópereknél szo­
kás, hogy az uzsorás költségén tegye közzé a 
törvényszék az ítéletet a hírlapokban, hogy 
tudnák minél szélesebb körben, hogy kitol keli 
óvakodni s hogy van gondja a törvénynek 
szegény ember bajára is.

a

A hitelszövetkezetek a bizottság 
előtt.

A képviselőház pénzügyi bizottsága Széli 
ülésében

‘ > ipari hitelszövetkeze-
szóló törvényjavaslat részletes tárgya-

Hegedüs Sándor azon indítványa, hogy mon­
dassák ki, miként a tagok legalább üzletré­
szük Révértékének ötszörös összegéig felelősök. 
— Erdély és Darányi miniszterek ellene 
nyilatkoztak a módosításnak, mint a mely le­
hetővé tenné a korlátlan felelősség alkalmazá­
sát is. ez pedig hazai viszonyaink közt felette 
megnehezítené az intézmény fejlődését és 
megszilárdulását. A bizottság mellőzte az in­
dítványt, mely permissire megengedi a korlát­
lan felelősséget is, s hozzájárult Darányi 
miniszter azon módosításához, hogy a szakasz 
megtoldassék a következő rendelkezéssel: »Az 
alapszabályokban az üzletrész tízszeres össze­
géig terjedhető felelősség is megállapítható.«

Választás Ó-Bndán. Halmos János 
polgármester ma reggel kapta meg a képvi­
selőház elnökének értesítését arról, hogy a III. 
kér. képviselője lemondott mandátumáról. Az 
uj választás napjának kitűzése czéljából a pol­
gármester csütörtökre, e hó 5-ére d. e. fél 11 
órakor hívta össze a központi választmányt.

ORSZÁGGYŰLÉS

és holnapi és esetleg az egész heti ülések nem 
nevezhetők érdemlegeseknek. De a kiegyezési 
javaslatokat, melyek beható tanulmányozásra 
szorulnak, még nem lehetett e héten tárgya­
lásra kitűzni. ígéri, hogy a jövő héten, lehető­
leg már hétfőn napirendre kerülnek a szövet­
kezeti javaslatok (Helyeslés a jobboldalon).

Horánszky Nándor: Miután a Ház legtöbb 
tagja földbirtokos csak a legégetőbb viszonyok 
közt találná szükségesnek, hogy Ház perma- 
nencziában maradjon a nyári évszak alatt.

Nem kíván a kormánytól ma nyári pro- 
grammot, de elvárja, hogy azt legközelebb 
megadja.

Bánffy Dezső báró: Elismeri, hogy a kor­
mány kötelessége a munka-programm mielőbbi 
megállapítása és megígéri, hogy a Ház május­
ban nem fog érdem nélkül való munkát végezni. 
A nyári munka-programmot legközelebb be­
terjeszti. (Élénk helyeslés a jobboldalon).

Elnök 1 órakor bezárja az ülést.

val

Kálmán elnöklete alatt tartott mai 
folytatta a gazdasági és 
tekről 
lását.

A 
rint a 
léphet 
dóan lakik, töröltetett az »állandóan* 
14—ik § t
a mérleg szerint mutatkozó veszteség a hátra- i 
lékalapból ki nem kerül és az alapszabályok 
másként nem intézkednek, a veszteség a ta­
gok között ugyanazon arányban osztatik fel, 
mint a nyereség. — töröltettek az »és az alap­
szabályok másként nem intézkednek« szavak.

.... a 15jk §-nál, mely szerint a tag a szövet­
kezet kötelezettségeiért üzletrésze mértékének 
ötszörös összegig felelős, nagyobb vitát keltett

8-ik azon rendelkezéséből, mely sze- 
szövetkezetbe csak oly teljes korú egyén 
be, ki a szövetkezet területében állan- 

szó. A 
azon rendelkezéséből, mely szerint, ha

A képviselőház ülése.
Budapest, május 3.

Fél egyre járt már az idő. mikor Szilágyi 
Dezső elnök megnyitotta a rövidnek Ígérkező 
ülést.

Napirend előtt az elnök egy csomó kér­
vényt terjeszt be a földadó leszállítása és a 
tőzsdeadó behozatala iránt.

Visontai Soma kérdést intéz a belügyi és 
kereskedelemügyi miniszterekhez az iránt, hogy 
1897. évi május hó 1-én beadott interpelláczió- 
jára még nem feleltek.

Napirenden van a mull ülésen tárgyalt két 
javaslatnak harmadszori olvasása.

Mindkettőt elfogadja a Ház.
Elnök ezután a holnapi napirendet 

pilja meg, mely déli 12 órakor kezdődik.

Nincs munkarend.
Polonyi Géza: Sajnálattal kénytelen 

i statálni, hogy a Ház májusi i 
i teljesen tájékozatlan. Az őszi és tavaszi sza- 
i kokban igen kevés és jelentéktelen javaslatot 
.tárgyalnak és éppen a nyári időszakban kerül- 
tnek a legfontosabb javaslatok tárgyalás alá. A 
kiegyezési javaslatokat, melyeket a legsürgő­
sebben kellene tárgyalni, húzzák és halasztják.

I (Élénk helyeslés a szélsőbalon).
Bánffy Dezső báró: Kijelenti, hogy a mai

álla-

1 kon- 
munkarendjéről 

és tavaszi

Hol legyen a jártánykótház.
— A főmérnök előterjesztése. —

Úgy vagyunk a honvéd hadaprod iskolá­
ig, mint a királyi Táblával. Mikor meg­

hallottuk a hírét, hogy esetleg Nagyváradon 
akarja az állam elhelyezni, lázba jöttünk s 
készek lettünk volna bármit odaígérni, csak 
hogy el ne szalaszszuk a kedvező alkalmat.

Óriási területet, palota építését, berende­
zést odaígértünk s most már beláttuk, hogy ez 
felesleges is volt és igyekszünk a mit lehet 
visszaalkudni.

A hadapród iskolánál az első szóra el­
fogadtuk a Zöldkert temető bezárását, a járvány­
kórház elhelyezését; — nem is számítva azt, 
hogy a város 26 hold értékes területtel és 
nunaotpa vízvezetéki vízzel járul hozzá azrengeteg vízvezetéki vízzel járul 
iskola létesítése és fenntartásához.

Szakemberektől nyertünk olyan 
sitást, hogy úgy a temető, mint a 
kórház bezárását el lehetett volna kerülni.

Az a tábornok, aki annyira megijedt a 
járvány kórháztól, bizonyára nem követelte volna 
azok elhelyezését, ha komoly tárgyalásba bo­
csátkoznak s ki kérik úgy a város, mint a 
honvédelmi miniszter szakértőinek vélemé­
nyét.

A járvány kórház elhelyezése már napi­
renden van; de csak most a kivitel előtt tűn­
nek fel azok a nehézségek, a melyek miatt 
húzódik az ügy gyors megoldása.

felvilágo- 
járvány-

vés is az idő s félek nem készül el, ha sokáig : 
halasztóm a megrendelést.

Gerő: Hát mit akarsz megrendelni?
Melitta: A neglizsét aranyosom.
Gerő: Hiszen nem lesz rá szükséged!
Melitta: Hát mibe fogadjam a tiszteket? i 

Tudod, hogy magamnak kell főznöm s a kony- I 
hában az ember nem viselhet elegáns toilettet. 
azon zsírosán meg be nem jöhetek, mikor pe­
dig itt lesznek, nem állhatok neki toilettirozni, 
de egy neglizsel hamar magára vesz az ember.

Gerő: Mondtam már, hogy nem lesz lisztünk 
s vége!

Melitta: Komolyan mondod? Hát csak­
ugyan ki nevettessem magam? Hát csakugyan 
csúfja legyek a falunak? Jó, majd akkor én is 
tudom, hogy mit kell tennem!

Gerő: Ugyan mit tehetsz?
Melitta: (megy) Majd meglátod?
Gerő. (utána indul) Veled már tréfálni 

sem lehet, hogy felforlyansz mindjárt. Hat 
mit akarsz tulajdonképpen? Hogy fogadjunk 
tisztel? Nem szívesen teszem ugyan, de ha 
minden áron kívánod, ha gondolod,, hogy az 
asszonyok szekatúráitól nem menekülhetsz meg 
máskép, hát legyen, kihozzuk valahogy’

Melitta: De nem addig van ám! En nem 
fogadom, ha ruhám nem lesz! Beteget jelenlek 
s arra az 5 napra ki sem jövök a szobámból. , 
fogadhatod a vendégedet egyedül s mulattat- I 
halod a mint tetszik.

Gerő: Hát ha csakugyan nincs ruhád mért 
nem szólsz? hisz' nekem úgy is elég a gondom, 
nem tarthatom még a garde de robesdat is 
számon! Mulasd mit választottál. Oh ez igazan 
szép, de vájjon kész lesz-e?

Melitta: Oh hogyne, csak bizd ream! Az 
én édes kis uram nem tagadja meg a felesége 
méltányos és jogos kérését, tudtam én azt. 
(Megöleli.) Hanem hál te rósz, te csúnya em­
ber, jobban esik, ha előbb megszomorithatsz.

♦
Gerő; Édesem, hisz' olyan barát-áglalan 

vagy a főhadnagyhoz, hogy szinte restellem Én 
nem hallottam mindent a mit beszélt, tudod, 
ez az átkozott fül bajom, te meg olyan arczol 
vágtál mint aki keltőt sem tud olvasni, pe­
dig . . .

Melitta: Nem akartam, hogy jelenetet csi­
nálj. már úgy is féltem a bekövetkezendő szem­
rehányásoktól, mikor a főhadnagy egyszer-egy- 
szer olyan ábrándos képet vágott s a miért a 
szemét le nem vette 
én tehetnék róla, hogy 

i ez nem az én hibám.
tad volna, hogy hangosabban 
nem szégyen, ha valaki nagyot hall! 
rettenetesek vagytok ti férfiak! Nem tud az 
ember kedvökre tenni soha! Ha barátságos va­
gyok, az a baj. ha barátságtalan, az is baj, hat 
mit tegyek? Oh de szerencsétlen is vagyok! 
Minek is mentem férjhez! Maradtam volna

örökre vén leánynak, mintsem egy férj zsar­
nokságának alávetni magam! Oh én buta, hisz 

mi a baj, hogy nem is jiilott 
5 frt többlet a mibe a neghzsé 

ezért akarsz köte-

már
az

tudom 
eszembe; 
került! Ez az, ami bánt, 
kedni!

Gerő: No, no 
olyan zokon venni Nem 
Az az 5 frt meg. Oh 10 frtot

rólain. Mintha bizony 
megtetszem, remélem 

Hanem te megmondhat- 
beszéljen, hisz 
“! De csak 

Nem tud

nem kell mindjárt mindent 
akartalak én sérteni.

...............  I sem sajnáltam 
volna, hisz’ oly remekül nézesz ki ebben a ru 
hában! Mindig ebbe kell járnod! Muczuskám, 

egy jó gondolatom, reggel! befogatok s e-
' ’ ' elő lányunk maja

IUI<11<KJ<1 <1 ívuauno-gj«», ■’
r.yörködünk majd abban, mint mulatnak a ua 
...1.7.! Ugy-e jó lesz drágám?

Melitta: (duzzogva.) Hát küldj érte ne 
bánom, hadd vigyázzon rám! (Félvei ‘ ‘ n, ' 
elefánt, annál jobb az ő köpenyege alatt g 
alább mulatok, llisa főhadnagy uram 
dése már is arra enged következtetni, i<o. 
mire elmegy innen szó nélkül távozik. Ku o 
igazán, minden férfi szerelmes lesz belein.

Melitta: Főhadnagy, ha Istent ismer men­
jen vissza a vendéglőbe. Az uram ott 'a . 
sorozásnál. Olga sétálni ment, s ha meg m. 
hoov Ón itt volt, no lesz hadd el hadd. b 

meg van biz'»

nekem az ön

van
küldök Olgáért, a mi kis neve™
mulatatja a főhadnagyot, mi öregek meg gy<>' 
ny 
talok!

Melitta: (duzzogva.) Hát

Melitta: Főhadnagy, 
jen vissza a vendéglőbe. Az 
£ 
hogy On itt volt, no lesz .. 
Olga minden lépésemre ügyel, 
erre a bátyjától.

Főhadnagy: (hevesen) Mit
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A tanács a Rétre, Szent Anna-utcza vé­
gére akarja elhelyezni a járványkórházat, 
Horváti) rendőrbiztos pedig ajánlatot tett 
a városnak, s Kis-Szőlős-utczán levő üres tel­
két ajánlja fel megvételre.

Busch Dávid városi főmérnök tegnap 
sürgős előterjesztést tett a tanácsnak, amely­
ben javaslatot tesz a jelenlegi helyen való 
meghagyására nézve.

A főmérnök előterjesztésében fejtegeti, 
hogy különösen közegészségügyi szempontból 
nem fogadható el a Réten tervezett terület 
a járványkórház helyéül és pedig nemcsak 
azért, mert a lakosság nagyon közel volna a 
járványkórházhoz, hanem különösen a betegek 
miatt. A kijelölt terület nagyon mély fekvésű.

Ezután a főmérnök számadatokat sorol 
fel ennek a beigazolására. így Sztaroveszky- 
utcza 129.62 méter magasan fekszik az Adria 
felett, a Bémertér 125.36, a Porond 123.03 m., 
Kolozsvári-utcza külső vége valamint a Szent- 
László-tér 125 m., az uj tüzér-laktanya 122.42 
m., Kert-utcza vége 123.82 m., a Pekanovits 
téglatelep kútjának víztükre 119.41 m., a jár­
ványkórháznak kiszemelt terület Szent-Anna- 
utcza végén a legmélyebb pontján 121.18 m., 
magasabb pontja 121.38 méter. Felhozza még 
a főmérnök, hogy a keleti szelek az uralkodók, 
s igy az egész város megfertőzött levegőjét 
erre hajtják. Továbbá a járványos betegségek 
is gyakoriak itt.

A kórháznál a fő kellék a jó, tiszta levegő, 
a Réten pedig fészke van a járványnak.

Busch Dávid főmérnök már korábban 
a Rulikovszky temető átellenében a csősz ház 
megett levő magaslatot ajánlotta a járvány­
kórház helyéül, mert ez nem akadályozza a 
város fejlődését, levegője tiszta, s nem is kell 
pénzért venni, mert a város tulajdona.

Az előterjesztésben még kiemeli a főmér­
nök, hogy utóbb sokat gondolkozott azon, hogy 
nem lehetne-e kivinni, hogy a járványkórház a 
jelenlegi helyén maradjon, némi átalakítások­
kal. így a bejáró utat el lehetne terelni a 
hadapródiskolától, s más utón juthatnának 
oda; magas falat épitnének az iskola felé s a 
területet befásitanák. Ha nem is véglegesen, 
de addig maradhatna ott a kórház, a mig 
mind a 4 osztály be lesz töltve a hadapród 
iskolában. Ezt annál inkább is keresztül vihe- 

tőnek tartja a főmérnök, mert a katonai sza­
kértők meg sem lettek kérdezve, |s a városi t. 
főorvos, dr, Baróthy Ákos közegészségügyi 
szempontból nem kifogásolja a mai állapot 
fenntartását.

Legutóbb budapesti tartózkodása alatt 
B u s c h Dávid főmérnök személyesen érteke­
zett e tárgyban dr. B e r n o I á k József hon­
véd főtörzsorvossal, aki megígérte, hogy má­
jus hó 16—17-én lejön Nagyváradra s akkor 
nyilatkozni fog az iránt, hogy meghagyh alónak 
tartja-e a mai helyén a járványkórházat. Buda- > 
pesten különben a Ludovika közelében vannak 
kórházak, a járvány kórház, fertőtlenítő telep stb.

Végül kéri a főmérnök a tanácsot, hogy 
őt, dr. Baróthy Ákos és dr. B e r k o v i Is 
Miklós t. főorvosokat küldjék azzal a meg­
bízással, hogy annak idején dr. Bér nolák 
József főtörzsorvossal tárgyaljanak.

A háború.
Az első disszonáns hang már meg­

szólalt. És pedig Spanyolországban szólalt 
meg, ahol mindenfelé nagy elkeseredést 
kelteti az a hir, hogy Manilla kikötője s 
ezzel az öböl bejárata amerikai kézbe 
került. Sokfelé hitelt adtak azon rémhí­
reknek is, hogy a spanyol flotta tökéle­
tesen elpusztult; holott tényleg még eddig 
döntöleg fel sem lépett.

Úgy látszik, hogy az első tengeri csata 
erkölcsi sikere az anyagi vesztességgel 
szemben nem valami nagyon lelkesíti a 
spanyolokat.

Tény az, hogy nagy a méltatlankodás 
országszerte. Sőt fenyegető magatartást is 

| tanúsítottak sok helyütt.
Legalább erre vall az a körülmény, 

hogy ostromállapotot! rendeltek el ország­
szerte.

Ha — az előjelek után ítélve — eset­
leg forradalom ütne ki Spanyolországba, 
az bizony végzetes lenne a megkezdett 
háború kimenetelére, de sőt Spanyolor­
szág sorsára is. A vitás Fülöp-szigeten 
úgy is spanyol-ellenes forradalom ütött í 

már ki. Bizonyos hát, hogy ha csak 
döntő győzelem hire meg nem fordítja a 
trónellenes spanyol közhangulatot, kiszá­
míthatatlan az ország jövendő sorsa. Mert, 
hogy forradalom esetén tényleg közbe lép­
nek a nagyhatalmak, az bizonyos.

Az alábbiakban közöljük különben a 
legújabb eseményekről szóló eredeti táv­
iratokat:

New-York, május 3. (Saját tud. táv.) 
A manilai győzelem hírére az árak roha­
mos emelkedése után délelőtt a nyereség 
értékesítése következtében határozott re­
akció állott be, majd javult a manilai 
újabb hírekre és a távirati nagy vásárlási 
rendelésekre.

Madrid, május 3. (Saját tud. táv.) 
Az »Imparcial< nemzeti minisztérium ala­
kulását nem tartja valószínűtlennek. A 
ma tartott minisztertanácsnak nagy jelen­
tőséget tulajdonítanak. Hir szerint a vá­
laszt állapították meg, amelyet a kor­
mány Augustin tábornok a Filippi 
szigetek kormányzója részéről felvetett 
kérdésre vonatkozólag adni fog. A mi­
nisztertanácsról hivatalos közleményt nem 
tettek közzé. Elhatározták, hogy Madridba 
haladéktalanul kihirdetik az ostromálla­
potot.

A Fabra-ügynökség szerint a kabinet 
tagjai határozottan tagadták, hogy jelen­
leg kabinetválság forogna fenn.

A Filippi-szigetekről nem érkezett hi­
vatalos jelentés, mert Manilánál a kábelt 
elvágták.

Madrid, május 3. (Saját tud. táv.) 
Havannai hivatalos távirat jelenti, hogy 
az amerikai hajóraj eltávozott. Azt hi­
szik, hogy Key-West felé halad.

Washington, május 3. (Saj. tud. 
táv.) Mac Kinley elnök legközelebb kiált­
ványt bocsát ki, amely szerint az Ameri­
kában lakó spanyoloknak nevüket, foglal­
kozásukat és személyazonosságuk bizonyí­
tására szolgáló egyéb adatokat jegyző­
könyvbe kell felvétetniük, ellenkező eset­
ben távozniok kell az országból.

férje, mit az egész világ, ha szép szemeit nem 
látom..................

Melitta: Halgasson az Istenért, itt van... . 
Gyere Olgám gyere, a főhadnagy már két­
ségbe van esve, ép most szavalja nagy pat- 
hosszal, hogy ha a te szép szemeid mélységes 
tekintetében nem gyönyörködhetik, ha bájos 
hangodat nem hallja, szerencsétlennek érzi 
magát.

Olga: (tréfásan) Előttem is el meri sza­
valni azt amit Melitta mond? Jó, meghallga­
tom, de csak úgy ha megfelelő poselra vágja 
magát.

Főhadnagy: Kegyed mindég kinevelengemet 
Olga nagysád. pedig higyje el nem is olyan | 
nevetséges ez!

Olga: De hisz csupa fül vagyok, mondja 
hát. Jönnek a tisztek visitre Melitta! Fogadd 
őket.

Főhadnagy: Akkor én elillanok, az őrnagy 
megszid (Melittához) Remek kibúvó! 

* ♦*
Melitta: (egyedül) Mégis bosszantó, hogy 

az egész sorozás alatt ennek a csúf vén őr­
nagynak az izetlen bókjait kell hallgatnom, 
ósdi anekdotáin kell nevetnem, holott az a 
fess hadnagy olyan ábrándos szemeket mereszt 
reárn az Olga háta megett. Nagy kópé az! 
Milyen tüzesen udvarol Olgának, ledig egész 
valója, viselkedése elárulja, hogy titokban ér­
tem eped, utánam sóhajtoz. Milyen finom em­

ber, nem akarja Gerőt nyugtalanitani s azért 
nem is foglalkozik velem. De úgy látszik sze­
retne valamit mondani nekem, a szó mindig 
az ajkán lebeg, de nincs rá alkalom! Szeret­
ném bár tudni mit akar, de azt hiszem jól 
sejtek: egy szerelmi vallomás lesz bizonyosan. 
Alkalmasint az utolsó estére tartogatja! No 
majd meglátjuk. Már ettől is csak egy nap vá­
laszt el!

Főhadnagy: (kezében két gyönyörű virág­
csokorral, melyeket a hölgyeknek nyújt ál.) Fo­
gadják hölgyeim e csekélységet szívesen az itt 
töltött feledhetlen napok emlékére. Gondoljanak 
néha reám, ki a nap minden órájában, nem 
minden pillanatában az önök bűvös körében 
leend ha egyelőre, sajnos, csak szellemileg is. 
Kezeiket csókolom a mielőbbi viszontlátásra (el).

Olga: (utána kiált) De siessen vissza! (Me­
littához) Jövök azonnal édesem, egy kis dolgom 
van elintézni való! (el.)

Melitta: (egyedül) Hál' Istennek! legalább | 
elolvashatom a levelet, amit a kezembe csusz- ( 
látott az a bolondos főhadnagy. És csakugyan 
jól sejtettem, hadd lássuk mit ír. (Olvassa.) 
Drága Melittám! Bocsánat amiért ajtóstól jö­
vök, s engedelmet kérve ily bizalmasan szólí­
tom. de jogot ad nekem ahoz az a meleg ér­
zelem, melyet kegyed iránt már az első pilla­
natban, amidőn megláttam — érezék. Különös 
érzés fogott el már midőn e városba megérke- 
zém, különös sejtelem, előérzet mely megsugá, I 

hogy a boldogságot, mit oly régen keresek — 
itt e helyen az Ön házában fogom feltalálni. 
Amint beléptem Önökhöz drága Melittára, szi­
vem nagyot dobbant, megsugá nekem, hogy a 
földi paradicsom, az üdvösség e házban van 
számomra fenntartva. Mindjárt az első pillanatban 
megszerettem önöket, s e szeretet az önöknél töl­
tött napok alatt mindinkább fokozódott,s halsten 
és Ön édes Melittám is úgy akarják szivének 
egy édes elválaszthatatlan kapocscsal leendnek 
össze fűzve. De ne beszéljünk rébuszokban. 
Olgát szeretem drága kis sógorasszonyom, vele 
és Gerővel az este tisztába jöttem, most Ön­
höz fordulok édes kis nevelő mamám kérve, 
adja reánk áldását. Bocsásson meg, hogy azt 
csak most s ez utón hozom tudomására, de 
az idő rövidsége miatt előbb nem tehettem. 
Remélem, hogy az én kis leendő mamám nem 
haragszik reám figyelmetlenségemért, de hát a 
szerelmes embernek nincs a feje a helyén. 
Midőn még köszönöm, hogy nekem olyan ara­
nyos leányt nevelt, vagyok hálás hive és

leendő veje a legbájosabb anyósnak
Viktor főhadnagy.

Dühösen lecsapja a levelet. Óh a szemte­
len még anyósának hi. No szépen vagyunk! 
Elefánt is meg anyós is, ez még is csak sok. 
De megálljaink, meg bosszulom magam, mert 
igazi anyós leszek!
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New-York, május 3. (Saját tud. táv.) 
A tőzsde szilárdan indult Később reak- 
czió állott be. Zárlat szilárd. Élénk üzlet 
mellett a részvényforgalom 614.000 drb.

Rio de Janeiro, május 3. (Saját tud. 
táv.) A »Temeraro« spanyol torpedóna­
szád még mindig Ensenadrában van. Az 
»Oregon« és »Marietta« amerikai hajók 
holnap indulnak el.

Tanipa, május 3. (Saj. tudósit, táv.) 
Jelenleg 7000 ember van itt. Minden pil­
lanatban várják, hogy 2 lovasezred és 
egy tüzérezred érkezik Chickamangából ide.

Madrid, május 3. (Saját tud. táv.) 
A »Liberal« szerint az amerikaiak azt 
követelték a Filippi szigetek főkormány­
zójától. hogy az archipelagusban levő va­
lamennyi spanyol hajót adja át, ellen­
kező esetben Manila és más kikötők bom­
bázásával fenyegetőztek.

Washington, május 3. (Saj. tud. táv.) | 
A szenátus elfogadta a hadiköltségekre 
vonatkozó törvényjavaslatot, továbbá azt 
a bilit, a mely felhatalmazza a kormányt, 
hogy 10.000 embert sorozzon be, a kik 
a sárga láz iránt immanisok és hogy 
egy vadászdandárt állítson fel.

A képviselőház szavazás nélkül elfo­
gadta azt a bilit, a mely a rendkívüli 
hadiköltségekről gondoskodik.

Washington, május 3. (Saj. tud. táv.) ’ 
Úgy látszik, hogy Japán semlegessége 
daczára Yokshama és több japáni kikötő 
nyitva marad úgy az amerikai, mint a 
spanyol hajók számára, ami előnyös volna 
Amerikára nézve, mert hajói a kikötőkben 
szenet vehetnének föl.

Madrid, május 3. (Saját tud. táv.) | 
A május 2-iki ünnep alkalmából a vá­
rosban nagy volt az élénkség. A katonai 
disz-szemle zavartalanul foly tie. Holnap a 
képviselőházban élénk vitát várnak a 
manilai tengeri csata ügyében.

A postáskisasszony bűne.
— Saját tudósítónktól —

Budapest, május 3.

Tavaly júliusban történt, hogy Jamniczky 
Erzsébet, fiatal és előkelő családból származó 
postáskisasszony a lopás bűnébe esett. Julius 
hó 24-én meglátogatta barátnőjét, Zakál Jú­
liát, aki a kerepesi-uti fiók postahivatalban volt, 
alkalmazva, s miközben ennek segített munká­
ját végezni, egy 1250 forintot tartalmazó 
pénzescsomagot a napernyőjébe csúsztatott. A 
pénzzel aztán hirtelen távozott Jamniczky Er­
zsébet s hazamenve, belőle 300 frtot átadott
anyjának Jamniczky Jenőnének, hogy abból 
fizesse ki a hátralékos házbérüket.

Mikor a lopás kitudódott, a szerencsétlen 
leány atyja, Jamniczky Jenő nyug, minisz­
teri osztálytanácsos előkeritette övéitől a pénzt 
és felvitte a rendőrséghez. Jamniczky Erzsé- 
belet, aki nehány napig fogságban is ült, a tör­
vényszék vád alá helyezte lopás büntette, az 
anyját pedig orgazdaság miatt s ellenük ma 
tartották meg a végtárgyalást Agorasztó Pé­
ter biró elnöklete alatt. A vádhatóságot Sí ok- 
ker Antal kir. alügyész képviselte, a vádlott­
nőket Friedmann Bernát dr. és Nagy Emil 
dr. védték. Miután az elnök ismertette a tény­
állást, első sorban a feltűnően szép és elegáns 
fiatal vádlottnőt hallgatta ki.

Jamniczky Erzsébet, ki akkor posta­
kiadónői minőségben a lipótvárosi postán

volt alkalmazva s barátnőjét meglátogatni ment , 
a kerepesi-uti postahivatalba, elmondja, hogy a 
kérdéses időben nagy nyomorban éltek oda­
haza. Barátnőjét azért kereste fel, mert elbú­
csúzni akart tőle.

Elnök: Aztán, nemde, segített neki?
— Igen, mert kért rá. Eközben eszembe 

jutott a szüleim baja, valami szörnyen fájó ér­
zés vett erőt rajtam s azt sem tudva, mit cse­
lekszem, egyszerre csak a napernyőmbe rejtet­
tem azt a pénzes levelet.

— Mit tett ezután?
— Elmentem a hivatalomba. Az utczán 

eszméltem arra, hogy mit is tettem s bántani 
kezdett a lelkiismeret. Arra gondoltam, segítek 
szüléimén, de bántott, hogy nem tudathatom majd 
eredetét a pénznek. Hosszas töprengés után azt 
határoztam el, hogy ha kérdik, azt mondom: 
egy zsidó adta kölcsön.

Agorasztó bitó: Menyasszony vol t 
ö n ez időben?

— Igen, egy német gyáros fiával jártam 
jegyben.

A vádlottnő vallja ezután, hogy 950 frtot 
elrejtett, a többit házbérre odaadta az any­
jának.

— Nem határozta ön el előre, hogy 
lopni fog?

— Soha nem is gondoltam ilyenre.
Friedmann védő: Tudta a vőlegény, 

hogy önök szegények?
— Igen, tudott róla.
Jamniczky Jenőné, a másik vádlott, az­

zal védekezik, hogy nem tudott a pénz lopott 
voltáról. Hitt leányának. A pénzből kifizette a 
házbért s férjének nem is szólt róla.

A tanuk közül legelőbb Zakál Juliskát 
hallgatták ki. Barátnője búcsúzni jött hozzá és 
segített neki a csomagolásban, mialatt aztán 
ellopta az 1250 frtos levelet. Ott tartózkodása 
alatt a vádlott nagyon izgatott volt, még maga 
mondta:

— Nézd, mint dobog a szivem . . .
Szőcs Sándor postatilkár vallja, hogy 

| amikor a vádlottnőt meglátogatta, ez nagyon 
• megijedt s mindjárt kérdezte, nern-e az elve­

szett levél dolgában keresi föl.
Bérén csy Angyalka tanú csomagolta

volt be az elveszett pénzt a postán s a cso­
magra öt pecsétet telt. Benne többnyire tizes 
bankók voltak. Ott volt akkor a hivatalban 
Jamniczky Erzsébet is s valószínűleg 
csomagolni segített valakinek.

Elnök: Megvárta ő önöket a távozásig?
— Korábban távozott.
— Nem tűnt ez fel?
— Nem.
S t e d 1 e r ügyész: Másnap nem kérdezte-e 

Jamniczky Erzsébet, hogy kit gyanúsítanak ?
— Kérdezte, hogy nem gyanusitják-e a 

szolgát.
A következő tanú, Krug Hermanné mér­

nök neje, miül ösmerőse Jamniczkyéknak valja, 
hogy a családot jómódúnak tartotta. Júliusban 
megkérte őt Jamniczky Erzsébet, hogy kisérné 
el Németországba, ahol meg akarja láto­
gatni vőlegénye szülőit.

A bizonyítási eljárást ezzel befejezték s a 
törvényszék megeskette a tanukat s megkezd­
ték a vád és védbeszédeket.

Stocker Antal dr. kir. ügyész nem 
csak a lopást látja beigazolva Jamniczky Er­
zsébettel szemben, de azt is, hogy az édes­
anyja is bűnös az orgazdaságban, mert leg­
alább is gondolkodnia kell a fölött, hogy leánya 
mint azt állította, — csakugyan kölcsönkapta-e 
a kérdéses összeget egy budai pénztőzsórtől.

Az hihetetlen, hogy csak úgy minden kérde- 
zősködés nélkül hitelt adott volna a leány 
szavának.

Friedmann Bernát dr. és N a g y. 
Emil dr. tartották meg ezután védőbeszédeiket, 
mire a törvényszék visszavonult tanácskozásra.

Agorasztó elnök rövid tanácskozás 
után kihirdette az Ítéletet, mely szerint Jam­
niczky Erzsébetet lopás miatt félévi bör­
tönre ítélik, ellenben anyját Jamniczky 
Jenőnét az orgazdaság vádja alól fel­
mentik.

Az ügyész az ítéletben megnyugodott, mig 
Jamniczky Erzsébet felebbezett.

ÚJDONSÁGOK.
TÁJÉKOZTATÓ.

Május 4. A nagyváradi kath. kör választmányi ülése d. 
u. fél 6 órakor.

Május 4. Papp János sajtópere.
Május 5. Közigazg. bizottsági ülés a városházán d. u. 3 

órakor.
Május 5. Közegészségügyi szakbizottság ülése a város­

házán d. u. 4 órakor.
Május 5. A városi árvaházi választmány ülése a város­

házán d. e. 11 órakor,
Május 6. Nagyvárad jogügyi szakbizottságának ülése d. 

u. 3 órakor.
Május 7. Szinügyi bizottság ülése d, u. 3 órakor.
Május 8. A lövész-idény megnyitása.
Május 9. A városi jog- és pénzügyi szakbizottság ülése 

d. u. 3 órakor.
Május 10. Nagyvárad város központi választmányának 

ülése.
Május 11. Khngenpök Károly sajtópöre'
Május 12. A >Bihoreana< román bank alakuló közgyű­

lése a Zöldfában d. e. 9 órakor.
Május 12. Városi közgyűlés d. u. 3 órakor 
Május 14. Vivő-verseny a Zöldfában.
Május 18. Liptay István sajtópöre.
Május 25. Nyiray Elek sajtópöre'
Május 29. A gyorsiró-kör Stolcse-ünnepélye.

Régészeti és történelmi muzeum (Schlauch park) 
nyitva minden vasár- és ünnepnap d. e. 10 órától fél 
1-ig és d. u 3 —5-ig 10 krért. Kedden és csütörtökön d. 
u. 3- 5 óráig 20 krért. Más időben 50 kr.

* A keresztfeltalálás einlekezete. A kath. 
egyház tegnap ülte meg a szent kereszt 
feltalálásának emlékét. Az Üdvözítő halála után 
ugyanis az a keresztfa, a melyen a Megváltó 
a kinhalált szenvedte a két lator keresztjével 
együtt a Golgota földjébe került. Egy buzgó nő 
Ilona császárné Nagy Konstantin anyja, később 
ásatásokat végeztetett, hogy feltalálja az Isteni 
Megváltó szent keresztjét. Meg is találták. Az 
emléknap alkalmából tegnap reggel körmenet 
vonult fel a várad-olaszii plébánia templomból 
a Kálvária hegyére, a hol Pák Emil segéd 
lelkész szent misét tartott s az Evangéliumnál 
egyházi szent beszédet mondott szent Ilona 
császárné életéről.

* Kongnia összeírás Békésmegyében. A 
békésmegyei kongrua-bizottság május 2-án tár­
gyalt az orosházai és a bánfalvai plébániák 
jövedelmének megállapításáról. Az orosházai 
plébánia megállapított tiszti jövedelme 1953 frt 
26 kr. A bánfalvai 1483 frt 35 kr.

* Hazafias ünnepély at olaszi r. kath. 
iskolában. Szép hazafias ünneppel ülte meg az 
olaszi-i r. kath. fiúiskola a 48. évi törvények 
szentesítésének 50 éves jubileumát és a 10 
szobornak a király által történt adományozá­
sát. Az ünnepély az iskola igen Ízlésesen, zöld 
lombokkal, zöld levél fonatokkal, zászlókkal 

! diszitett udvarán ment végbe. A csinos, ízléses 
, díszítés e tanintézet igazgatójának fáradhatlan 
1 tevékenységű nővéréi, Stark Róza urhölgyet 
I dicséri. Az ünnepélyt a szent mise hallgatása 
I után Dénes János ez. kanonok, olaszii esperes- 
; plébános nyitotta meg egy hangulatos beszéd­

del s utánna Stark Gyula igazgató-főtanitó tar- 
! tolt a gyermeki értelemhez mért értelmes fel­

olvasást az ünnepély czélját s tárgyát fejtegetve. 
Ezután felváltva következtek a vers szavalatok 

I s továbbá az iskolás gyermekek által előadott
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énekek. Különösen kitűntek értelmes előadásuk 
által: Riser Béla, Hoványi Lajos, Szmazsenka 
Herbert, Bozóky Lajos, Rózsavölgyi József, 
Asmány Gyula, Pajor Kálmán, Dutka Kálmán. 
A sikerült ünnepélyt nagyszámú előkelő közön­
ség nézte végig.

* Legfelsőbb kitüntetés. Mauthner 
Ödön világszerte ismert mag-nagykereskedőnek, 
kinek az orosz czár által történt magas kitün­
tetéséről csak a napokban emlékeztünk meg, ő 
felsége a király a csász, és kir. udvari szállí­
tói czimet adományozta.

* Az adóprés működése. Nagyvárad vá­
ros adóhivatalánál az elmúlt április hóban az 
adófizetések kielégítők voltak. Befolyt pedig: 
kincstári adóban .... 11.278 frt 11 kr. 
késedelmi kamatokban . . 474 » 06 »
hadmentességi dijakban . . 215 » 70 »
jog- és bélyegilleték . . . 1.910 » 45 »
házaló adóban..................... 69 » — »

összesen: 13.947 frt 32 kr. 
ezenkívül útadóban befizettek 1138 frt 49 krt.

* Érdekes vasúti munkálatok. A nagy­
várad-kolozsvári vasútvonalon serény munka 
folyik; a régi vágányokat cserélik ki újakkal. 
Az eddigi 8 méter hosszú sínek helyett 12 
méter hosszú aczélsineket erősítenek az uj talp- ' 
fákra s aztán betolják a régi helyére. A mun- j 
kálatok, melyek a Janky-féle szőlőnél folynak 
jelenleg, nem akadályozzák a vonatok köz­
lekedését.

* Pályázat. A helybeli törvényszéknél egy
újonnan rendszeresített állásra most hirdet I 
pályázatot a törvényszék elnöke. A pályázati 1 
határidő két hét. ;

* Ülések — tömegesen. Május hónap első
fele megint a különböző köz- és szakülések 
ideje lesz. Mindennapra jut legalább egy. Csü- ‘ 
törtökön, május 5-én délután 4 órakor a köz- ; 
igazgatási bizottság ülése után a közegészség- : 
ügyi szakbizottság ülésezik s tárgyalni fogják j 
Horváth Géza ajánlatát a járványkórház telek- i 
vételére vonatkozólag. Szombaton, május 7-én 
délután 3 órakor a szinügyi bizottság tart ülést, 
május 10-én pedig Nagyvárad-város központi : 
választmánya fogja a jövő évi választók név- s 
jegyzékét összeállító küldöttséget megválasz­
tani. |

* A városi bál jövedelme. Az elmúlt far- ' 
sang legfényesebb és legnépesebb bálja volt a 
városi bál. Ugyanez alkalomból a törvényható- i 
sági bizottság tagjai gyűjtést indítottak, amely ; 
4000 írtnál több jövedelmet hozott a gyermek- • 
kórház javára. A végrehajtó-bizottság most • 
számol el a felül fizetés és gyűjtés eredményé- ' 
vei. Az adakozók kimutatását helybeli előfize- j 
tőink mai számunkhoz mellékelve veszik.

* Szász Domokos börzespekulácziöi. Az 
erdélyi ev. ref. egyházkerület vagyonával űzött 
ép oly esztelen, mint illetlen börze-spekulá- 
cziók már kezdik megteremni keserű gyümöl­
cseiket. Erről a kolozsvári »Ellenzék« közöl 
hosszabb czikket, melynek rövid kivonata a 
következő: Az »Első magyar s állítási vállalat« 
részvényei árfolyamát Politzer és társai börzeá- 
nerek a szokásos börzemanőverekkel 1895- 
ben 350 forintra vették fel s rávették Szász 
Domokost, hogy e részvényekből, melyek 7 
százalékos kamatot fognak hajtani 500 dara­
bot darabját 345 írtért az erdélyi ev. ref. 
egyházkerület részére vegyen át. A rendkívül 
szűk látkörü és lelkiismeretlen főpap lépte 
ment s az ügyletet, az igazgató tanács beleegye­
zését be sem várva, megkötötte. A tanács 
azonban nem volt hajlandó a vételt jóvá­
hagyni, később mégis, hogy a püspököt ne 
kompromittálja, Kolozsvári Sándor dr. alel- 
nök heves ellenzése, sőt lemondása daczára 
jóváhagyta. Az első évben megkapta az 
egyház a 7 százalékos kamatot, de aztán 
rohamosan hanyatlott a börzén a részvé­
nyek árfolyama s egész 200 írtig esett. Az 
egyházkerület kára tehát már most is mint- 
pgy 112 ezer forint, de avatottak állítása 
szerint ama homokra épített vállalat, mely­
nek összes tőkéje ingó dolgokba van fektetve, 
n>e8 jelentékenyen bányát íani fog, sőt a rész- | 
vényekért már ma sem adnak többel 100 

120 írtnál. Az egyháznak — írja az »Ellenzék« 
— még több oldalról is merültek fel börzei 
veszteségei Ezek összegét a múlt évi gyűlésre 
kinyomatott jegyzőkönyv 4&. t. szám alatt együtt 
véve 220 ezer írtra teszi.

* Térzene. Ma délutánnal ismét kezdetét 
veszi a hetenként kétszer tartani szokott tér­
zene. Mint értesülünk, a helybeli katonazenekar 
a Szent-László téren ma án 5 órától kez- 
dődőleg térzenét ád.

* Dij verseny. A várad-velenczei Népkör 
folytatja mozgalmasabb tevékenységét. Vasár­
nap, május 8-án ismét teke vesenyt rendez, 
dijakkal összekötve. Egy dij 10 koronás arany, 
2 dij 5 korona, 3 dij 3 korona, 4 dij2korona.

* öngyilkos tanár. Réz Ferencz jász­
berényi főgimnáziumi tanár a jászberény-mo- 
nosiori vonaton eddig ismeretlen okból főbe 
lőtte magát. Mire a vonat a végállomáshoz 
érkezeti, a szerencsétlen ember már a halállal 
vívódott.

* Lefoglalt «elrejtett kincs.» Az izgató 
szoczialista lapokat, röpirátokat gombamódra 
gyártják a véres szájú izgatók. Az ügyész­
ségek természdtesen üldözik ezeket az izgató 
nyomtatványokat. A nagyváradi törvényszék 
sajtóügyi kerületi vizsgálóbírója legújabban a 
budapesti Veiszés Feldmann nyom­
dában, kelet nélkül »Az élrejtett kincsnek 
megtalálása« czimen megjelentröpirat lefoglalá­
sát rendelte el.

A beugrott művésznő'.
Tudvalevő dolog, hogy mindkét nembeli ifjú­

ságot főleg az vonza a színi pályára, mivel itt 
azon kívül, hogy a művészet iránt táplált szenve­
délyüknek hódolhatnak, a szabad, független, igazán 
bohém életet élhetik. Pedig hát nagyon csalódnak, 
mikor úgy gondolkodnak. Hiszen alig van pálya, a 
mely jobban lekötne, mint éppen a szini-pálya. 
Mert mig a munkás, mikor elhagyja műhelyét, vagy 
a hivatalnok, ha túl van a hivatalos órákon, sza­
badon jöhet-mehet és elöljáróinak mivel sem tar­
tozik, addig a színhelyeknél az egészen másként 
van ám. őket köti a színház akkor is, midőn sem 
fellépés, sem próba nem kötné különben; mert ez 
nem jelent tökéletes szebadságot, mikor a nevük 
nincs ott a szinlapon. Hiszen meg eshetik, hogy 
darabváltozás lesz, vagy valamelyik szereplő bár­
mely oknál fogva lemarad. Ilyenkor azonban a 
többinek kell pót-fellépni, 'a mit úgy hívnak: be­
ugrás. És a színházi törvények nagyon szigorúak, 
éppen ebben a tekintetben. Hiszen sokszor egy-egy 
zsúfolt Ház már meglevő anyagi sikere forog 
koczkán; már a szerint, hogy a szinlapon hirdetett 
darab előadásra kerül-e, vagy sem. Ezért van az­
után, hogy a színház minden tagjának nem csupán 
pontos lakczimet kell bejelentenie, hanem m;ndig 
azt is. hogy ha esetleg nem lenne otthon, az esti 
órákban hol található másutt?

Mert ime mi történt tegnapelőtt a Magyar- 
Szinház-ban, a hol a »Francine papája« cziraü 
operett volt előadásra kitűzve. Ugyszólva minden 
jegy elkelt és fényesen telt Ház Ígérkezett. 7 óra­
kor este azután a darab legelső szereplője, a pri­
madonna, névszerint V l á d Gizella sürgönyt kap 
Deésről, hogy vőlegénye lősebet kapott és élet ha­
lál között lebeg. Természetes, hogy ily lesújtó hir 
után V 1 á d Gizella sem gondolt arra, hogy mu­
latságos kuplékat énekeljen, hanem igenis arra, 
hogy a legelső vonattal Deésre utazzon. Ebbéli 
szándékát rögtön tudatta is Relle Iván igazgató­
val. Az igazgató mélyen megszomorodott szívvel 
vette tudomásul a dolgot.

Már most mit csináljon ? Honnan rántson elő 
7 óra 5 perczkor egy másik Franciene-t? 
Hiszen ezt a szerepet senki sem tanulta be; de fél 
nyolcz órakor már megkezdődik az előadás. Nos, 
gondola, ha senki sem segít, C s i k Irén asszony 
a másik primadonna majd csak kisegít. C s i k 

különben a színház tőszomszédságában lakik. Gyor­
san érte küldött hát. A művésznő azonban nem 
volt otthon. Hála azonban a színházi törvényeknek, 
nek, pontosan hátrahagyta, hogy hova megy. Nosza 
a küldöncz is kocsiba pattant és elvágtatott a mon­
dott helyre. A művésznő ott sem volt már, de 
pontosan hátrahagyta, hogy hová megy. Utánna 
küldöncz! Hosszas hajsza után sikerült végre is a 
művésznőt megtalálni a Városligetben és rövid 
utón a Magyar Színház igazgatójához invitálni, A 
művésznő kijelentette, hogy nagyon szívesen eljálsza 
és elénekli a darabot, de előbb majd megtanulja. 
Hja, de már ekkor éppen 4 perez híja volt a tél- 
nyolcznak. Végre látván az égető szükséget, kije­
lentette a művésznő, hogy ám jó, beugrik, de az 
első felvonást (a melyben a primadonna lovon énekli 
a belépőt) semmiképpen sem Ijátszhatja végig, mert 
lován még sohasem ült.

No, de V 1 á d Gizella is rászánta magát, hogy 
ennyi áldozatot hoz a múzsának, hogy az első 
felvonást végigjátsza, ha ugyan igy le "nem késik a 
vonatról. így is lett. Az első felvonást végig ját­
szotta V 1 á d Gizella, s mig ő lován ülve, belépő 
dalát énekelte, addig C s i k Irén rohamosan pró­
bálta végig a többi 4 felvonást, különösen pedig 
nagy gonddal a gólya-dalt. Ekkor azután partnerei 
és a tapsonezok jóindulatára bízva magát, megje­
lent a színpadon. A publikum természetesen rögtön 
észrevette, hogy beugrásról van szó és nagyon ro­
konszenves fogadtatásban részesítette a merész vál­
lalkozást. A darab sikere szóval meg volt mentve.

A hálás igazgató azonban kiállította és átadta 
C s i k Irénnek a következő nehány sornyi írást: 
»Csik Irén asszonynak a beugrásért ezennel 100 
frtot elismerésem mellett kiutalványozok.« — A 
100 frtot ugyan rögtön felvette a sok Jelki szoron­
gásán átesett művésznő, csak az elismerést nem 
tudta, melyik pénztárnál váltsa be — pengő értékre.

EGYESÜLETEK.
Választmányi ülés. A nagyváradi kath. 

kör választmánya ma, szerdán, májas hó 4-én 
délután fél 6 órakor tartja rendes havi ülését.

Uj katholiku« egyletek. Napról-napra 
szaporodnak az országban a katholikus egyle­
tek, úgy hogy alig van nap, mikor a hivatalos lap 
hirl ne adna egy uj kath. egyletről. A hivata­
los lapnak a tegnapi száma is két egyletről 
hoz hirt: az osztopani »rótn. kath. hitközség 
takarék magtárának* s a bakabányai »kat­
holikus temetkezési egyletnek* az alapszabá­
lyainak a jóváhagyásáról, amennyiben a bel­
ügyminiszter a nevezett egyletek alapszabályait 
a bemutatási záradékkal ellátta.

A lövész-egylet közgyűléséhez. A vasár­
nap megtartott lövész egyleti közgyűlésről szóló 
tudósilásunkból véletlenül kimaradt az, hogy 
a közgyűlés elhatározta, hogy azoknak akik 
a részvényeiket visszaadták az egyletnek, jegy­
zőkönyvi köszönetét szavaztak s ezt jegyző­
könyvi kivonatban adják az egyeseknek tud­
tára. A részvényeket visszaadták: Stern Már­
ton, Molnár Lajos 4 drb, Sál Ferencz 4 drb, 
Baumister Ernő 4 drb, ifj. Rünler Károly 2 drb, 
Bognár és Szántó 2 drb, Pallay Lajos 1 dara­
bot egyenkint (25) frt értékben.

IRODALOM.
— Gyula város leírása. A Bädecker-iro- 

dalom erősen terjed nálunk is, — példa reá 
Gyula város leírása. Nagy szükség nagyon 
nem volt reá, mert a turisták még nem vették 
programmjukba az Alföldnek ezt a különben 
jelentékeny pontját, akik pedig Gyulára járnak 
alaposan ismerik a Kosároldalt és a Rucza 
várost egyaránt. — de a leírás — kétségkívül 
a város támogatásával megjelent, igen szép 
kiállításban, illuszlrácziókkal és térképpel. Ára 
1 forint. Kapható Do bay Jánosnál. Azidegen 
forgalom azonban ennek daczára sem igen fog 
emelkedni.
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Igazságszolgáltatás.

Czigányok a törvényszék előtt
Két fekete füstös képű emberrel volt teg­

nap baja a helybeli törvényszéknek: Szigeti 
Erzsébettel és Ötvös Jánossal, akik csalással, 
illetve bűnpártolással voltak vádolva.

Az ügy tárgyalása igen érdekes volt, nem a 
mindennapi sablonos bűnügyekhez tartozott, mert 
az eféle bűnügyi cselekmények igen ritkák, azon­
ban mindig érdekesek s élénk világot vetnek 
arra, hogy a babona még az értelmes magyar

hasonló dologért, hat havi, Ötvöst pedig egy 
havi fogházra Ítélte.

Az ítéletet mind a két vádlott megfeleb- 
bezte. ítélethirdetés után, amikor a vádlottak 
kifelé mentek a teremből, a javasasszony oda 
szólott törvénytelen élete párjához:

— Nu te bolond, hát te még azst a ron­
gyos egy hónapot is megfelebbezsed ? . . . s 
azután távozott a teremből, közben azonban 
kijelentette, hogy azt a rongyos hat hónapot 
leüli, de a törvényszék hiába Ítélte meg, hogy 
a 20 frtot fizesse vissza — ő bizony azt nem 
teszi, inkább — megissza.

Előadó: Pojnár Dénes.
1188. Palotás Imre becsületsértés — viasza- 

utasítva.
1189. Kovács György s. t. könnyű testi 

sértés - - visszautasítva.
1281. Schwarcz Albert s. t. lopás — rész­

ben megváltoztatva.
1336. Pecznyik Pál s. t. lopás — részben 

megváltoztatva. *
938. Saehs János és neje rágalmazás — 

részben megváltoztatva.
949. Kubajda Mihályné lopás — részben 

megváltoztatva.
949. Szilágyi Lászlóné lopás — helyben- 

benhagyva.
956. Argyelán Juon s. t. orgazdaság —

parasztok között is mennyire el van terjedve. 
A panaszos egy fiatal húsz, huszonkét éves 
ember volt, aki nehéz betegségéből akart 
meggyógyulni — babona utján, azzal, hogy 
egy darab czérnára görcsöket kötött s minden 
görcsre egy-eyy frtot kellett tenni, ami azután 
hivatva volt a fiút betegségéből, édes apját 
pedig a szemfájásból meggyógyítani. Ilyen mó­
don azután lassankint — görcskötés közben — 
húsz frtot, egy öltözet ruhát és egy pipát csalt . 
ki a czigány asszony a könnyenhivő emberek- , 
tői s azután elment s soha sem tért többé 
vissza. I

A károsok azonban később észrevették, i 
hogy be vannak csapva s panaszt tettek a j 
czigány asszony ellen csalásért és a vele vad- j 
házasságban élő Ötvös János ellen, aki a csa­
lárd utón szerzett pénzt elköltötte a czigány 
asszonnyal.

A tárgyalásról a következőket írja tu­
dósítónk:

A végtárgyalás, amelyen Nagy József tör­
vényszéki biró elnökölt, délután vette kezdetét. I

Az elnök a tárgyalás elején ismertette a • 
bűnesetet, amely a vád szerint a következő: i 

Erdős Ferencz jómódú parasztembernek ; 
van egy János nevű fia, aki nehéz kóros. A 
fin mindent megpróbált, hogy ezen betegségé­
ből megszabaduljon, azonban hiába, mert a be­
tegsége mindig visszatért.

Egy alkalommal 1896. nov. 6-án egy czi­
gány asszony — Szigeti Erzsébet — ment a 
fiúhoz s jósolni kezdett neki. Elmondta, hogy 
tudja azt, hogy mi a baja s végül mondta, 
bogy Ő ezt a betegséget gyógyítani tudja s 
ajánlkozott, hogy meggyógyítja.

A fiú, akit a czigány szavai félrevezettek, 
örömmel fogadta az ajánlatot. Mikor Erdős 
János egyezkedett, oda jött az édes apja, akinek 
a szeme fájt s mikor megtudta azt, hogy miről 
van sző, ő is beleegyezett a dologba, sőt ő is 
hajlandó volt a czigány felszólítására a szemét 
győgyitattni az asszonnyal.

A gyógyítást pedig a következőleg eszkö­
zölte: Elővett egy darab czérnát, amelyre há­
rom görcsöt kötött s mindegyikre egy-egy frtot 
kért s azután az öreg szemét gyógyította meg 
hasonló módon, azonban az öreg czérnájára 
csak kél görcsöt kötött s így két frtot kért. 
Mikor aztán biztosította a beteget a gyógyu­
lásról, eltávozott, néhány perez múlva azonban 
visszatéri, miután előterjesztette azt, hogy a i 
betegségek már nagyon előre vannak haladva, j 
még öt forintot csalt ki, a mit még két ízben i 
megismételi s igy összesen húsz frtot csali ki. i 
Ezenfelül utolsó látogatása alkalmával még egy ‘ 
öltözet ruhát s egy pipál is elvitt úgy hogy az 
összes kár 30 frtra rúg.'

A törvényszék előtt a tényállást mindenki 
igy adta elő, kivéve Ötvöst, aki minden áron 
beakarla igazolni azt, hogy ő ártatlan.

A törvényszék a vádlottakat rövid tanács­
kozás után bűnösnek mondta ki s a czigány- 
asszonyt, aki már egy ízben büntetve volt egy

A mai szocziálista sajtóper. A nagyvá­
radi esküdtek ma fognak először Ítéletet mon­
dani egy szocziálista felett, aki egyszerre négy 
hírlapi czikkéért van vádolva, amelyek az »Új­
világiban jelent meg. A czikkeknek a szerzője | 
Papp János asztalos segéd, akinek a czikkei- 
ben a sajtóügyi vizsgálóbíró osztályelleni izga­
tást látott és ezért megindította a sajtópert. Az 
inkriminált czikkeknek czimei a következők: 
»Szocziáidemokrata nők«, >A paralisis prog­
ressiva«, »Egy óriási torony» és »A nagy bű­
nösök«. Mind a négy czikk tele van osztály­
elleni izgatással. Az esküdlszéki tárgyaláson 
M i 1 1 y e Gyula fog elnökölni. A tárgyalásra a 
második negyedév esküdtjeil hívták be. A vád­
lott úgy látszik maga fogja védeni magát, a 
mennyiben védőt még ez ideig nem jelentett be.

A horvát bán sajtópöre Egész éjen ke­
resztül tárgyalta a múlt hónapban a győri 
esküdtszék Khuen Héderváry horvát bán sajtó­
pőrét, a melyet jószágigazgatójával Möller Ist­
vánnal indított bérlője Erii Gyula ellen. A 
bérlő ugyanis vagyonilag tönkre menvén en­
nek okát a bánban és jószágigazgatójában 
látta azt állítva rólok egy közzé tett röpiratá- 

| ban, hogy hamisan tájékoztatták őt a bérlet 
I minősége felől. »így hát a grófot direktorával 
> együtt csalóknak nyilvánítom és tartom.« E 
í szavakkal végződött a röpirat. A tárgyalás al- 
í kalmával Polónyi Géza, Erii Gyula védője, vé- 
, dencze nevében kijelentette, hogy a tanuvalo- 

másokból meggyőződött arról, hogy Héderváry- 
Khuen gróf Érti tönkre tevésében nem részes 
a mit, ha előbb tudott volna a grófot nem 
támadja és őszintén sajnálja és bánja a gróf 
ellen tett támadást. Védbeszédében Polónyi 
pedig bizonyítja, hogy Möller jószágigazgató 

( Eriit bosszúból tette tönkre. Az esküdtek Ertlt 
a gróf és Möller ellen elkövetett rágalmazás­
ban nem vétkesnek találták, minek alapján a 
törvényszék fölmentő ítéletet hozott. A magán 
panaszosok semmiségi panasszal éltek, melylyel 
a m. kir. Curia sajtótanácsa ma délelőtt Csorda 
Bódog Curia másodelnök elnöklete alatt és 
Schenlius Lajos referálása mellett foglalkoznak 
s a semmiségi panaszt elvetette.

A nagyváradi kir. tábla elintézett 
ügyei.

Büntető tanács.
Előadó: Urbán Adolf.

943. Klein Manó vétkes bukás részben meg­
változtatva.

1069. Medve Mihály s. t. lopás orgazdaság
— részben megváltoztatva.

1090. Magulean Péter gondtl. ok. testi sértés
— helybenhagyva.

1244. Geb Gábor lopás — helybenhagyva.
1016. Szabó Márton magánlak sértés 

részben megváltoztatva.
1066. Papp János lopás - - helybenhagyva.
1067. Lázár József lopás — megsemmisítve. 
1156, Akony Jován közcsend elleni kh. —

I részben megváltoztatva.
| 1238. Teleki Bálint rágalmazás — részben

megváltoztatva.

helybenhagyva.
957, Kaufmann Ignáczné rágalmazás — 

föloldva.
958. Halász Péter magánlak sértés — hely­

benhagyva. ,
Előadó: Molnár Géza.

1122. Bulzán Mitru s. t. testi sértés — 
részben megváltoztatva.

1124. Zombori Sándor testi sértés — hely­
benhagyva.

1178. Remes János s: t. lopás — helyben­
hagyva.

1179. J. Schriffert Mihály rágalmazás — 
megváltoztatva.

1186. Bakaton István lopás — részben meg- 
változtotva.

1187. Kocsis Ferencz lopás — helybenhagyva.
1199. Mészáros Imre testi sértés — helyben- 

benhagyva.
1279. Brád Flóráné gyújtogatás — meg­

változtatva.

Előadó: Polchy Mór.
1094. Busán Pável s. t. lopás.
1096. Gál Tódor s. t. magán és közokirat 

hamisítás.
1141. Golbán Onucz lopás.
1142. Pomucza Lázár testi sértés.
1009. Puskás Balázs közcsend elleni kh.
1030. Tudorán Györgye lopás.
1080. Kirpuczán Vaszalie s. t. lopás orgaz­

daság.
1116. Mészáros Lajosné s'kkasztás.
1409. Jakab Mihály rágalmazás.

Előadó: Nagy Ferencz.
844. Leipnik Lipót sikkasztás.
856. Salamon Lévi vétkes bukás.
860. Klug Péter halált ok. testi sértés.
931. Nagy Sándor s neje lopás.
933. Adler József s. t. esalás bukás.

SZÍNHÁZ.
Az első előadás. A kolozsvári nemzeti 

színház személyzete tegnap délután 2 órakor 
pontosan megérkezett. Az igazgatóság az idény 
megnyitását péntekre tűzte ki, amikor ünnepi 
előadásul Katona remek Bárík-Bán-\M adatja 
a főbb szerepekben: Miklósy Ilona, V. Ágh Ilona, 
Solti Relén, E. Kovács Gyula, Szentgyörgyi 
István és Tompa Kálmánnal.

REGÉNY-CSARNOK. M
---------- — -

i Fitz Clarence és Etheíton Rosannah 
szerelme.

Irta: MAKK TWAIN. Ford. M. J.
— Az egész, becsületemre. Légy nyugodt. 

| Mondd meg, hány óra van és fogadd érette 
I áldásomat. ,•

— Öt perczczel múlt kilencz. Ne farait], 
1 megtarthatod áldásodat. .

— Köszönöm. Dohát ez engem nem lL
■ volna szegénnyé, néném, s téged sem oly !-aZ 
j daggá, hogy megélhettél volna belőle.

E szavakkal felállott.
— Öt perczczel múlt kilencz, — lU0.rI?Y’ 

’ és órczájára tekintett. — Ah, most , 
: csinálja. mint szokta és csak harininczn s.
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perez különbséggel mutat. Nézzük csak. Har- 
minezhárom és huszonegy, az ötvennégy ■ négy­
szer ötvennégy, az kétszázharminezhat. ebből 
lemegy egy, marad kétszázharminezöt. így 
jól van.

Megigazította a mutatót, hogy az huszonöt 
perczet mutatott egy óra előtt, azután igy szólt:

— Most már figyelj magadra, hogy egy 
darabig rendesen járj, mert különben kidoblak.

Azzal megint leült Íróasztalához:
— Susanne néném!
— Mi az kedvesem?
— Reggeliztél már?
— Igen, már egy órája.
— El vagy foglalva?
•— A varrást kivéve, nem. Miért kérded?
— Kimégy ma?
— Nem, féltizre látogatást várok.
— Én szerettein volna kimenni. Itt oly 

unalmas. Okvetlenül beszélgetnem kell valakivel.
— Jó, beszélgess hát velem.
— Magánügyekről?
— Egész bátran! Beszélj, amiről akarsz, 

senki sincsen itt.
— Nem tudom, merhetem-e, de —
— Micsoda de? Ugyan, ne engedd magad 

megzavartatni. Tudod jól, hogy én bennem 
bizhatol.

— Persze, hogy tudom! De a dolog na­
gyon komoly. Igazán, annyira sajnálom, az egész 
családot, az egész várost.

— Alonso beszélj! Egy szót sem árulok el. 
Mi az?

— Néném, ha én —
— Kérlek beszélj! Én szeretlek és veled 

érezek. Mondj el mindent, bízz reám mindent. 
Mi az tehát?

— Ez a rossz csúf idő!
— Manó vigye a rossz idődet. Meg nem 

foghatom, hogy lehet lelked, engem mindig rá­
szedni.

— Sajnálom, kedves néném, igazán sajná­
lom. De nem fogom többé tenni. Megbocsátasz?

— Meg, mivel oly igazi megbánást tanú­
sítasz. De tudom, hogy az mit sem használ. 
Mihelyt nem gondolok reá, megint bolonddá 
fogsz tenni.

— Nem azt, nem teszem, becsületemre, 
nem. De ez az idő, ez a rossz idő! Az ember 
kénytelen mindezt megkísérlem, hogy kedélyál­
lapotát frissen megőrizze. Esik a hó, a szél fú 
és csikorgó hideg van. Milyen idő van nálatok?

— Meleg, esős és melancholikus. Az em­
berek felnyitott esernyővel járnak az utczán s 
mindegyikről patakokként folyik le az esővíz. 
Ameddig csak látok, nincs egyéb az utczán, 
mint az esernyők szakadatlan sorozata.

Hogy barátságosabb legyen a szobám, be­
fűtettem a kandallóba, de egyidejűleg kinyitot­
tam az ablakokat, hogy Kellemes, hűs levegő 
legyen. De hasztalanul! A szobába nem ömlik 
be egyéb, mint a balzsamos deczemberi szellő 
megterhelve a mezei virágok illatával; és az 
ember örül ennek a jogtalan pazarlásnak, mert 
elméje gyarló, s külsőleg fényűző pompát fejt 
ki, még lelke mélyén bús és szomorkodik.

Alonso kinyitotta száját, hogy azt felelje 
reá: »Na, ezt ki kellene nyomatnod és berá- 
máztatnod;« de nem felelt semmit, mert meg­
hallotta, hogy nénje valakivel bes édbe eresz­
kedett. Felállott, odament az ablakhoz és kiné­
zett az előtte elterülő téli képre. A vihar még 
hevesebben űzte, kavarta a havat, mint azelőtt. 
Az ablaktáblák remegtek. Egy eltévedt eb le- 
horgasztott fővel és behúzott farkkal, egész tes­
tében remegve lehuzódott a fal tövébe, hogy 
ott menedéket találjon. Egy fiatal leány térdig 
gázolt a hóban, arczál hátra fordítva s vízhat­
lan köpenyének csuklyályát szorosan fejére 
vonva. Alonson végig futott a hideg.

— Mégis csak jobb a langyoseső és a to­
lakodó virágillat, mint az ilyen idő, — rnor- 
molá magában.

Elfordult az ablaktól, egy-pár lépést tett, 
azután hallgatózva megállóit. Egy lágy, édes 
hangon énekelt ismerős dal ütötte meg fülét, 
itejét előrehajtva ebben a helyzetben maradt s 
úgy élvezte a kedves dallamot Nem mozdította 
sem kezét4 sem lábát, alig mert lélekzetel venni. 
Az ének nem volt ugyan teljesen hibanélküli, 
de Alonso számára az élvezetnek egészen uj 
nemét látszott nyújtani. A hiba mindössze ab­
ban állott, hogy a refrain bizonyos részét az 

énekas nagyon elhallkitolta. Midőn a dalnak 
vége volt. Alonso mélyen fellélegzett s igy szólt:

— Valóban, ily szépen még nem hallottam 
az »In the szveet by-and-by«-t énekelni!

(Folyt, köv.)

SPORT.
A tavaszi lóverseny. A városligeti lóver­

senyek szombaton kezdődnek, a lóversenyek 
9 napon át fog tartani. Naponként több 
érdekes dij kerül döntés alá és dr. Magyar 
László a lovaregylet ügybuzgó vezértitkára 

I helyes és szakszerű intézkedéssel minden le­
hetőt elkövet, hogy úgy a nagy közönség, 
mint a verseny istálló tulajdonosok jogos kí­
vánalmai kielégittessenek. A tavaszi versenye­
ken, mint halljuk, Ottó kir. herczeg, valamint

■ több királyi főherczegek is gyakrabban meg 
fognak jelenni.

TÁVIRATOK.
A spanyolok lázonganak

Budapest, május 3. (Saját tud. táv.) 
Spanyolország egyes vidékein tökélete- 

1 sen felbomlott a béke és rend. Fegyve- 
! rés bandák gyilkolnak, fosztogatnak or- 
' szágszerte. Roppan elkeseredést keltett 

mindenütt az a megerősítést nyert hir, 
hogy az amerikai hajóhad félig-meddig 

; rommá bombázta már Manilát. A statá­
riumot Spanyolország egész területére 

: életbe léptették.
I
i Szoczialista merénylet.

Budapest, május 3. (Saját tud. táv.) 
Dárda és Magyar-Boly között a szoczi- 
alisták fal akarták szedni a vasúti sine- 

* két és elvagdalták a sürgöny drótokat. 
A merényletet azonban még idejekorán

■ észrevette és megakadályozta a vasúti őr.

A norvég választó jog
Budapest, május 3. (Saját tud. távirata.) 

Stockholmból sürgönyzik: A király szentesi- 
: tette a norvég storthing állal április 21-én 
' elfogadott törvényt, mely a storthingi válasz- 

tásokra a férfiaknak 25 életévüktől kezdve ál- 
1 talános szavazati jogot ad.
<

A görög kölcsön.
Budapest, május 3. (Saját tud. távirata.) 

Páriából sürgönyzik: A görög kölcsönügyi bi- 
i zottság Hanotaux külügyminiszter elnöklete 

alatt ma befejezi munkálatait. A biztosított 
! kölcsön kihirdetése valószínűleg még ma. ki- 
< bocsátása pedig f. hó 10-én lesz.

fizetésképtelenség.
Budapest, május. 3. (Saj tud. táv.) 

Lembergből sürgönyzik: A Lauterbach 
i és Stern lembergi kézműáru ezég fize- 
; tésképfelen. A passzívák 140.000 frtra 
; rúgnak, beleértve a giro-kötelességeket is. 
t

KÖZGAZDASÁG.
i __
i Néhány szó a csalamádé termelésről.

Az állattenyésztés fellendülésével, melyet 
I manapság a mezőgazdasági válság leküzdésére 
1 egyik leghatékonyabb tényezőként emlegetnek, 
j takarmánytel öleléseinknek a szántóföldre való 
i vitele is jelentékenyebb emelkedést mutat. 
1 mert rájöttek gazdáink arra, hogy az utóbbi 
’ felkarozása nélkül az előbbi sem virágozhat a 
i legelő és rélierületek folytonos apadása mellett

A szántóföldön termelt takarmányok közül 
’ legnagyobb jelentőségre a csalamádé emelke­

dett. amely nélkül ma egy virágzó tejgazdasá­

got elképzelni sem lehet. Valamennyi mester­
séges takarmányt túlszárnyalja a csalamádé, 
nem annyira minősége, mint inkább azon kö­
rülmény miatt, hogy igen nagy tömegű s he­
lyes kaszálás mellett igen ízletes takarmányt 
szolgáltat s hogy előállítása semmi különös ne­
hézséggel nem jár. Vannak ugyan sokan, kik 
azt állítják, hogy nem sokat ér a csalamádé, 
mert nagybani termelése gyors megfásodása 
miatt kivihetetlen. Ez állítás azonban nem fe­
lel meg a valóságnak, mert az aki megkísér­
tette gazdaságában kétféle csalamádénak t. i. 
korai és késeinek termelését, meggyőződtek 
arról, hogy a megfásodás kikerülhető. Korai 
és késői csatornádéval állandóan biztosíthatjuk 
állataink részére a nyári zöld takarmányt. 
Korainak a székely tengeri s a cinquantin. ké­
seinek a iófogu a legmegfelelőbb.

A fajtán kívül a csalamádé értőkét a ve­
tés minemüsége is befolyásolja, a mennyiben 
a tapasztalat szerint sűrű vetés mellett mindig 
értékesebb, száraz anyagban bővelkedőbb ter­
mény nyeretik mint a ritka vetés mellett. Sűrű 
vetés mellett a takarmány menynyiségei is több 
s különösen értékesebb levőlrész. Egyébként a 
mennyiséget trágyázás is nagyban elősegíti, il­
letve befolyásolja, mert a csalamádé nemcsak 
megtöri, de határozottan meghálálja a trágyá­
zást Jó erőben tevő talajt kíván, olyant mely 
könnyen felvehető tápanyagot legegyszerűbben 
műtrágyák segélyével adhatjuk meg, melyek 
közül kissé kötöttebb talajon a chilisalétrom, 
lazább talajon a kénsavas amon s ezen kívül 
mindkettő a szuperfqszfát igen jó hatást ered­
ményez. Előbbiekből hat holdanként 40—45 
kgmot szórhatunk el tavaszszal, utóbbiból pe­
dig 120—150 kgot őszszel.

A termés mennyiségére a talaj előkészí­
tése is befolyást gyakorol. Az őszi mély szán­
tás úgyszólván elmaradhatlan, mert a gyökér­
zet terjedése s a növények a szárazságtól való 
védelme első sorban a tényezőktől van függővé 
téve.

Vetésének ideje áprilistól május derekáig 
tart, amennyiben késő őszre is óhajtjuk 
magunkat biztosítani, leghelyesebb a vetést 
megszakítással 7—10 napi időközökben vé­
gezni, a megfelelő korai és késői fújták fel- 

’ használásával. 10 cm. sortávolság mellett kö­
rülbelül 120 liter vetőmagot szükségelünk, 
melynek elszórása után a földet egy könnyű 
hengerrel inegjártatjuk. Kikelés után egy boro- 
nálás igen hatásos eredményt szül.

Kaszálásának idejét a búza megjelenése 
határozza meg. A kaszálással késni nem jó, 
mert minősége silányabb lesz, s az állatok 
érintetlenül hagyják.

Az osztrák magyar bank állása április 
I 30-ikán, bankj°gy forgalom: 645.589,000 frt, 
! (-j- 21.422.000 frt; érezérték: 487.103.000 frt, 
I (—7.109,000 frt) tárcza: 168.119.000 forint, 
: (-]- 28.191,000 frt) lombardüzlet 22.005,000 frt, 
■ adómentes bankjegytarlalék: 40.096,000 forint, 

(4- 34.586.000 frt.)

Nagyváradi hetivásár.
Vásári árjegyzék a nagyváradi piaczon 1898. 

május hó 3-ik napján tartott vásárban eladott 
termesztőién yek és élelmiszereknek.

Tiszta buza: Ó 13.40. Uj 14.—. Kétsz. búza 
10.40—10.80. Rozs 9.------9.50. Árpa 6.60-- 7.—.
Zab 7.30—7.50. Tengeri: ó 6.30. uj 6.—. Borsó
18.—.Lencse 20.—. Bab8.70. Köleskása 12.—.

: Burgonya 3.80.100 kiló lángliszt 22.20, zsemlye­
liszt 22.—, fehérkenyér liszt 21.30, barnakenyér 
liszt 20.70, széna fuvarral 1.70, szalma 0.80 Sza­
kma 65.—, 6 kiló zsup-szalma —08, 150 dkgr. 
alom-szalma —03. 1 köbm. bikkfa 3.20, tölgyfa 
2.90, cserfa 3.35. 100 kiló marhahús 48.—. 
Öntött gyertya |2.—. Lámpaolaj 40.—. 1 liter 
ó-bor —50. Uj-bor —40. Pálinka —34, Szilva 
pálinka —.95. Szesz 0.95. 1 mm. kősó 10.70, 
nyers fagyu 24.—. olvaszt, fagyu 32.—, szappan 
24.—, birka gyapjú —.—, magyar gyapjú 
—•—. Egy hektoliter ó-bor 33.—, uj bor
23.—. mész 1.30, kemény faszén 1.80,
puha faszén 1.60, kendermag 10.—. köles 6.—, 
repeze 13.—, dió 26.—, mogyoró —.—, aszú 
szilva 24.—. Egy kilogramm savanyu káposzta
12. szalonna 68, sertéshús 60, juh-hus 32, ve­
res hagyma 20, fog-hagyma 38, bors 1.—, pap-
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rika 1.20, barnakenyér 18. Egy liter kőolaj 18, 
1 mm. bükköny —, 1 mm. luczernamag------
1 mm. lóhere —•—, 1 inm. burgondi —•—■

Forgalmi kimutatás 1898. évi május 
3-ról: Tiszta buza körülbelül 400 hltr, kétsze­
res buza 150 hltr, rozs 300 hltr. árpa 100 hltr. 
zab 100 hltr, tengeri 400 hltr, burgonya 800. 
hltr. Lábas jószágok: Hízott sertés mintegy 80 
drb, félhizott 150, sovány 200, süldő 450, ma­
laca 700, hízott marha 8. járinas ökör 370, 
fejős tehén 240, borjú 260, bivaly 7, juh es 
kecske 560, ló 286.

Marha ártáblázat 1898. május _3-ról 
Egy pár első rendű jármas ökör 315—335, egy 
pár másodrendű jármas ökör 215—290, egy pár 
harmadrendű jármas ökör 114—204, 1 pár fejős 
tehén 95—190. Ijdrb.vágó ökör 250 kgr. 65—88. 
1 drb vágó tehén 150 kgr. 45—68,1 drb. veres 
borjú 9—16,1 drb. fél éves borjú 16—24, 1 drb, 
egy éves borjú 23—32, két éves borjú 32—56. 
1 pár hízott sertés 54—92, Ipár fél éves 20 23 
1 pár egy éves sertés 34—46, 1 pár két 
éves sertés 56—84, egy jó igás ló 65—100, egy 
pár ökörbőr 16—21, egy pár tehénbőr 13 16. 
1 pár borjubőr 6—8, 1 pár lóbőr 7—10.

Magyar jelzálog — 
Magyar leszámítoló 
Iparbank — — 
Budapest közúti — 
Kereskedelmi bank 
Salgótarjáni — 
Waggon-kölcsön 
Villamos vasút —

Az irányzat szilárd.
Osztr. hitel — — — 
Magyar hitel — — 
Allamvasut — — — 
Birodalmi márka —

»

- 256.—
- 254.—
- 101.—
- 389.'/,
- 14.17
- 609.-
- 244.-

B é cs, márcz 3.

— B59.’/4
— 385 —
— 355.,/,

58.80

rD" WALDMANN BELA
SZEMORVOS.

Rendel délelőtt 11- 12-ig, délután 3 -4-ig, 
Lakás:

Aldás-utcza, Rimanóczy-ház (földszint.)

Keich Jenő és Társa
Tőzsde jelentése.

— A »Tiszántúl« eredeti távirata. —

Gabonatőzsde.
Készáru búzában az irányzat gyenge volt.

Határidők.
Budapest, márcz. 3.

— 10.54
— 14.50
— 6.12
— 8 10
— 6.—

Hivatalos árfolyamot
u és éri-ktőwdén

aranyjáradík 4°/, 
koiunajáradék — 
var uti Kölcsön aranyban . 
vasúti kölcsön ezüstbe:. 2',1 , 

vasúti allamkötvuuy -u 
bérmentesítési kötvu.’ »•• .
megváltási kötvény

. föld tehermentes'r 
Magyar nyeremény sorsjegy-kölcs.lu - 
1 iszasza »ályozási és szegfői s<wsj«gv r 
Osztrák járadék papírban 
Osztzák járadék » züstb“’ i 
Osztárk járadék aranyban — — -
uztrák keroua jsradék — — - —

1860. Oszt-á« államsorsjegyek — — 
Osztrák magyar bankrészvény — — 
slsgyar 1 iteioankreszvény — — — 
Oztr k Hitelintézeti részvény — — — 
Pá is vista — — _ — — - 
20 márkás arany — ■— — — —
Német bírod dmi márka — — .
London vistc — — — — — —
Páris vista — — — — — — —
20 márkás arany — — — — —

a tzndapei
Magyar 
Magyar 
Magyar 
Magyar
Magyar
Magya'
lUlnié.éc .jog 
Horvát szlavón

181-8. márcz 3-án.
120.55 

99.— 
119.— 
100.25 
121.50

100,60
97.75

161.— 
140.— 
101.75 
101.75

- 101.50
- 143.-
- 915.—
- 384.—
- 359.10
- 355.75
- 954.—
- 587.7'/,
- 120.65
- 47.70
- 11.76

Buza őszre — 
Buza tavaszra 
Tengeri — - 
Rozs őszre — 

őszre -Zab

Az
Értéktözde.

irányzat szilárd.
Budapest, márcz. 3

— 78.—
- 255.—

SZERKESZTŐI POSTA.
J. I. Helyben. Más helybeli lapok nyomán 

esketésekről szóló helyi hirt soha sem is közöltünk 
és soha sem is közlünk.

vasútDéli 
Rimamurányi

A szerkesztésért felalÖB:

’ r. V U C S K I U S GYULA.

Ezen sorsjáték 6 osztályra osztott össznyere- 
következö:ménye

korona

1 á 600,000 
(nyeremény „400,000

„ 200,000 
100,000 
90,000 
80,000 
70,000 
60,000 
40,000 
30,000

B

B B

?! B

B B

B

B

B

B

a

31
67

bß

</)

nyeremény
1!

b

B

B

B

B

B

B

B

B

B

B

B

^Sömör-betegséget:^;!
száraz, vizenyős, pikkelyes sömört (Flechten) s az 
e bajjal együtt járó, csaknem kiállhatatlan „bőr- 
viszketeget“ jótállás mellett, még a legsúlyosabb 
esetekben is, alaposan gyógyít a „Dr. Hebva sö- 
mörirtó“-ja. Külső használatra való, nem ártalmas. 
— Ára hat forint o. é. előre beküldéssel (lehet 
levélbélyegekben is) vagy utánvéttel, mire a szál­
lítást vám- és bérmentesen teljesítjük. Czim: St.
Marien-Droguerie, Danzig. (Deutschland.)

Eladó
több darab uj tölgyfa 
flóderozott 2 ajtó 
rény, mely irodai 
szekrénynek is igen alkal­
mas jutányos árban eladó.

!Czim a kiadóhivatalban!

színre
szék­
irat-

a

BIHARI EBEi

korona

25,000 
20,000 
15,000 
10,000 

5000 
3000 
2000 
1000 
500 
300

osztály sorsj átok
föelárusitó helye.

Elküldök utánvétellel vagy a betétösszeg előleges beküldése ellen (posta­
utalványnyal vagy ajánlott levélben)

1. osztályú eredeti sorsjegyet
egy negyed, egy nyolezad

150 frt. —.75 kr.

1238
90

B B
egy fél
3.— frt

A hivatalos terv minden megrendelőnek ingyen mellékeltetik. A húzás­
jegyzéket mindjárt a húzás után felszólítás nélkül beküldőin.

Megrendeléseket kérem minél előbb a sorsjegyek eladásával 
megbízott főelárusitónak

BUDAPEST.
Kerepesi-ut 20.

egy egész
6.— frt

BBB 
nyeremény á 200 170kor. 3900 nyeremény á

kor. 4900 nyeremény á 130 kor. 50 nyeremény á 1OO 
kor. 3900 nyeremény ä 

kor.,

50,000

31700

13.160,000

80 kor. 2900 nyeremény á 40 
összesen

nyeremény
korona összegben. BIHARI EBE

beküldeni.

a 69.686. számra, a 60096 korona a számra nálam ny ere tett és általam

fizettetet t ki. igy tehát főárudám jogosan nevezhető a legszerenrsesehbneL.

Nyomatott laptulajdonos: Szent László-nyomda részvény társasá:' \
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Leszámolás.
A folyó évi február hó i-én a „Szegény gyermekkórház“ javára tartott bál s az indít­

ványozott gyűjtés eredményéről van szerencsénk számadásunkat a következőkben beterjeszteni.

A bál tiszta jövedelme — — — 556 Irt 35 kr. 
A gyűjtés eredménye — — — 4245 írt 98 kr.

Összesen 4802 frt 33 kr,

mely összeget a Biharmegyei takarékpénztár 18560. számú 
ivek s a báli felűlhzetési ívvel együtt bemutatjuk.

Nagyváradon, 1898 márczius hó 29-én.

könyvecskéjére elhelyezve a gyűjtő-

Kiváló tisztelettel

Farkas Izidor s. k.,
végrehajtó biz. ellenőr.

Hegedűs <*éza s. k,
végrehajtó biz. pénztárnok.

Mezey Mihály s. k.,
végrehajtó biz. elnök.

gyűjtés ioenhént uaíó kimutatása a hÖDethezö :
Báli felülfizetések: Özv. dr. Giraud Otto- 

márné 2, Voszka Ferencz 1, Schvarcz Márton 
2, Rácsok János 1, Weisz Mór 3, Náth János 
1, dr. Schlauch Lőrincz 100, Fetser Antal 2, 
Feldmann Jakab 1, Virányi Győző 3, Müller 
Salamon 5, Rosenthál Mór 2, Soltz Kálmán 1, 
Papp György 2, Pokorny altábornagy 6, dr. 
Vári Szabó Béla 5, Pálffy Béla 2, Vucskics 
Gyula 3, Ertsey Péter 1, Kabdebó Sándor 1, 
Delli Géza 3, Szunyogh Péter 1, Márkus László 
1, S. S. 2, Szabó Gábor 2, Des Echerolles K. 
Károly 5, Schvartz Gyula (Gyapoly) 50, össze­
sen 208 forint.

1. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Palotay László.
L. J. 2, N. N. 1, Sz. 2, F. A. 2, V. A. 2, K. 
1, a gyüjő 5, Z. J. 2, P. A. 2, B. S. 1, össze­
sen 20 forint,

2. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : Boxóky Béla. 
Bozóky Béla 10, Szmazsenka Ernő 5, Grósz Jó­
zsef 3, Bergl Ferencz 1, Gillnreiner Adolf—.50, 
Lukács Gusztáv 1, Práger Frigyes 1, Kovács 
Jenő —.50, összesen 22 forint.

3. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Wó'ber János. 
Wőber János 10, összesen 10 forint.

4. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Dr. Vári Szabó 
Béla. Dr. Vári Szabó Béla 50, özv. Báró Ger- 
liczy Felixné 50, dr. Fráter Imre 5, Darabanth 
Elek 1, Hollósy Béla —.50, dr. Elszász Emil 
1, özv. Antoni Jánosné —.50, Strizsek Vil- 
mosné 1, Szabó Lajos —.50, Bayer Frigyes 1, 
ifj. Davola József —.50, özv. Bilinski Sóterné 
1, László József 1, Pázmány Lajosné 3, Szűcs 
János 2, Tabéry 2, dr. Ilolenia 1, dr. Hertskó 
L dr. Simay Gyula 2, Gőzfavágó (Diósi) 1, 
Hort József 2, Wolf Béla 1, Virányi ezredes 2, 
Golnau Golaner —.50, Lakatos János —.50, 
Papp Miklós 1, K. Nagy Károly —.50, Keizmén 
Mihályné —.50, Nagy Béla —.50, Füzy Kál­
mán —.50, Bodó Imre ■—.50, összesen 134 frt 
50 kr.

5. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : Hoványi Géza. 
Hoványi Géza 50. Szemes Ferencz 1, Könczey 
József 1, Ifj. Kaczián Károly 1, Cserey Dezső 1, 
Kovács József 1, Györgyi Antal 1, Goldberger 
Hajos 1, Gallovits —.50, Csordás —.50, Demet- 
rovits —.50, Róth II. Ármin —.50, Dukesz Sa­
lmon 1, Rafael S. —.50, Aljem Pan 1, Tirjesz 
Péter —.50, Moskovits Farkas 1, Első magyar­

általános biztositó társaság 5, Kolthay Győző 
—.50, Engel Vilmos —.50, Goldberger Sámuel 
—.50, Kiss Gyula (Ugra) —.50, összesen 71 frt.

6. SZ. gyűjtő ’iv. Gyűjtő Serdült Bálint. 
Serdült Bálint 5, összesen 5 forint.

7. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő Sxtarill János. 
Lindenmayer Károly (Tenke) 2, N. N. —.10, 
Bródi Sándor —.30, Recht 1, Cseprega Mik­
lós —.50, Goiba János — 50, Wavrek Kál­
mán 1, Velyáczky Gyula 2, Sztavenik Ferencz 
1, Weisz Mór 1, Szondi Vilmos 1, Flegyesy 
Mária 2, Rosenzweig Szeréna —.20, Németh 
Amanda 1, Sztarill János 1, összesen 14 frt 
60 kr.

8. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Kövér Sándor. 
Kövér Sándor 1, Komlóssy József 1, Tapolcsányi 
Dezső 1, Kiss Ferencz —.20, Máyer Imre —.50, 
Vidosits Gyula —.50, Kárger Sándor 1, Özv. 
Költő Sándorné —.20, Weisz kapitányné —.20, 
Jámbor József —.50, összesen 67 frt 10 kr.

9. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: JComlóssy József. 
Nogely István 2, Csapó Ferencz 2, Pap Aurélné
1, Rothansky Ferencz —.50, Rácz János —.50, 
Székely Sándorné 2, Búzássy József —.50, Kle­
mens Péter —.50, összesen 9 forint,

10. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Dús Lásxló. 
Cseprega Miklós 1, Tóth Juliánná —.20, Weisz 
Mór —.50, Plavasy Zsigmondné —.50, Kele­
men Kálmán 1, Gramantik János —.50, Csep­
rega Miklósné —.50, Omrifeldné —.50, Hor- 
váthné —.50, N. N. —.30, Bagdi Erzsi —.50, 
Fekete Sándor 1, özv. Papp Jánosné —.30, N. 
N. 10, Klein József —.20, Popovits István —.20 
Schvartz S. —.25, Dús László 5, összesen 13 
frt 05 kr.

11- SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Guttmann Jó­
zsef. Guttmann József 10, Beliczay Ferenczné
2, Rottin Jusztin 1, N. N. 2, Máthé Lajos 1, 
Wertheimstein Alfréd 5, Nagy Ferenczné 2, 
Lukky Nándor 1, N. N. 20, D. Járossy Károly 
2, Rigli Ferencz —.20, Justh Károly 1, Örley 
Kálmán 3, összesen 31 írt 40 kr.

12. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : Kaczián Károly. 
Némethy Károly 5, Szunyogh Péter 2, Ujházy 
Antal 1, Balásházy Iván 1, Dr. Cziffra Kálmán 
1, Keszthelyi Zoltán 1, Balogh Eiemér 1, Tatár 
Zoltán 1, Korbély József 1, Tichy Gyula 1, 
Turóczy Gyula 1, Gramm Szylveszter 1, Olvas- 

hatlan —.50, Olvashatlan 2, Faliczky Viktor 1 
Karakas Károly —.50, Jancsó Dezső 1, Olvas­
hatlan 1, Dr. Révész 1, Schatz Mórné 1, Jónás
M. —.50, Laurán Ágoston 1, Nagy Ignácz —.50, 
Kaczián család 3, összesen 30 forint.

13. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Dr. Konrád 
Márk. Csergő Gyuláné 1, Suk Dezsőné 1. Özv. 
Lukács Miklósné 2 özv. Bende Lajosné 2, Dr. 
Konrád Márk 10, összesen 16 forint.

14. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Csák Máté. 
Csák Máté 2, Schiff Ernőné 3, összesen 5 frt.

16. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Dr. Sonnenfeld 
Zsiymond. Dr. Sonnenfeld Zsigmond 15, össze­
sen 15 frt.

17. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Nyiry György. 
Nyiry György 5, Nagy Gyula 1. Reichard 
Dezső 1, Erődi H. 1, Mihelfi Emil 1, Oláry 
Gyula 1, Győrffy 1, Böszörményi Géza 1, ösz- 
szesen 12 forint.

18. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Sipos Orbán. 
Sipos Orbán 5, Füredi László 2, özv. Vas Je- 
nőné (Berettyó-Ujfalu) 1, Éberl Kálmánné 1, 
Sajósi Ignácz 2, Schwartz Farkas 1, Reich Sán­
dor 1, Miskovszkyné 1, Feldmann 1, Összesen 
15 forint.

19. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : Dr. Kazay Kál­
mán. Dr. Kazay Kálmán 2, Török László I, 
Özv. Némediné —.50, Torszin Elek —.50, 
Borza Béla —.50, N. N. —.50, Váli József 1, 
Tapfer Márton —.50, Juhász Lajosné —.50, 
Mátyás Jánosné —.50, Arredity Lajos —.50, 
Nagy János —.30, N. N. —30, Bereczky Sándor 
1, özv. Voit Lajosné —.50, összesen 10 frt 10 kr.

20. SZ. gyűjtő iv. Dr. Molnár Imre. Dr. 
Molnár Imre 10, Dr. Molnár Imréné 10, N. N. 
—.50, N. N. —.50, N. N. —.50, Baróthy Sán­
dor és neje 2, Baróthy Sándorné —.50, Kö- 
zépesy Kálmán 1, Dessewfy —.50, Virág Gé- 
záné —.10, Bige Gyuláné 1, Leukutza József 1, 
Özv. Csájáné —.20, Nagy István —.10, Unger 
Jolánka —.50, Frőlich Jánosné —.50, Hollósy 
Jenő 1, Özv. Fehér Péterné —.20. Katona Bá­
lint 1.50, Végh Edéné —.50, Özv. Barabás 
Menyhértné —.25, Özv. N.-né —.50, Payotné
1. Ilavasy Zsigmondné 1, Özv. Grázli Antalné 
1. Özv. Szolnok Jánosné —.50, Zajka Jánosné 
1, Egy szegény vén asszony —.50, özv. Jakó 
Károlyné —.10, Jakó Zsófia —.10, Kauczul 



Lépőid 1. Grósz Dá/.dné 1. Mor ay V.ü- 
báldné —50. Özv Morvav V:!ibá:dné 1. Szc-’ga 
F. 1, Kug’is Pál —.40. Lauf J. — .20, N. N. 
—.50, Schwartz Sámuel - 10, Számborovszky 
Rezső 2, Libli Gyuláné — .50. N. N. —.10,
N. N. —.10, Gránáti Mária —.20, Őz/. Grun- 
va'd Henrikné 3, Molnár Kálmán —.40, ösz- 
szesen 50 frt 05 kr

21 sz. gyűjtő •'/■ Gyű tő : Schöpflin Ágos­
ton. Waldmann I. 1, Varga Imre 1. Lázár 
Zoltán 1. Papolczy Ferencz 1. Dr. Mártonfy 1. 
L. E. Rees 1. Veiterschütz 1 Egy szegény em­
ber 1. A második szegény ember —50, Lázár 
Zoltán 1. Gold's 2. SchopfT.n 2. Rutter Err.. 1. 
Gál Elemér 1. Olay Jenő 1, Vucskits László 
—.50. Pláhl Hugó —.50. Soós Jenő —.50. 
Gíódiák Ágoston —.3'7, Zborik Iván —.50, 
Barbóez Kálmán —.'0, Buzogány Gy. —.50, 
Petry János —.40 Hrobl Antal —.40. Deb- 
reczy Imre —.50, Özv. Kazinczy Gézáné —.30. 
Moidoványi Lajos J Berey Bálint 10. Bányai 
Béláné —.30. Varga Róza — 30, Eárdosné
— -.30, Gáspárdy Rezső —.30, Smamon Lajos
— .40, Fehér Kálmán —.30. Egri Rezső 1,
Aberléné —.30, Orosz Samu —.30, Daday Jó­
zsef --.50. Melcher Károly -..-.50 Szűcs József
— .50, Gólya Béla —.50. Buhl Emil - .50. 
Dr. Geszti Sándor —.50. Fleischer József— .50, 
Olvashatlan —.50. Kiss István —.50. Demjén 
Sándor .50, X.fY. Z —.10, Olvashatlan —.60, 
összesen 41 írt 60 kr.

22 sz gyűjtő iv. Gyűjtő: Kékus Vidor. 
Nátafalussy Kornél 2. Kotunovits Sándor 1. 
Q 1. Novolny Alfonz 1. Szmetka Ödön 1, 
Károly —.50, Láday Kázmér 1, Ponty Kele­
men 1. Vizy Elek —.50, Olvashatatlan —.50. 
Kelemen Ferencz —.50, Kolozsváry Béla 1. 
Tóth Albin — .50, Martoncsik Lajos —.50. Stra- 
che Tivadar 1. Kertész Miksa 1 dr. Pácz Sán­
dor 1. Kékus I Vidor 5, összesen 20 frt.

23 SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : Sxokohj Tamás. 
Szokoly Tamás 10. Gyalokay János 10. Gál- 
bory Sámuel 10, Váradi Manó 2. Veiszlovits 
Lajos 2. Lakatos Jenő 2. Glatz Antal 10, Dr. 
Schweiger Ede 3, Tóth Ferenczné 5, Bodanszky 
Lípót 2, Király Viktor 1. Gyagyovszky V. 5, 
Rothmann Jakab 10, Krájcsovich Ádámné 1. 
Darvasy Endre 2, összesen 75 frt.

24. SZ gyűjtő iv. Gyűjtő : Dr. Dó'ri Fe­
renc*.. Dr. Dőri Ferencz 10. Olvashatlan (Vajda) 
5, Sonnenfeld Adolf 5, Olvashatlan 3. Olvas­
hatlan ^Böszörmény) 1. Tirjer Péter 1, összesen 
25 frt

25 SZ gyűjtő iv. Gyűjtő : Frankó Endre. 
Hlatky Endre 10, Gróf Pongráczné 10, Fab- 
riczius Dezsőné 2, Meluch Lajos 1, Cziffra Gerő 
5, Olasz Dénes 1, Ficzek Lajos 2. Szkuba csa­
lád 1. Engel Vilmos 1. összesen 33 frt.

26. sz gyűjtő iv. Gyűjtő: Hlatky Endre. 
Bölöny József 50, Bölöny Józsefné 50, dr. Pé- 
chy Károly 5, Frankó E. 5, Pallay Lajos 5. 
összesen. 115 forint.

27- SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Stark Gyula. 
Stark Gyula 5, Dénes János 5, Nozáky Rudolf 
1.50, Dobó János 1. Sinka Kálmán 1, N. N. 
—-.50, Hanzély István 3, Fráter Kálmán 1. özv. 
Zathureczky 2, Fráter Ferencz 1, Zathureczky 
Albert 2. összesen 23 forint.

28 sz. gyűjtő iv. Gyűjtő: Tóth Márton. 
Kápt. közp. iroda 2, Kiss Elek 2. dr. Mártonffy 
Bogdán 2, Lausch 1, Nagy Móriczné 3, B. 2, 
Olvashatlan 10, Sál Ferencz 10. Tóth Márton 2. 
összesen 34 forint.

29. SZ gyűjtő iv. Gyűjtő: Szüts István. 
Szüts István 2, Ötvös Bertalan —.50, Deli Zsófi 
—.10, Vanyek Jakabné —.15, Endredi József 
— .10, Horváth Sándor —.50, Misura József 
—.40. Reisch Antal —.50, Hoffmann Henrik 
—.50, Wallerstein Adolf —.30, Kerekes István 
—.20, Martinusz Gusztáv —.50. Herczegh Kál­
mán —.50. Voninger Jakab —.10, Tóth Ist­
vánná — .20, Álmosdi Illésné —.50, Horváth 
Ferencz 1. özv. Tóth Benedekné —.10. Farkas 
Imre —.20, Zachariás Imre —.20. Oláh Imre 
—.10. Dibácsi Gábor —.20, Kontsek Károly 1. 
Tiefenthaler Rezső —.50, özv. Pápa Mfhályné 
—.50, összesen 10 frt 85 kr.

30. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Dr. Baróthy 
Ákos. Dr. Baróthy Ákos 2, Fassie Sándor 2. 
Sziládki Ernő 2, Lopusny Gyula 2. Bánáti Már­
ton 1. Stern Sándor 1, Nozáky Rudolf —.50. 
Lintner Kálmán 1, L. Bányai Béla —.50. özv. 
Iháry Lajosné 1, Reich Sándor 1, Reich Antal 

— .5“ K.e.r. Gátőr —.50. Denderie Vilmos —.50. 
Olvashatlan —.56. Kortsmáros László 1.50. 
Frőlich János —.50, Stern Károly — 50. No- 
vákné 3, Weinberger Ignácz —.50. Király 
Győrgyné 2 összesen 24 forint

31 sz gyűjtő iv. Gyűjtő: Ragány .János. 
Ragány János 2 összesen 2 forint

33 SZ. gyű -ő :v. Gyűjtő. Boráé Ferenc*. 
Bordé Ferencz 3. Egv családapa 1.50. összesen 
•1 frt 50 kr.

34. SZ. gyűjtő ív. Gyűjtő: Szántó Lajos. 
Czillér Imre 2, dr. Perjéssy Mihály 1, özv. E m­
mery Aurélné 1. Olvashatlan 1, Dobosfy N 2. 
Bunyitay Vincze 5. Sokoll Józsefné 2. Babó 
József 1. Pápay Lajos 1. Miskolczy Imre 1. Er­
dély Endre 2. Kenéz Sándorné 1. özv. Buzássy 
Ferenczné —.20. Bordé Károly 1. Benkö Be­
nedekné — .20, Fáykiss Károlvné 2. összesen 
•3 frt 40 kr

35 SZ gyűjtő ív. Gyűjtő : Dr. Hoványi 
Gyula. Dr. Hoványi Gyula 10. összesen 10 frt.

36. SZ. gyültő iv. Gyűjtő. Dr. Várady
Z-sigmond. Kolozsváry Sándor 1. Kádár János 
10, Freiberger Albert —.50. Kiss Dávid 5. 
Patta Manó 1. Velenczky és Barabás —.50. 
Ungár Jenő —..50. Műnk Gábor —.50 Sonnen- 
virth Ignácz —.50, Stein S. —.'0. Szirmay és 
Nagy 2. dr. Várady Zsigmond 20. összesen 
42 forint,

37. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : Bartsch Sándor. 
Bartsch Sá' dór ", Wurst József ezég 4. Julier 
Vilmosáé 1. dr. Szabó Gvörgy 5. összesen 
15 formt

38 SZ. gyűjtő ív. Gy :jtő: Aufricht Mór. 
Aufricht Mór 5, Weisz L. Mór 1. dr. Adorján 
Árminné 2. Olvashatlan 1. ifj. Popper Józsefné
2. Olvashatlan 2. dr. Kecskemétiné 2. Berger 
Mór 2. Olvashatlan 1. dr. Grósz Menyhért 2. 
összesen 20 forint.

39. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Harrtiathy Ká­
roly. Rozslay Géza 1, Pomáry —.50. Bozsányi 
Béla —.30. Csányi 1. Pozsonyi László 1, Bihari 
Károly 1. Szentléleky Kálmán 1. Kállay Albert 
1. Bereczky Géza 1.50, Virányi ezredes 2. dr. 
Gedeon László 1, özv. Baróthy Lászlóné 1, 
Kazay Róza 1, Kovalszky Kálmán 1. Szma­
zsenka Ernőné 1.50. dr. Szombathy 1. Sajó Ká- 
rolyné — 50, Ferdényi Olivérné 2.50, Ferdényi 1 
Olivér 2.50. Sarkady Imre ■—.50. Kováts Bé­
láné 2. özv. Jelenffy Kornélné 1, Kappa Pál 1. 
Márkus János 1. Áredáczky Ferenczné —.50, 
Rácz Jenő —.50, Sz. Kocsis János -.50, Scha­
deberg Ida 5. özv. Géher Antálné —.50. Báthory 
József —.10, Millye 1. F. J.-né —.50. Hraball 
Ottó 1. Kepes Márton —.20, Siliga Ferencz 1. 
Harmathy Károly 1.40, összesen 40 forint.

40. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : Papp György. 
Papp György 10. Szász Ágoston 1. Bügler Ja­
kab 5. Dr. Gyémánt Jenő 5, Nagy Lajos " 5. 
Gyurkovits Cornélné 10, Nadányi Jenő 10, Fe­
hérvári Dezső 2, Özv. Kamenszky Imréné 1. 
Pethő Zsigmond —.50. Faust Elek 1, összesen 
50 írt 50 kr.

41 SZ gyűjtő iv. Gyűjtő : Kunx Gusztáv. 
Kunz Gusztáv 20, Pauker Dániel 5, Lobi Edéné
3. Márk Gábor 2, összesen 30 frt.

42. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : Mihelfy Adolf. 
Mihelfy Adolf 10. Olvashatlan 1. Róth János 2. 
Biharmegyei takarékpénztár 100, Olvashatlan 
10. Schwartz Ferencz 100, Olvashatlan 5. ösz- 
szesen 228 frt.

43. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : farkas Izidor. 
Farkas Izidor 30, Wechsler Adolf 5. Wechsler 
Iván 5. Osztrák-magyar bank nagyváradi fiókja 
50. Moess Károly 2, összesen 92 frt

44 SZ gyűjtő iv. Gyűjtő : Andrényi Lajos. 
Andrényi Lajos 50, Hadházy Kálmán' 1, Dr. 
Mihelffy Lajos 10. összesen 61 frt.

45. SZ. gyűjtő ív. Gyűjtő : Kugler Albert. 
Kugler Albert 10, összesen 10 frt,

46. SZ gyűjtő iv. Gyűjtő : Lévay Zsig­
mond. Lévay Zsigmond és neje 200,' Nagy­
váradi Kereskedelmi Csarnok 100, Olvashatlan 
1, Olvashatlan 1, Olvashatlan 5, Olvashatlan 2, 
Olvashatlan 10, K. Franki Mari 1, Brükkner 
testvérek 2, összesen 322 frt.

47. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : Sonnenuirth 
Bernáth. Sonnenwirth Bernáth 5, Porjesz Her­
man 1, Olvashatlan 1, Csepy Zsigmond 1, 01- 
tashatlan 1, Olvashatlan 1. Frisch Zsigmond 
1.50, Lux és Lővy 1, Friedmann Jakab 1. 
Weisz Henrik —.50. Olvashatlan —.20. Olvas­
hatlan — .50. N, N. —.50, összesen 15 frt 20 kr.

43. SZ gyűjtő iv Gyűjtő Czeglédy Sán- 
dór. Czeglédy Sándor 2. Heínczmann Jár... j 
Czeglédy Gyula 1. Nagy István 1, Kormos 
Béla —.50. Bartos Gyula 1, Jung Ferencz f 
Spitzer testvérek 1. Özv. Jakabné —.50, I e.t 
ner Márton 1. Róth József 1. Schossberger Ede
1. Klein József — 50, Miklósi László 1, Fre._ 
berger Géza —.50. Berger József —,50. p,j. 
latsek Zsigmond 1. Özv. Edelmanné —59 
Amigó Mór 2. Varga Lajos 1. Péter Biti ] 
Réti József —.50, Fischer Sámuel 1, Lenk An­
tal 1, összesen 22 frt 50 kr.

49 SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : C’limann hi. 
dor. Ullman Izidor 25. összesen 25 frt.

50. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Deutsch K I, 
Deutsch K. I 100. Glücksmann Ármin 5. Ná­
das Ignácz 1, Held 1, Kováts Kálmán — .50 
Schönberger Hermann —.50, Rothauser Margit 
—.50. Heimann Lipót és tsa 2, Stem Ignácz 
—.50 Helfy József 2. Rohács Lajos —.50. 
Deutsch Simon 2. Dr. Kiss Dénes 2. összesen 
117 frt 50 kr.

51 SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : Dr. Kurlander 
Ede.. Dr. Kurländer Ede 5. t. I. 5. Erber Imre 
5. Bernfeld Jakab 2. N. N. 1. Weisz Bemáthné 
1. Özv. Brüll Lipótné 2. Leitner Lázár 2. Her­
mann Benedekné 5. N. N. —.50. Fülöp —.50, 
Aranyi és Róth 1, Spitzer Sámnel és fia 2, 
Salamon Benedek 2. Kurländer Ráfáel 5. össze­
sen 38 frt.

52- SZ gyűjtő iv. Gyűjtő : Dr. Műnk p.'la 
Dr. Műnk Béla 5, Nádor L és tsa 1. Stem 

; Gyula 1. Helyű László 1, Schwartz Béla 1. M. 
K. —-.30. Neuländer és Weisz 1. Márkusz Jó­
zsef 1. Hajnal Márton — 50, Giancz Soma 
— .50. Lőrincz I Henrik —.50. Grósz M. Meny­
hért —.50. Dr. Rósenthál Mór 1. összesen Í4 
frt 30 kr.

53. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Becxkay Lajos. 
Beczkay Lajos 3. Pántya Péter 1. Weinstock 
Fülöp 1. Farkas László 1, Berger Adolf 1. 
Lengyel Lajos 1, Flegmann Ármin 1. Feld­
mann Adolf 1. Moskovits Szidor —.50. Stettner 

. Jánosné 1. Kolliner Miksa 1. Kalenda János 2, 
j összesen 14 frt 50 kr

54 SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Rendes Vilmos. 
Rendes Vilmos 5. Des Echerolles Kruspér Sán­
dor 10. özv. Rósenthál Jakabné 5. Stettner Ist­
ván 2. Maresch 1. Silbermann Ignáczné —.50. 
Bognár és Szántó 1, Markbreit Sándor 5, Des 
Echerolles K. Károly 10. Markbreit Jenő 5. dr. 
Bartha János 1. dr. Kálmán Szidor 1. Steiner 
Adolf 1, összesen 47 frt 50 kr.

55- SZ gyűjtő iv. Gyűjtő: Stern Herman. 
Stern Hermann 5. Schuch József 1. Kempner 
Mór 2. Bieier Ármin 1, Haris Mór 2. összesen 
11 forint.

56. SZ. gyűjtő ivén. Gyűjtő: Gábel Jakab. 
[ Gábel Jakab 5. É eldmann Izidor 2, Löwenstein 

Zsigmond 2, Áron Salamon 5. Fenyves József
2. Friedmann és Schvarcz 1. J. Weisz Mór 2, 
Neumann Jakab —.50, Fischer Sámuel 2. özv. 
Kálmán Ferenczné 5. Schvartz Izidor 2, Lőwy 
\ ilmos 1. Poliák Pál 1.50. Gödény Sándor 
—.50. Olvashatlan —.50, Günsberger Bernát 2, 
Az orth. zsidó tantestület 8. Franki Zsigmond 
—.50. Strasser Ignácz 1. összesen 43 forint

57 SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Mihálovits János. 
Mihálovits János 5. Imre Jánosné 1, Bogdán 
Lőrincz —.50, Zsivanovics Antal — 50, Csorba 
Miklósné —.50. N. N. —.50. S. —.20, Olvas­
hatlan — .20, Szucsu Péter -—,50. özv. Koszta 
Jánosné —.50. Olvashatlan —.10, összesen 9 
frt 50 kr.

58 SZ gyűjtő. Gyűjtő : Mészáros József. 
Mészáros József 2, Hartmann József 1. Varga 
és Glück 4. Plesz Áron 2. London J. Jakab 
Özv. Papp Simonná 1, Bauer Hermann —.30, 
Sinkovits Ignáczné —.50, Morgenstern Ferencz 
—.30. összesen 11 frt 60 kr.

59. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : Papp István. 
Papp István 1.50, Özv. Schwartzné —.10, 
Schwartz Emma —.10. N. N. —.10. Szilágyi I 
— 20. Gasperik J. —.50, Szobota Mihály —.50. 
Szabó Demeter 1. Babrik József 1, Zsunk Fe­
rencz — .15, Fenesy Lajos —.50. Kovács Mik­
lós — .50. Hanga András —-.50, Tokai Bálint 
—.50, Bereczki Lajos —.10. Márkus Bernát 
—.50, Czeglédi Jenö 1, összesen 8 frt 75 kr

00. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Csobáncxy La­
jos. Csobánczy Lajos 5, összesen 5 forint.

61. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Balogh Döme 
Balogh Döme 5, Varga Ákos 1, N. ‘ N. —.50,



Máriássy 1, Olvashatlan —.25, Köblös Ferencz 
1. Stern Sándor —.50, Weisz Gyula —.50 \ 
N. —.20, Teréz —.30, Markovitsné —.30, Szűcs 
Gézáné —.10, Olvashatlan —.30, Fuchs’ Her­
máimé —.50, N. N. — .20, Déváid Mihály —.50 
Vainer —.50, Bodai János —.50. Özv. Meilinger 
Györgyné —.10, Juhász Benedek —.50 N N 
—.10, N. N. —.30, N. N. 1, N. N. — 20 ősz’ ’ 
szesen 15 frt 35 kr. ’ ’

62. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Hering Sándor 
Hering Sándor 5, Rácz Jakab 1, összesen 6 frt

63. SB. gyűjtő iv. Gyűjtő: Weist Károly. 
Weisz Károly 5, Pokorny 10, özv. Weisz Lá-

forint.
Bcrkovits 
összesen

63. SB. gyűjtő iv. Gyűjtő:

zárné 1. Singer Jakab 5, összesen 21
64. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Dr.

Ferencz. Dr. Berkovits Ferencz 5, 
5 forint.

65 SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Dr. 
nácx. Dr. Radó Ignácz 20 frt.

66 SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : Laendler Ferenc*. 
Laendler Ferencz 30, Schmerhovszky József 5, 
összesen 35 forint.

67. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : Reismann Mór 
Reismann Mór 20, Özv. Dr. Lukács Jánosné 
1.50, Gallovits Frigyes 1, összesen 22 frt 50 kr.

68 SZ gyűjtő iv. Gyűjtő: Steiner M. Al­
bert. Steiner M. Albert 10. Sulyok István 2, 
Juhász 2. Málnássy Ferencz 2, Stankovits József 
2, Schwarcz Gyula 1, Fleischer Jakab 1. N. N. 
1, Olvashatlan 2, összesen 23 forint.

Miltbák József.

Radó lg-

-.50, Bogdán
, Sinka 

—.50, Oláh

hála gyÜ£ iv- Gy“jtö : Sehenker Mi­
hály. Schenker Mihály 5, Rothbart Bernát 1 
Rósenczveig Henrik —.50 N N. — ~ i tei ■ ’ 
Sámuel 1, Schwarcz Mórné’—.20, Kleinné 50 
í°60 RjJÓZSeá Özv Neumann Izsákné 

össfeOse^lo;r^Ut1,Mark°VÍtSKá,mán -50’ 

Diáci8?' SZ' Koy<ytÖ iv- Gyűjtő : Diósi Lajos. 
Diósi Lajos 50, Leipnik Antal 10, Özv Wie­
ner Jakabné 2, Bleyer Antal 2, Diósi Ignácz fia 
Lajos ezég személyzete 7, Schwarcz pfrencz 1 
Emánuel Jakab 1, Buchsbaum Ignácz 3. Stein 
K ein°Sl 2’,Ste'er Iarkas L Benes Sámuelné 1, 
Klein .Ignácz 1, összesen 81 frt.

Gyiijtő: Mandel Adolf. 
VJ 1 (sAd01IfT0’ 01vashatlan 3. S'.ernthal Sán- 
oói ’ °ZV'..Hartstei""é —50, Sonnenwirth Li- 
pót —.30, összesen 13 frt 80 kr.
t AK1?3;TSZ'.tgyÜjtÖ ÍVl Gyűjtő: Lobié Henrik 
Loble Henrik 15, Vomácska József 2 Steier 
Simon —.50, Benedek Simon —.20. Márkus 
Marton —.50. Wallerstein Armin —.20 Dr 
•Vi b Ferencz ^náczné 2, összesen
31 fit 40 kr.

84. sz. gyűjtő iv. Gyűjtő : Schwöre* An­
tal. Schwarcz Antal n. Schwarez Izsák -.30 
Stein Ignácz —.50, Mezei Adolf —.20 Zaube* 
m1' V rrrJed ,IgUácZ ~-2ü- Gránát Miksa -.20, 
Mande József —.10, Jakobovics Adolf —20, 
Kottenbergné —.30, Neumann Izsák —20 Özv. 
Lekene —.50, Berger Adolf 1, összesen 9 frt 
70 kr.

85^ SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Puchs Mór. 
Fuchs Mor 5, Olvashatlan —.25, Schwarcz Jó- 
násne. —.10, Valaki 1, összesen 6 frt 35 kr.

86 sz- gyűjtő iv. Gyűjtő : Sxmetka György. 
Szmetka György 5, N. N. 1, N, N. —.03, Mak- 
ranczi Andrásné —.15, Huszár és társa 1, Mei- 
sel Ferencz 1, Özv. Emberné —.50, N. N. ’ 50 
Molnár Gábor —.10, Farkas József 1, N. n’.
— .10, Mastyuk János és segédei —,80. Tőkésué 
K. Veronka 1, N- N, —.30. Id. Fekete Sámuel
— .20, Spitz Eduárdné —.20, Schwarcz Lipót 
—.20, Reizner Ferenczné —.10, Pollák Mór 
—.50, Steinbergerjózsef—.10,Schlésinger —.10, 
Schwarcz Farkas 10-—, N. N. —.10, N. N. .05 ’ 
özv. Schwarcz H. —20, N. N. —.10. Z. K. —30 
Metzinger Frigyes 1, összesen 15 frt 73 kr.

87. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : Berger Dániel. 
Berger Dániel 10, összesen 10 forint.

88. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Serényi Gusz­
táv. Serényi Gusztáv 1, Réti József —.30, Deák 
Borbála —.20, összesen 1 írt 50 kr.

89. sz. gyűjtő iv. Gyűjtő : Sztarill Ferencz. 
Bánffi Sámuel 1, Ferenczi Sándor —.50, Pánya 
Miklós —.30, Bernáth Lajos —.50, Vajda Jó­
zsef —.30, Barkóczi János —.20, Grünwald 
Mór —.20, Papp Demeter —.20, Atyen Györev 
—.20, N. N. —.50, Tarr Lajos —.50, Láng 
Jakab -—.50. Palluch Károly — .20, Haszon 
Sándor —.50, Szőke József —.20, Pocsai Zsig­
mond —.50, Pánya György —.50, Rácz János 
— ■30, Kosztelni Márton —.50, Sztarill Ferencz 
2.40, összesen 10 forint.

90. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Moskovits Mór. 
Moskovits Mór 50, Vainer Etelka —.30, Vald- 
ner Herman —.50. N. N. —.50, L. J. 1, Gyur- 
csovszky M. 1, N. N. —.15, Kripka Ignáczné 
—.50. Kohn Fülöp —.20, Zilahy József —.20, 
özv. Oroszi Józsefné —.50, N. N. —.50, N. N.’ 
—.20, Mandel Piroska —.30. Kiss Jánosné —.20, 
F. M. —.05, Rölich Mariska —.50, Weisz 
Mórné —.25. Buday Pál 1, Glück Mór 1, Szir- 
busz Gábor —.50, Csiszér Lajos —.50. Olvas­
hatlan —.50, Shönberger József —.50. Klein 
Adolf 1, Altmann Alicze és József 1, Papp N. 
—.50, Róth Árpád —.50, Végner Pál —.50, 
Dobi István —.25, Tikos András —.50, Tokai 
Mihály —.50, Barta Balázs —.50. Dr. Moskovits 
Miklós 1, Szaiai József 1, Stein Dávid —.50, 
Grósz Ignácz —.50, összssen 69 frt 10 kr.

91. sz gyűjtő iv. Gyűjtő: Jablonstky Emil.
Jablonszky Emil 1, összesen 1 forint.

92. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : Franki Láxár. 
Franki Lázár 5, Vékony György —.50, Wal- 
lerstein S. —.50, Lőrincz —.50, Grünberger i

69. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő:
Milibák József 2, Borsos József 1, Tarsoly Fe­
renc?. 1, Schwarcz József —.50. Spengler Fran- 
cziska 1, Szikora Jenő 1, Molnár János 1, Klein 
Sámuelné 1, Szentpály Vilma —.50, Gállosz 
György —.50, Roskoványi László —.50. Ma­
gyar! István —.50, Pongrácz István —.50, Pa- 
lóczy Károly 1, Kiss János —.50, Déváid Béla 
—.50, Bak István 5, Herczeg Vincze —.50, 
Gerber Sámuel 1, Nagy Simon 1, Wallerstein 
Mátyás —-.50, összesen 21 forint.

70. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Andriska Ká­
roly. Andriska Károly 5, Andriska Jánosné 5, 
Mezey János 1, Darvay Ferencz —.52, ~ 
József —.50, Jánosházy János ■—.50, 
László —.50, Gyöngyösi Gyula - .52, ____
Ferencz 1, Egy valaki 1, Összesen 15 frt’50 kr.

71. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : Ifj. Rimler Ká­
roly. Ifj. Rimler Károly 5, Pérchy Sándorné 2, 
Ehreich Ignácz 2, Alexandr Lajos 2, Beczkay 
Arthur 1, Friedmann Bei tálán —.50, Moskovits 
Vilmos 1, Lichtmann Vilmos —.50, Braun Be­
lén —.50, Berger Antainé —.50, Mertz Nándor 
1, Neuschloss Ödön és Marczell 100, Kauf­
mann Márton 1, Weisz Gábor 20, Lang Vil­
mos 2, összesen 149 forint.

72. sz. gyűjtő iv. Gyűjtő: Nagy Lajos. 
Nagy Lajos 15, Nagy Zsigmond 5, Kadlecsik 
Sámuel —.50, Mészáros László 1, Tóth Zs. 
--.50, N. N. —.50, Báthory József 3, Balaton 
Sándor —.50, Bauer Viktor —.50, Kulcsár La­
josné —.50, Kikingerné —.50, Vidovich 1, Fó- 
ris Mihályné —.50, Joó Ferencz —.50, özvegy 
Máger Ferenczné —.50, özv. Reviczkiné —.20, 
özv. Németh Ferenczné 1, Iványi István —.30,

sapóné M. Ilona —.50, özv. Diószeghi Ká- 
rolyné 1, összesen 33 forint.

73. sz. gyűjtő iv. Gyűjtő : Botló Ferencz. 
oottó^ 1< erencz 5, összesen 5 frt.

74. sz. gyűjtő iv. Gyűjtő: Fekete László. 
ekete Lá«zló 5, Babrik Miklós 2, Farkas Andor

L Klein Sámuel 1, Kleinfeld Felix—.50, Glück 
P olf L Schlésinger Ignácz és neje 2, Szász 
Janos 1, Rósenfeld Simon 1, Papp Gergely 2, 

eumann Gábor 1. Mezei Lajos 1, Gróza Já-
P.°;s. ’ ®láh Lajosné 1, Szalay Mihály 1, Kohn 

oricz —.50, Kovács András —.50, Kolher 
tatyas —.50, Budai József —.50, Özv. Nazsa 

hnosné —.50, Dajka Ambrusné —.50, Markus 
"ltlcz —.50, Szenvedi György —.50, Kocsis 

2 < 0It 2’ Eperjesi Mihály 1, Szakmán Ferencz 
t>’„ í-Z i 6 Károly 1, Dobos Menyhért —.50. 
Ián ° sfván —50, Galisz Ádám —.50, Kiss 
—• d '40’ Mészáros Imre 1, Benedek Dávid 
(j 1. oczonyi Sándor 1, Kabay József —.50, 
Szít, i yás Lajosné —.50, Szűcs Mihály 1, 
K‘O'> László —.50, Polman Miklós —.20, Cs. 
Csitá i'r>0’ Győri József —.80, Kiss József 1,

J7 Etván 1, összesen 42 frt 50 kr.
Uuzeli gy^tő *v- Gyűjtő : Huxella Gyula. 
2. (j a ,cn> Ödön és Bözsike 15, Klein Miksa 
Oláh P ' on,,enfeld Józsefné 4, Ausländer S. 1, 

erencz 1, összesen 23 frt.

-ZV5oyen ii 5%Fzeisler -Jakab ~ 5()> N. N 
.50, Heller Ele 3, Pintye Demeter —30 

összesen 11 frt 30 kr.
gyűjtő iv. Gyűjtő : Muller Sala- 

Müller Salamon 10, összesen 10 frt
95. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő; Dr. fíoxóku 

Alafos Dr. Szolcsányi Hugó 1, Dr. Magyary 
Géza 1, Papp János 10, Dr. Bozóky Alajos 
összesen 14 frt. 3 J
. 96 SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : GyÖngyÖsy La­

jos. Gyongyösy Lajos 1, összesen ! frt.
iw gyü-Ítö iv. Gyűjtő: Mezey Mihály 
Mezey Mihály 10, «Tűzoltó-asztaltársaság» 100, 
összesen 110 frt. ** ’
n^,;?8MSí' gytlit?Jv' W0: ökölét y Bar­
nabas. Miskolczy Barnabás 10, összesen 10 frt.

99. SZ gyűjtő iv. Gyűjtő: Ritoók Zsia- 
mond. Kitoók Géza és neje 3, Ritoók Zsigmond

TJ% ? / nagyvá*adi közs. polgári leány­
iskola 34.05, összesen 47 frt 05 kr.

101 sz. gyűjtő iv. Gyűjtő : Bertsey György. 
Bet tsey György 6, Kurcz Ignácz 1, Nagyváradi 
Ipartestület 50, összesen 56 frt.

103. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : Dr. Kornstein 
lM)os_ V)r Kornstein Lajos 50, összesen 50 frt

104. SZ gyűjtő iv. Gyűjtő; ld. Rimler 
Karoly. Semmi.

106. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő:
dór. Bognár Sándor 25, V_____ _

109. SZ gyűjtő iv. Gyűjtő; ,
nuel. Fflchsl testvérek 10, összesen 10 frt/"

110. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : Dr. Grósz Al- 
bért. Semmi.

in. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : Gyalokay La- 
•7’ (jya,°kay Lajos 2, Olvashatlan —.50, Ka-

-.50, Dr. Kiss
-.50, Pallay 1.

, össze-

Bognár Sán- 
összesen 25 frt.

Füchsl Emá-

jaba Ödön —.50, Mikó Gyula
Béla —.50, Ifj. Kenéz Sándor

.50, N. N. —.50, Dr. Simay —.50, 
sen 6 frt.

112 SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : Janky József. 
Janky József 10, összesen 1Ó frt.

113. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : Kohn Dávid. 
Kohn Dávid 3, Klein Miksa 1, Kálmán Sándor 
L Szittányi —50, Jungreis és Weisz 1, Balogh 
Mihály 1, Atkary 1, L. -.50, összesen 9 frt,

115. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : Dr. Kutiák 
Ágoston. Dr. Kutiák Ágoston 4, összesen 4 frt

118 SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : Műnk Jakab. 
Műnk Jakab 5, Perles József 2, összesen 7 frt.

119. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő ; Némethy Ká­
roly. Némethy Károly 5, Papp Emerentia 2 
összesen 7 frt.

120. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Poyuár János. 
Poynár János 5. összesen 5 frt.
nz Sí- gyüjtö iv< Lyí'J'ő: lládl Ödön. 
Kadl Ödön 10 frt, összesen 10 frt.

122. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : Sál Ferenc t. 
Semmi.

123. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Sebestyén La­
jos. Sebestyén Lajos 5, összesen 5 frt.
r\ a 12l ' gyÜjtÖ iv- Gy('jtö : Ö,'áry Sándor. 
Ováiy Sándorné 3, Zsömböry Ludmilla 5, Pri- 
chisztál Béla 1, Ováry Pauka 1, Óváry Klári 1 
Ováry Sándor 4, összesen 15 frt.

125. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Darvasy Lajos. 
Darvassy Lajos 2, összesen 2 frt.

gyÜjtö iv- GyüJtő ; I)r- Srám 
Grám Károly 5, összesen 5 frt.

127. $z. gyűjtő iv. Gyűjtő;
Ferencz. Semmi.

128. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: 
Nemes Jenő 1, összesen 1 frt.

129. SZ gyűjtő iv. Gyűjtő :
P. I. —.50, Reményfy Rezső 1, ..........
Imre 1, Tarr István 1, összesen 3 frt 50 kr?™

130. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő; Tóth Jetül. 
Tóth Jenő 10, összesen 10 forint.

131. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: Dr. Bulyovszky 
József. Nagyváradi orth. izr. hitközség i 00, dr 
Orley Lajos 10, Schlauch Josefin 10, dr. Szántó 
Jakab 3, dr. Bulyovszky József 3, összesen 126 frt.

132 SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : Hegedűs Géza. 
Nagyváradi légszeszgyár 400, özv. Berta Ist­
vánná 10, Weidlich István 5, özv. Holvéd Vil- 
mosné 1, Mátrai György 3, Láng József 10, 
Mártonffy Gyula (Szakáll) 10, Krausz S. (F.- 
Gyarmat) 10, Kornstein Emil 5, Leitner Lajos 
5, összesen 459 forint.

133. sz gyűjtő iv. semmi.
134. sz. gyűjtő iv. Gyűjtő: Rimanócxy 

halmán. Róth M. utóda 1, özvegy dr. Giraud 
Ottomárné —.50, Róz Samu 5, ifj. Rimanóczy

Kohn Dávid.

Dr. Hoványi

Nemes Jenő.

Tarr István.
Dr. Fazekas



Kálmán 2, Vulkán József 1. összesen 9 forint
ríö. sz. gyűjtő Ív. Gyűjtő : Dr. Sarkadé 

Lajos. Dr. Sarkadi Lajos 3, N. N. —.50, Ste- 
pán István 10, özv. Szilágyi Ambrusne 2. la- 
kála Tamás 1, özv. Schwarcz Dávidne 2, dr. 
Fenyves Soma 1, Kubányiné -.30, Bauma 
Vinczéné 1, Zigre Miklós 2, Krugstein 1, Ol­
vashatlan 2, Jónás Ferencz 1, Darvas Imre 2, 
összesen 28 frt 80 kr.

136- SZ- gyűjtő iv. Gyűjtő : Dery Janos. 
Déry János 3, összesen 3 forint. ....

137. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : Ternyei Antal.

Gyűjtő: Incxe Lajos.
D. 5, Fleischer József

137. SZ. gyűjtő iv.
Ternyei Antal 5 forint.

138. SZ. gyűjtő iv.
Incze Lajos, 5, Kolliner
1, összesen 11 forint.

139. SZ. gyűjtő iv.
muci. líj. Kohn Sámuel

140. SZ. gyűjtő iv. . -
Ausländer Berta 1, Goldstein Salamonul,Ba­
logh János í , 
összesen 8 frt 50 kr

141. SZ. gyűjtő iv.
Mihelfi Pál 5, összesen 5 frt.

Gyűjtő: Ifj- Kohn Sá- 
10, összesen 10 frt. 
Gyűjtő: Mayr Sándor.

50,“*Markéh János 1, Mayr Sándor 5,

Gyűjtő: Mihelfi Pál.

112. SZ- gyűjtő iv. Gyűjtő: Pallay Lajos, 
semmi. ... „ «, ■ -tí.144. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő: ycisAoiits 
Adolf. Veiszlovits Adolf és fia 5, összesen .) frt.

145 sz. gyűjtő iv. Gyűjtő : Deutsch Simon. 
Deutsch Simon 10, Fehér Gyula 3, összesenlő Irt

148. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő ; Busch David. 
Busch Dávid 5, Löwenstein Zsigmond 1, Csor- 
dasits Ferencz 1, összesen 7 f°rint . ra-lá

149. SZ- gyűjtő iv. Gyűjtök ; Maliié LasAo
és Mayyary Jenő. N. N. —10,Farkas György 
-.10, Kiss Lajos —50, Friedmann Mihály 
-.50, Major József —50, Perjesy György 
— 20 N —.10, Bódis Ferenczné —.20, Ke- 
sovszki Tivadar -.50, Sz. I. -30, W"“ 
—.50, Treitner Antal —20, Kaisay László . , 
Kuczig Sándorné —'20, Karsay J ’
Blattkovits István —30, Garay Kálmán . ,
II. m. —'20, Ludvig Józsefné —.50. Ktry 
Géza — 20, Frischmann Adolf — 50, Gyombi 
István —.10, Bedla József -.05, Simon Ferencz 
—10, Pápay István —50, Csóka Imre —50, 
Zsemle János —.30, N. N. —.10, K. J. • > 

ÜSSZ<150. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő ; Schicarc'X Jakab. 
Schwarcz Jakab (Élesd) 10, Jakabfi Lipót (Élesd) 
5. Kocsis József (Élesd) 5, dr. Poynar Miklós 
(Élesd) 3, Bethlen Aladár (Élesd) 5, FHip Fó- 
dor (Felső-Lúgos) 2, Szabó János (Fottos) 
Sztanka Tivadar (Töttös) 1, Kakk Manó (I es 
tere) 1, Olvashatlan (Élesd) 1, Léderer József 
(Élesd) 2, Juricskay Zoltán (Rikosd) 3, Varnay 
Soma (Élesd) 2, Olvashatlan (Élesd) 1, Kerekes 

Elek (Élesd) 2, Mütter Ferencz (Élesd) 1, Wég- 
ner Ede (Élesd) 1, Veselényi Ferencz (Élesd) 1, 
Szilágyi Menyhért (Élesd) 1, M. K. (Élesd) 1, 
Olvashatlan (Élesd) 1, dr Sámson Márton 
(Élesd) 2, Balogh Samu (Élesd) 1, Zathuretzky 
István (Élesd) 5, Juricskay Dezső (Élesd) 1, 
Molnár György (Élesd) 1, Hohes Bernát (Élesd) 
1 dr. Molnár István (Élesd) 1, összesen 61 frt. 

’ 93. SZ gyűjtő iv. Gyűjtő : Léderer Dávid.
Léderer Dávid 10, összesen 10 forint.

100. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : dr. Sipos Ár­
pád — semmi.

105. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő ; Schätz Albert
— semmi. . u ,.. ,

143. SZ. gyűjtő Ív. Gyűjtő; Siahlandcr 
Károly — semmi.

146. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő : liácx Mihály
— semmi. , „

107. sz. gyűjtő iv. Gyújtó: Diamandy 
Miklós, a gyűjtő iv nem adatott be.

108. SZ- gyűjtő iv. Gyűjtő : Erdélyi József, 
gyűjtő iv nem adatott be

80. SZ. gyűjtő iv. Gyűjtő *. Z)/*. t ricduindcr
Sámuel, a gyűjtő iv nem adatott be.

Fogadják a t. adakozók és gyűjtök isme­
telten hálás köszönetünket. _

A 15., 32., 102.. 114., 116., 11/. es 147, 
sz. gyüjtőivek nem érkeztek be.

Nagyvárad, 1898 márczius 30.

a

Lang József nyomdája Nagyváradon.

A végrehajtó bizottság.
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mek mibenlétét, jogszerűségét kutatni, orvo­
solni, vagy a tévhitet megszüntetni, egyenesen 
elnyomni készült a háborgó elemei smüködése 
súlypontját a közel fekvő okoktól messze elka­
landozva, a munkásoknak külföldi, nemzetközi 
szocziálistákkal való összeköttetésében, s a moz­
galom s munkástörekvések okát a földbirtoko­
sok, főként nagybirtokosoknak a munkásnép ér­
dekeivel szemben álló gazdasági rendszerében s 
a gazdasági munkának a munkásokra hátrá­
nyosan való kihasználásában kereste«.

A munkás mozgalmak valódi okát igy 
adja elő:

»Nem tekinthetjük okszerűen a kitörés 
vagy az oly nagyfokú izgatottság valódi oká­
nak, hogy a munkáskörök, népgyülések betil­
tattak, habár méltán zokon vehette a munkás 
nép, hogy a vagyonosabb földmivesek olvasó­
köreit, az urak kaszinóit fényesen kivilágítva 
látta, mikor az ő körének ajtajait a hatóság 
bezáratta, — s zászlait letépetté, mikor az ipa­
ros egyletek zászlaikat ünnepségek alkalmával 
kibonthatták: hanem igenis azt, hogy a munkás, 
ha megtakarilott filléreit vagy az örökösödés 
utján nyert pénzecskéjét egyrészről a földbirto­
kok erősen kötött volta miatt, másrészről a 
vagyonosabb földmivelők által támasztott föld­
vételi versengéssel szemben, nem fektethette 
oly vagyonba, mely mig természetes foglalko­
zásának terén munkáját teljesen önmaga és 
családjá részére tehette gyümölcsözővé, azon­
felül még a politikai jogoknak is részessévé 
avatta«.

A feladat megoldását abban találja, 
hogy mindenekelőtt a nép oktalan köve- 
telődzése felől felvilágosittassék. Ezen fel­
adat kivitelére azonban már nem a ható­
sági közegek alkalmasak, mert ezek már 
gyűlöletesek lettek a nép előtt, hanem a 
lelkészek, a tanítók, mert ezeknek a nép 
előtt, a nép minden romlottsága mellett 
is — még van tisztelete.

A második feladat pedig a föld-éhség 
csillapítása földosztás állal. De ez ko­
rántsem a nagy latifundiumok felosztása 
által érhető el, hanem speciáliter Békés­
vármegye viszonyait tekintve a nagy 
községi és vizszabályozó társulatok bir­
tokát képező főbb birtokok felosztása ál­
tal, melyek mint pld. a községi birtokok 

a kívánt czélnak úgy sem felelnek meg, 
de meg a községi pótadótól igen jelenté­
keny adó alapot vonnak el. Szintén e 
czélra szolgálhatnának a holt vizek med­
rei, melyek csak gazt és fűzfát teremnek. 
Ezen eszközök által elérhetőnek véli 
Gyula város érdemes főügyésze a fela­
dat megoldását s aztán igy végzi be müvét:

»Mi vagyunk a község, mi a társulat, s 
minket éget a munkás viszonyok felszított 
lángja. Minket mi sem akadályoz, sem családi 
traditiók, sem meggyökeresedett elvek, sem 
más tekintetek abban, hogy a rendelkezésünkre 
álló eszközöket felhasználjuk bajaink okos, 
czélszerü orvoslására.

Igen kívánatos volna, hogy mindenütt, 
ahol csak felütötte hydra fejét a szocziá- 
lizmusnak nevezett mozgalom a mezei 
munkásnép között, a helyi okok és mező­
gazdasági állapotok, valamint a helyzet 
javítását czélzó javaslatok ilyen okos, 
helyzetismerő s a nép iránt meleg szere­
tettel viseltető módon írassanak meg, 
mint azt Oláh György Gyula város fő­
ügyésze tette.

Micskei István.

A kisiparosok szervezkedése a 
kamarai választásokra

A mostani hevesebb kamarai válasz­
tások oly jelenséget hoztak felszínre, a mely 
komolyan kezdi felkelteni a közvetlenül érde­
kelt körökön kívül álló társadalmi tényezők 

' figyelmét is. A kisiparosok, különösen a sza­
bók és czipészek azok, a kiktől az a jelző in­
dul ki, hogy a magyar ipart a maga egészé­
ben csak a kisiparosok, képviselik és igy a 
kamara ipari osztályába is csupán a kisiparos 
választók ezrei küldhetik képviselőiket, mig a 
gyáripar érdekei azonosak a kereskedőkéivel, 
úgy hogy a nagyiparosok a kamara kereske­
delmi osztályaiban foglalhatnak helyet. A nagy 
erélylyel szervezkedő kisiparosok csoportjának 
vezérei könnyű szerrel megnyerhetik a választói 
lajstromokban ezrekkel képviselt kisiparosok 
jelentékeny töredékéi az oly jelszóval, mely ez 
intézmény eddigi működését egyoldalának, a 
kisipar érdekeivel nem törődnek és csupán a 
nagy iparvállalatokba fektetett tőkék szakértő­

jének mondja. Ez a tendenczia még erősebb 
tömörülésre indítja a többi iparos elemekei és 
minden esetre nem minden jelentőségnélküli 
küzdelmet fog a két tábor vívni, a jövő szom­
baton megejtendő kamarás választásoknál. 
Konstatálni lehet már most, hogy az ipartes­
tületek tekintélyesebb elemei és vezetői, neve­
zetesen pedig az ipartestületi elnökök kivétel 
nélkül, távoltartják magukat a szabók által 
megindított mozgalomtól és azon vannak, hogy 
compromissum utján az összes higggadtabb 
elemekkel való egyértelmű eljárás még az 
utolsó órában is lehetővé váljék.

A főrendiház pénzügyi és közjogi bi­
zottságnak május 3-án tartott ülésére vonat­
kozólag arról értesülünk, hogy P r ó n a y 
Dezső báró és Gáli József főrendiházi tagok 
a congrua törvényjavaslat tárgyalása alfcalmá- 
val nemcsak a stola beszámítása ellen szólal­
tak fel, hanem még több más módositványt is 
nyújtottak be, illetőleg hoztak törvényjavas­
latba, ezeket azonban a bizottság többsége nem 
fogadta el.

ORSZÁGGYŰLÉS
A képviselőház ülése.

Budapest, május 4.

Nagy társalgás közben nyitotta meg Szilá­
gyi Dezső délben az ülést.

Az előadói székbe egymás után léptek föl: 
Schmidt és Pulszky Ágost. Utóbbi a pénzügyi 
bizottságnak a hitelszövetkezetekről szóló ja­
vaslata fölötti jelentését mutatja be.

Az interpellácziós könyvbe Lukács Gyula 
is jegyzett be interpellácziót a spanyol—ame­
rikai háború ügyében. A jobboldal nagy de­
rültséggel fogadta ezt. az interpellácziót.

Rossival.
Most Perczel Dezső belügyminszter felelt 

Zmeskál Zoltánnak a Rossival-párt állítólagos 
erőszakoskodásai ügyében beadott interpellá­
ciójára. A miniszter konstatálja, hogy a nép­
párt a hatóság házát bekente — meg se mond­
hatja: mivel. (Nagy derültség). A néppárti asz- 
szonyok pedig oly illetlenül viselték magukat, 
hogy el se lehet mondani. Egy asszony kü­
lönösen annyira megfeledkezett magáról, hogy 
egy Rossival-párti fölháborodásában — a bot­
jával megérintette. (Derültség balfeiől). Más 
erőszakoskodás nem történt. A szolgabiró és

bátor megszakadt köztük minden viszony, azért 
barátaik csak látták, hogy ezen közömbösség 
csak színlelt.

És ime neki most meg kell halnia anélkül, 
hogy e kedves lényt még egyszer látta volna.

Oh e gondolat elviselhetetlen volt előtte. 
Az önök válása előtt nincs többé helye a ha­
ragnak, a duzzogásnak.

Gyors elhatározással odalépett az Íróasz­
talhoz, megfogalmazott egy táviratot és elküldte 
az inassal.

Most megnézte az óráját — még két óra 
van a számára és aztán............ A várva várt
tehát még kellő időben megérkezhelik.

De hát vájjon jön-e? Vájjon az ő sorai, 
egy haldokló búcsúszava meginditják-e szivét? 
Vagy pedig visszatartja sértett női méltósága 
és még a jelem szomorú viszonyok közt is 
megtagadja a bocsánatot.

Minden erős elhatározása mellett, hogy 
hideg elszántsággal belenyugszik az elkerülhe­
tetlenbe, mégis a legnagyobb félelem és izga­
tottság kezdett erőt venni rajta és némi bor- 
zadálylyal kisérte a mindig tovább haladó óra­
mutatót, számlálta a perczeket, melyek az 
örökkévalóságtól még elválasztják.

így mult el a második óra is. Leült s 
hosszú búcsúzó levelet irt édes anyjának, . . . 
forró könnyek áztatták a papírt .... Igen, 
az erős férfi mély zokogásba tört ki, midőn 

ily módon kellett búcsút venni attól, kit leg­
jobban szeretett e világon.

Egyszerre csak megszólal az elektromos 
csengő, a gróf felugrik székéről, gyorsan össze­
szedi magát; szive gyorsabban ver, aligbirma 
gán uralkodni. Pár pillanat múlva kinyílik az 
ajtó és az inas jelenti:

— Madame la Gorntesse de Villemére!
— Odette! — kiált fel Raimond a belépő 

felé sietve.
A szép fiatal nő azonban meglepetten meg­

áll a küszöbön,
— Uram! ön szemtelen komédiái játszik.
— Komédiái? hogy érted azt?
— Igen! ön azt irta nekem, hogy közel 

van a halálhoz és ime a legjobb egészségben 
az íróasztala melleit találom. Adieu uram!

— Odette! oh kérlek, hallgass meg — csak 
egy szóra!

A grófnő mindazonáltal távozni akar, mire 
a gróf felkapja Íróasztaláról anyjához intézett 
levelét és odanyujtja feleségének.

— Kérlek olvasd el e levelet, mielőtt el­
hagynál, — könyörgött.

Odette átveszi a levelet és gyorsan átfutja 
az első sorokat, aztán pedig zokogva borul a 
gróf keblére:

Oh’ szegény drága jó B.iimondom. hát mé­
gis igaz?

Perczekigl tartották igy magokat átölelve. 
Az erőszakkal elpalástolt szerelem annál na­

gyobb erővel tört ki most, keserű bánat töltő 
el szivüket, hogy oly könynyedén fosztották meg 
magukat teljes egy évi boldogságuktól.

Kéz kézben egymáshoz simulva, a viszont­
látás boldog érzőiétől áthatva leültek a divánra.

Baimond tért először magához.
Mily édes lesz már most a halálom, hisz 

karjaidban halok meg.
— Oh hagyjuk ezt, ne beszéljünk erről, 

| — szólt kérőleg a grófné.
Beszélgettek aztán a régi boldog időkről, 

eleinte csak suttogva, mintha oly teremben 
volnának, a hol a nagy kaszás már tartott 
volna aratást. Mosolyogva pihent meg szemük 
egy velük szemben függő olajfestményen, mintha 
a vadászkürtöt hallanák az őszi levegőben és 
az a kél alak, a ki amott egymás mellett vág- 

i tat, hisz azok ők maguk Igen e festmény 
| Raimond részéről egy kis kedveskedés volt, 

melylyel szeretett kis feleségét meglepte.
Mindenféle apró kis legyezők és más jel­

vények mind tanúi egykori vig kotillonoknak, 
emlékeztették őket az előttük oly emlékezet­
teljes vallszerra és az azt követő együttlélre 
ott a pálmák alatt a télikertben.

Eszükbe jutott a sok sétalovaglás és kocsi­
zás a boulognai ligetben s sok más kellemes 
szórakozás: mily boldog volt aztán a visszont- 
látás vagy a színházban a páholyban vagy 
odahaza.

Annyira elmerüllek a régi édes emlékekbe,
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végrehajtó sem lépték túl hatáskörüket. Az 
egész interpelláczió: az ördögnek a falra festése.

Zmeskál Zoltán: Reflektál a pénzügymi­
niszter és kultuszminiszter múltkori válaszaira.

Elnök: Most kérem erre a válaszra tessék 
felelni.

Zmeskál: A esendői séget nem vádolja, de 
vádolja azokat, akik törvénytelenségre használ­
ják fel. A minisztert rosszul informálták. Az ő 
általa megnevezett tanukat nem hallgatták ki. 
A választ nem veszi tudomásul. A többség tudo­
másul veszi.

Anyakönyvi mizériák.
Peresei miniszter felel Molnár János in- 

terpellácziójára. Nagyon sajnálja, hogy Molnár 
János mint törvényhozó ellentétbe jön a tör­
vénynyel, igy nevezvén a polgári házasságot: a 
polgári házasságnak neveseit szövetség. Azon­
felül jogerőt tulajdonit a reversalisoknak, holott 
a törvény ilyeneket nem ismer. Ez a másik 
botlása, (ügy van! a balon). A törvényezikk a 
házasfelek közti megegyezést ismeri.

Ezután részletesen felel az anyakönyvvi 
visszaélésekről szóló interpelláczióra s kijelenti, 
hogy újabb intézkedésekre nincs szükség.

Ellenben ha tovább is tapasztalni fogja, 
hogy a kath. lelkészek a semmisitvény alá nem 
írására buzdítják, akkor szigorúbb eszközökhöz 
fog nyúlni. (Zajos helyeslés jobbról).

Molnár János: Hát mondja meg a belügy­
miniszter ur: nem szövelség a polgári házas­
ság? (Nagy zaj). Meg aztán reversalis és egy­
ség nem egyet jelent-e? (Nagy zaj) Hát ne ta­
nítsa őt a miniszter.

Hiába fenyegeti őket a miniszter, hogy ne 
biztassák a híveket a tanúsítvány alá nem Írá­
sára Nsm félnek és biztatni fogják; a kath. 
papoknak kötelességük az aláírás megtagadá­
sára biztatni a népet, mert ők a polgári há­
zasságot soha el nem ismerik házasságnak.

Viharos kiáltások jobbról és a szélsőbalon:
— Ez a pax? Ezt hirdeti Vaszary?
— Ne engedjétek beszélni!
Perczekig zúgott az egész jobb és szélső­

bal. Molnár János nem tudott szóhoz jutni, az 
elnök hasztalan csenget. Kubinyi György, Gajári 
Géza, Rigó Ferencz, Pichler, Thaly, Hentaller 
és mások folyton közbekiáltanak.

Ekközben Buzáth is hevesen kezd a jobb­
oldalra kiabálni és segítségére jön Zmeskál. 
Végre Molnár János befejezi beszédjét.

Kubinyi és Molnár szólották még sze­
mélyes kérdésben.

Véeül Lukács Gyula terjesztette be inter- 
pelláczióját a kormányhoz, mert Ausztria-Ma- 
gyarország nem mondja ki a semlegességet a 
spanyol—amerikai háborúra nézvést.

hogy a tovahaladó időre nem is gondoltak, el­
felejtettek mindent, még azt a vészteljes körül­
ményt is, mely őket ismét összehozta.

A villamos csengő ébresztette őket, az 
igaz, a borzadalmas valóra.

— Darlais orvos, — jelentette az inas.
— Hogyan önt ágyon kívül találom? — 

kiáltott fel bámulva az orvos. Hiszen most 
azért jöttem, hogy . . .

— Nos jött, hogy ?
— Hm, miért ne mondjam meg az igazat; 

belátom, hála Istennek, nagy tévedésben vol­
tam Az igazat bevallva, azért jöttem gróf ur, 
hogy bekövetkezett haláláról meggyőződjem.

— Nagyon le vagyok kötelezve, — mosoly­
gott a gróf.

— így hát nem forog többé veszélyben, 
rebegé a grófné.

— Világos, máskülönben már két órája, 
hogy halott volna a gróf ur; de mégis sajátsá­
gos, igazán rendkívül sajátságos, hisz az orvosi 
»Echo« még csak tegnapelőtt tett közé egy 
kimerítő czikket e nonáról és önnél gróf ur a 
symthomák egy hajszálnyira meggyőződve, 
hogy fölötte boldognak érzem magamat.

És kétségtelenül úgy volt, ámbár a jó 
öreg érzelmei, annak láttára, hogy nem igen 
jó próphéta válna belőle, kissé vegyes ter­
mészetűek voltak.

— Kedves Odette — súgta Raimond, 
híjuk meg az öreget, vacsoráljon ma velünk.

A jövó'óvi választók összeírása.
— Biharinegye központi választmányának ülése. —

Választások idején sok a panasz, hogy 
különösen az ellenzéki polgárok közül számo­
sán ki vannak hagyva a választók névjegy­
zékéből.

Eltekintve mindentől, első sorban az ille­
tők maguk az okai, hogy meg vannak fosztva 
választói joguktól.

Mikor a választók összeírása van, nem 
törődnek azzal, hogy be vannak-e véve a lisz- 
tába, s igy kimaradásukat nem felebbezik meg.

A jövő évi választók névjegyzékét e hónap­
ban állítják össze úgy a megyében, mint Nagy­
váradon. Figyelmeztetjük polgártársainkat, hogy 
az összeírás után, mikor a névjegyzékek köz­
szemlére ki lesznek téve, nézzenek utánna s 
szólaljanak fel a jogtalan kihagyások ellen.♦

Biharmegye központi választmánya tegnap 
délelőtt ülést tartott, a melyen megtették a 
szükséges intézkedéseket az 1899. évi válasz­
tók összeírására a megye 12 járásában.

Az ülésen Szunyogh Péter alispán elnö­
költ; jelen voltak: Szász Ágoston, Hranyiczky 
Károly, Miskolczy Árpád, Balogh László, dr. 
Wallner Ödön, Keszthelyi Zoltán, Hegyesi Már­
ton, Papp János, Cziffra Gerő, Szabó József, 
Jerzsák István jegyző.

Az 1899. évre érvényes választók név­
jegyzékének összeállítására a következő bizott­
ságokat küldték ki:

I. Bihari választó kerületben. Elnök 
Weiterschütz János; tagok Biró László és

i Matolcsy Imre.
II. Nagyszalontai választó kerületben. 

( Elnök: Nagy Márton: tagok Jámbor László és 
i Csanádi’ Jenő.

III. Ber.-ujfalui vál. kerületben. I. küldött- 
! ség: Elnök Ertsey Dezső, tagok: Nagy Janos 
í és Ötvös Gyula; II. küldöttség: elnök Bölöny 
| György, tagok: Varga Imre és Kántor Károly. 
’ ÍV. Hosszu-pályii választó kerületben elnök 
í Fráter Barna, tagok Fülöp András és Fülöp

Péter
V. Bárándi vál. kerületben: elnök Szath- 

máry-Király Andor, tagok Ötvös Károly és 
Herczegh Sándor.

VI. Margittai vál. kerületben: I. küldött­
ség: elnök Dobozy Kálmán, tagok Kiss Béla és 
Klósz Lajos; II. küldöttség: elnök: Morvay Ti- 
haméry, tagok Horváth Lajos és Alb János.

VII. Élesdi vál. kerületben: I. küld.: elnök 
Bérczy Imre, tagok Jakabfi Lipót és Hollósy 
Gyula. II. küldöttség: elnök Telegdi Lajos, ta­
gok Vattay Gyula és Stettner Lajos.

Vili Magyar-csékeish\. kerületben: I. küldöt- 
i tség: elnök Nyisztor Alajos, tagok Bartók Kál­

mán és Popa Mihály; II. küldöttség: elnök 
Szőllősy Ferencz, tagok Jancsó Emil és dr. 
Breider Mór.

IX. Ugrai vál. kerületben: I. küldöttség: 
elnök dr. Beöthy Pál, tagok Kiss Gyula és 
Székelyhídi Károly; II. küldöttség: elnök: Meskó 
Boldizsár, tagok Dobó Imre és Mann Ferencz.

X. Székelyhídi vál. kerületben: elnök: Ko- 
vásznay Marczell, tagok: Gándly József és Bu- 
day Géza.

XI. Tenkei vál. kerületben: I. küldöttség: 
elnök: Éder Géza, tagok Hanák Sándor és Ma­
rosi István. II. küldöttség: elnök Kékus István, 
tagok Ötvös Béla és Detrich Endre.

XII. Belényesi vál. kerületben:!, küldölség: 
elnök: Beliczey Sándor, tagok Papp Pál és Be- 
liczey Elek; II. küldöttség: elnök Rednik Gábor, 
tagok Popovits Terenti és Drágán József.

Utasította a központi választmány az ösz- 
szeiró bizottságot, hogy május hó 16-tól junius 
l()-ig eszközöljék az összeírásokat.

Az összeírás után az ideiglenes névjegy­
zékek összeállítása végett junius hó 11-én dél­
előtt 11 órakor ülést tart a központi választ­
mány.

Az ideális szoczialista eszméi.
Arról a sajtóperről, melyben tegnap hozott 

a nagyváradi királyi törvényszék ítéletet, lapunk 
más helyén részletesen emlékezünk meg.

De minden körülmények között meg­

érdemli ez a tárgyalás, hogy vele még egyszer 
foglalkozzunk, mert rászolgált a tárgyaláson 
védőként szerepelt Schwartz József, a ki 
igazán szenzáczióssá tette a különben éppen 
nem szenzácziós tárgyalást.

Maga Schwartz József originális alak a 
maga nemében. Budapestről kiutasított vas­
gyári munkás, aki minden előképzettségét — 
szerinte legalább — 6 éven át tartott külföldi 
utazása alatt szerezte.

Különben impozáns, hatalmas termetű 
fiatal ember, aki merész fellépésével hathatós 
védőként mutatkozott be az ügye-fogyott, ször­
nyen zsenge vádlott mellett.

Mindenkit meglepett, hogy ennek a munkás 
embernek mily svádája van. És bizonyos ké­
szültséget is árult el, mikor polemizálni kez­
dett a közvádló kir. ügyészszel.

Nem kiváló előadó, ebből látszik, hogy még 
ujoncz, de hogy egyébként született vitatkozó 
és hogy minden mondatával a meggyőző igaz­
ság érzetét próbálja szuggerálni a hallgatóság­
ban, ezzel elárulta, hogy hivatásos szónok,

Különben is éppen ezért érdekes alak. 
Mert az első ily nemben, akit Nagyváradon 
és számbavehetően szólani hallottunk akkor, 
midőn egyszerű iparos létére a szocziáldemok- 
rácziáról beszélt.

Nem Kohn Lipót-féle alak, hanem tőrül 
metszett szocziál-ideálista. Csakhogy éppen az 
a baj a szocziálistáknál, s igy nála is, hogy 
mig ideális formában hirdetik a szép eszmét, 
a jogos harezot az alkotmányos jogokért, a 
helyzet javításáért, az önönboldogulásért, — 
addig eszközeikben végzetesen tévednek és 
mindig csodálatosképpen balul üt ki a gondo­
latban oly szépen indult reformtörekvésük.

Ez a fiatal ember is, aki alaposan bekuk­
kantott a szocziálista nagy Írók müveibe, s aki 
nagy tájékozottsággal bír a külföld szocziális 
mozgalmairól, nagyot botlik ideális rajongá­
sában.

Miközben a piszkos pamflet íróját, a vád­
lottat az osztály és hitfelekezet elleni vád alól 
tisztázni akarja, három merész kijelentést tesz, 
hogy t. i.

1. Krisztust,a keresztény hit alapitóját 
is ezzel vádolták, s az utókor mégis igazat 
adott neki;

2. Abban, hogy valaki »sötét lelkű fekete 
csukásoknak« »a bűn terjesztőinek« és »bestiák­
nak« nevezi a papokat, azzal még hitfelekezet 
ellen nem izgat.

3. Mikor felhozza, hogy lám Zola Emil 
»Lourdes« czirnü regényét semmiféle ügyészség 
nem sajtóperelte a katholikus Francziaország- 
ban, holott Zola ugyancsak izgat a vallási 
meggyőződés ellen.

Hát ez érvnek látszik egyenkint is, meg 
összesen is, de valójában nem egyéb egyik sem, 
mint hamis és sánta okoskodás.

Mert ugyan hol van ott a logika, mi­
kor valaki a szeretet vallásának isteni megal­
kotóját, a világ megváltóját, az imádatra — 
de nem méltatásra — méltó Istenembert és a 
mai alaktalan, eszközeiben vad, békét, rendet 
és nyugalmat felforgató érdekhajhászó ál­
lapotokkal párhuzamba állítja.

De silány okoskodás az is, mikor valaki 
a szeretet vallását hirdető és a nép szivében 
egyedül ápoló papságra sarat dobva, úgy okos­
kodik, hogy ha a néptől elveszi azt, a ki lel­
kében az örök Isten legtökéletesebb képét min­
den időkben megőrizte és megőrizi; a papját, 
annak a magára hagyott népnek a szocziális 
vad tanok közt lesz ereje és öntudata istenfélő 
jó polgára lenni hazájának.
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És végezetül semmi állítás az is, hogy 
Zola éppen »Lourdes« czimü regényében 
a vallásos meggyőződést támadja. Hát ezt nem 
jól tudja a tisztelt védő, mert Zola e regé­
nyénél éppen az a része volt a leg szenzáczió- 
sabb, a melyben annak a béna, beteg leánynak 
a benső hitéből eredő hirtelen történt, csodá­
latos meggyógyulását megírja? És azt is észre 
vehette volna a tisztelt védő, hogy Zola e 
regénye végén azt mondja: »Van valami az 
emberen felül, a mit, hiába keresem is, meg­
érteni nem tudok, csak érezni.« Bizony Zola 
sem meri kétségbe vonni az öröktől való esz­
mét, az Isten eszméjét.

Az ítéletre nem terjeszkedünk ki, csak 
annyit, hogy sokáig kell még a szocziálizmus 
eszméjének tisztulni, hogy létjogosult legyen; 
de hogy a vallás leliprásával nem ideális szo- 
cziáldemokrácziát, hanem vad anarchiát teremt, 
ez a maga birtokában vakon kiabáló sok fék­
telen apostol, az szent igaz! »•

Szenzácziós letartóztatás.
Múltkori számunkban részletesen megemlé­

keztünk róla, högy Berettyó-Ujfalu környékén 
nagyobb számban előfordult gyújtogatásokból 
kifolyólag Csillag József váncsodi földbirtokost, 
mint felbujtót, Szép Mihály b.-újfalui lakost 
mint tettest letartóztatták.

A vizsgálat folyamán azután újabb régebbi 
bűncselekmények miatt ápril 10-én letartóztat­
ták Schlésinger Márton gazdatisztet.

Ámbátor B.-Ujfaluban és környékén meg- . 
voltak győződve, hogy ezen letartóztatások j 
által nincs még vége a vizsgálatnak, mégis 
óriási feltűnést keltett Feldmann Ferencz 
b.-újfalui dúsgazdag kereskedő és bérlő letar­
tóztatása, a kinek a letartóztatását a kir. tör­
vényszék rendelte el, mivel reábizonyult, hogy 
gazdatisztjét Schlesinger Mártont ő biztatta fel 
az előző években, hogy biztosított takarmány 
készletét gyújtsa fel, mig a biztosított összeget 
ő vette fel.

Feldmann különben azon egyének közé 
tartozik, akiket a külföldi és hazai nagyobb biz* 
tositó társaságok —- éppen az említett esetből 
kifolyólag — boykottáltak, ugyanis nem fogad-
nak el tőle biztosítást, de semmire.

Feldmannt különben, mint halljuk, már be 
is kísérték a nagyváradi kir. ügyészséghez.

Kézrekeriílt rablóbanda.
— Saját tudósítónktól. —

Nagyon jól szervezett és vakmerő rabló­
banda került kézre a napokban.

Nem holmi kisebb kaliberű kapezabetyá- 
rokról van szó, akik csip-csup elemelhető hol­
mikra vadásznak, hanem veszedelmes notórius 
gazemberekről, akiknek vezérei lllavan végezték 
az előkészítő kurzust, s a kik állig felfegyver­
kezve közel egy éven át raboltak és fosztogat­
tak, állandó rettegésben tartva egy egész kör­
nyéket.

A rablóbanda szerepléséről és letartózta­
tásáról a következőket Írja tudósitónk:

Vaskóh környéke rémei.
Egy több tagból álló rablóbanda tartotta 

rettegésben a múlt évben állandóan Vaskóh 
környékét, nemkülönben a szomszédos Arad- 
vármegyének halmágyi járását, szegény gyanút­
lan utasokat támadva meg és rabolva ki és a 
vagyonos hírben álló békés lakosokat fosztva 
meg keserves keresményüktől.

A csendőrség mindent elkövetett a tettesek 
kézrekeritésére, azonban minden igyekezetük

kárba veszett a rablók furfangján, a kik na­
gyon is jó buvhelyet találtak a zimbrói és 
kristyori havasokon elterülő rengetegekben.

A kirabolt mézesbábos.
Egyik nevezetesebb tette volt a rablóban­

dának a következő:
Király András Gyula csökmői mézeska- 

íácsost — ki a Csilli országos vásárra igyeke­
zett nejével és kocsisával. N.-Buttyintól 4 kilo­
méterre az erdőn keresztül vezető országúton 
1897. junius 19-én megtámadták és mivel elég 
bátorsága vott tiltakozni portékájának elvétele 
miatt, kétszer oldalba lőtték úgy, hogy össze­
rogyott — és még most sem gyógyult ki se­
beiből.

A lövésre megriadt lovak a kocsit elra­
gadták és ennek köszönheti nevezett Király 

; Bndrás Gyula és neje, hogy egy hosszú szen­
vedés és egy nagy láda sütemény árán meg­
menekülhettek,

A kristyori vérengzés.
Röviddel ezután a hiharmegyei Kristy or 

falut szemelték ki újabb látogatás helyéül.
Itt, múlt évi junius 19-én este 9 és 10 

óra között egy 12 tagból álló rablóbanda rajta 
ütött egy jómódú ember hírében álló nyugal­
mazott tanítón, Bogdán Péteren.

Amidőn azután a meglepett ember meg­
tagadta a gazemberek kívánságát, hogy t. i. 
minden pénzét előadja, ütni, verni kezdték 
őt. Majd több ízben reá is lőttek. Az egyik 

j lövés bal tomporát, a másik pedig jobb keze 
fejét zúzta össze.

A lövések és a dulakodás zajára azután 
átfutott a megtámadottnak szomszédban lakó 
két fivére, Bogdán Tanász és Vaszalie is. 
Azonban vesztükre, mert ezeket is lelőtték.

Sőt vérengzésüknek egy ártatlan gyermek 
is áldozatul esett, amennyiben Bogdán Ta­
násznak a ház udvarán elrejtőzött 6 éves Juon 
nevű kis fiát egy bandita homlokon lőtte.

E közben a gazemberek fosztogatni kezd­
tek a házban; azonban nem sokáig rabolhattak 
zavartalanul, mert a lövöldözés zajára vasvil­
lára kapott a falu népe s ezek elől azután a 
rablóbanda megugrott.

A kézrekerült banda.
Természetes dolog, hogy a történtek után | 

erélyes nyomozást indított a csendőrség.
Hosszas fáradozások, utánjárások és nyo­

mozás után Orbán Imre vaskóhi csendörőr- 
mesternek sikerült végre a tetteseket Koczoly 
György, Vikár Vaszali, Barna Nikita, Popa 
Pável, Popa Mikuláj, Szudrisán Juon, Szud­
risán Kosztán, Czirbán János, Burgyán János, 
Pelle Juon, 'légiás Juon és Lakatos László 
személyében kézrekeriteni, a kik közül Szud­
risán Juon 70 éves tóti lakos 20 évet, Szud­
risán Kosztán tóti lakos 15 évet töltött Illa- 
ván rablással párosult gyilkosságért, Vikár 
Vaszali és Koczoly, György 3 évet, Popa Mi­
kuláj 6 évet töltöttek Szamosujváron lopás és 
rablásért.

Nevezeti tettesekre a fent leirt 2 bűncse­
lekmény, mint több más bűncselekmény is ré­
szint önbeismerésökkel, részint a kiderített 
tényekkel bebizonyitatván — bekisértettek még 
márczius 20-án a bűnjelt képező többrendbeli 
fegyver, karabély forgópisztoly és más a rab­
lásra használt eszköz kapcsán a nagyváradi 
kir. ügyészséghez.

Utazás Aradra.
Minthogy pedig a Király András Gyula 

ellen elkövetett rablást Aradmegye területén 
követték el a gazemberek, ezért tehát az aradi 
törvényszék számol le velük első sorban is.

Éppen ezért tegnap délelőtt a 12 tagból 
álló rablóbandát, a melynek minden egyes 
tagja meglehetős szép kort ért már, a 10 órai 
vonattal, vasra verve, illő szuronyos kiséret 
mellett átzónáztatták az aradi kir. ügyészség 
vendégszerető hajlékába.

ÚJDONSÁGOK.
TÁJÉKOZTATÓ.

Május 5. Közigazg. bizottsági ülés a városházán d. u. 3 
órakor. ,

Május 5. Közegészségügyi szakbizottság ulese a város­
házán d. u. 4 órakor.

Május 5. A városi árvaházi választmány ülésé a város­
házán d. e. 11 órakor,

Május 6. Nagyvárad jogügyi szakbizottsaganak ülésé d. 
u. 3 órakor. ,

Május 7. Szinügyi bizottság ülése d. u. 3 orakor.
Május 8. A lövész-idény megnyitása.
Május 9. A városi jog- és pénzügyi szakbizottság ülésé 

d. u. 3 órakor.
Május 10. Nagyvárad város központi választmányának 

ülése.
Május 11. Klingenpök Károly sajtópöre- ..
Május 12. A »Bilioreana« román bank alakuló közgyű­

lése a Zöldfában d. e. 9 órakor.
Május 12. Városi közgyűlés d. u. 3 órakor.
Május 14. Vivó-verseny a Zöldfában. 
Május IS. Liptay István sajtópöre. 
Május 25. Nyiray Elek sajtópöre1 
Május 29. A gyorsiró-kör Stolcse-ünnepelye. , 
Junius 14. Biharmegye központi választmányának ulese 

d. e. 11 orrkor.
Régészeti és történelmi muzeum (Schlauch park) 

nyitva minden vasár- és ünnepnap d. e. 10 oratol fel 
1-i® és d. u 3—5-ig 10 krért. Kedden es csütörtökön d. 
u. 3 - 5 óráig 20 krért. Más időben 50 kr.

* A munkácsi püspök Debréczenben. A 
h. böszörményi újonnan épült gör. kath. tem­
plomot 6 hó 8-án fogják fényes ünnepségek 
közepette felavatni. A felszentelést maga 1- i r- 
c z á k Gyula ungvári gör. kath. püspök végzi 
fényes segédlettel. A püspök fogadtatására 
nagy előkészületeket tesznek Hajduvármegye 
határán. Téglás község állomásán a megye 
részéről Ferenczy Elek főszolgabíró és Orosz 
László h.-böszörményi g. kath. lelkész fogadják 
az érkező püspököt. Debreczenbe szombaton 
délben érkezik Firczák Gyula. Az állomásnál a 
hatóság részéről S i m o n íf y Imre kir. tan. 
polgármester üdvözli. Délben dr. W o l a ff k a 
Nándor ez. püspök a főpásztor tiszteletére 
diszebédet ad.

* Bölcs Náthán vftzontagságai. Emlékez­
nek reá olvasóink, hogy milyen port vert fel
a Bölcs Náthámhoz irt kommentár, melyet 
Bemek Győző a nagyváradi főreáliskola kitűnő 
képzett tanára irt. Bemek tanár fiatal ember létére 
is veterán az irodalom terén, sok elismerést 
is aratott már tankönyveivel, melyek igen sok 
közép iskolába bevannak hozva, mig végre a 
Nathánhoz irt kommentárok mint éppen attól 
kapott igen kíméletlen támadást, aki doktori 
diplomáját adta, Hinrich Gusztávtól, ki szin­
tén középiskolai könyveket szokott Írni. A 
»Bölcs Náthán« féle hajsza egészen a német 
császárig elhangzott s Wlassics maga is nyi­
latkozni volt kénytelen ez ügyben. Most befe­
jeztetett ez az ügy is, mert Hinrich Gusztáv 
dr. egyetemi tanár, bírálata szerint, mivel a 
sajtó hibákat szerző kijavította — miniszteri- 
leg engedélyezhetők és engedélyeztetnek, mint 
a tanuló ifjúságnak egészen megfelelő hönyv.

♦ Három szögeiéin munkaiatok Bihar- 
megyében. Mikor kitavaszodik a természet, a 
háromszögeid és kataszteri hivatalok mérnökei 
is kiszállnak a vidékre, hogy a méréseket, 
felvételeket eszközöljék. Az idén a Biharmegye 
déli részén, Tenke-Bél-Sólyoin között teljesíte­
nek háromszögelési munkálatokat; igy K ov ác s 
Árpád háromszögeid főmérnök Urszád és 
Puszta-Hodiselen kezdve, Siádon és Nagy-Ma 
roson fog gilákat építeni; Vucskicz Zoltán 
mérnök Krajován, Korojon, Kislakán, Bokkián
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Béla 30 krt, Landler Ferenczné 30 krt. A szi­
ves adakozóknak ezúton fejezi ki köszönetét a 
mesematiné rendezősége.

* Öngyilkos hadnagy. A debreczeni 3-ik 
honvédezred egyik fiatal hadnagya, a debreczeni 
társaságban kedvelt, rokonszenves G y u I a y Gá­
bor szobájában halántékon lőtte magát és most 
a katonai kórházban élet és halál között lebeg. 
Húsz éves sem múlt, fényes pálya előtt állott, 
rendezett viszonyok között élt s igy méltán arra 
következtettek, hogy reménytelen szerelem miatt 
kereste a megsemmisülést. Egy özvegy úri nő 
szép szőke leányába volt szerelmes. Szülei 
Gyulay László ev. ref. lelkész és neje Berettyó­
újfaluból azonnal Debreczenbe jöttek a meg­
rendítő hírre s nagy aggodalom között töltöt- ‘ 
lék az éjszakát. A tisztikarban nagy részvétét 
kelteti az eset, mert Gyulay hadnagyot szolid 
magaviseletéért és rokonszenves modoráért kü­
lönösen becsülték és szerették. Gyulay Gábor 
állapota kétséges. Most már nagyon keveset 
van eszméletnél. A golyót még nem sikerült 
eltávolítani.

* Halálozás. Részvéttel vettük a következő 
gyászjelentést:

Alólirottak mély fájdalommal tudatják a legjobb 
testvér és anyának Karakas Károlyné, szül. 
Murányi Juliánnának folyó évi május hó 3-án este 
8 órakor, életének 59-ik évében rövid szenvedés 
Után történt csendes elhunytál. A megboldogult 
halott földi maradványai folyó hó 5-én d. u. 3 
órakor fegnak az ev. ref. egyház szertartása szerint 
tartandó ima után Kis-Fürdő utcza 467. számú 
lakásáról kikisértetni és az olaszi-i sirkertben örök 
nyugalomra tétetni. Mely végtisztességtételre az el­
hunyt rokonai, barátnői és ismerősei tisztelettel 
meghivatnak. Nagyvárad 1898. május 3. Áldás 
emlékezetére. Karakas Károly és neje Erdei Vilma, 
Karakas Róza, férj Szabó Lászlóné és gyermekei 
Karakas Gizella, gyermekei. Murányi Róza, férj 
Izsó Jánosné és gyermekei, Murányi Lajos és neje 
Murányi Lujza, testvérei.

* El Amerikába! Szily László báránya- 
vármegyei nyugalmazott alispánnak fia, ifj. 
Szily László, ki mint főhadnagy a walesiher- 
czeg nevét viselő 12-ik számú csász. és kir. hu­
szárezrednél szolgált Lembergben, — mint a 
Pécsi Közlöny Írja — tetemes adósságai miatt 
tiszti rangjáról leköszönni kényszerülvén, kapott 
az amerikai-spanyol háború alkalmán s búcsút

1 mondva hazájának meg a hitelezőinek, az uj 
világrészbe költözött. Ott az északamerikai had­
seregbe fölvétette magát tisztnek s a lembergi 
kártyaasztal helyett most a spanyolokat fogja 
ütni,' ha megfordítva ezek őt nem ütik.

* A mülovas szerencsétlensége. Sokan 
’ emlékeznek még arra a Corradini nevű

czirkuszlovasra, kinek nehány év előtt a nagyvá­
radi színkörben hajmeresztő mutatványai bá­
mulatba ejtette a közönséget. A merész lovas 
Blondin nevű lovára ülve felhuzatta magát egy 
emelő készülékkel a czirkusz mennyezetéig s 
ott valóságos tűzijátékot rendezett. A mutat­
ványban az volt a borzalmas, hogy a lé csak 
egy keskeny deszkán állott. Eme mutatványa 
közben többször baleset érte Corradinit s ezért 
Berlinben a rendőrség nem engedte meg neki 

I a produkezió bemutatását. A minap a svédor­
szági Gothenburgban utólérte a végzet szegény 
Corradinit. Lova magasban megbokrosodott és 
lovasával együtt lezuhant. C o r r a d i n i több 
súlyos sérülésen kívül gerineztörést is szen­
vedett.

* Kitüntetés. Loser János ismert buda­
pesti illetve budaörsi keserü-viz-forrás — üz- 
lettulujdonost ő Felsége a király a cs. és kir. 
udvari szállítói czimmel tüntette ki. Ezen leg­
magasabb kitüntetésről szívesen emlékeztünk 
meg, bízvást t. olvasóink és megelégedéssel fo­
gadják azt, mert nevezett ezég keserű-vize 
nemcsak hazánkban, hanem bátran mondhatjuk, 
hogy a tengeren túl még inkább mint nálunk, 
mint hathatós gyógyszer közkedveltségnek és 
általános elterjedésének örvend.

Benyesden, Agrison és Kumanyesden, dr. 
Mahler Ede mérnök pedig Kalácsán, Ökrö­
sön, Puszta-Szuszág és Puszta-Talmácson fog­
nak a nyáron háromszögölni. Ezeket a terü­
leteket a jövő évben fogják részletesen felmérni 
a kataszteri mérnökök, akik az idén a Báród- 
ság környékén dolgoznak.

* A gyermekkórház vagyana. A nagy­
váradi szegény gyermek-kórház alapjára néhai 
Sztaroveszky Imre által hagyományo­
zott pelbárl-hidai és kotyikleli birtokok ha­
szonélvezeti jogának, valamint R a docs a y 
Etelka urhölgytől gyermek-kórháznak megvá­
sárolt házra a vételi szerződést már megkötöt­
ték. A tanácsnak tegnap mutatta be a polgár-

a jövő heti közgyűlés elé kerül jóvá­
hagyás végett.

* A sétaterek és a telefoa. A telefon ve­
zeték olyan veszélyes, mint az áprilisi időjá­
rás. Ennek részben az az oka, hogy a vezeté­
keket a meglombosodolt fák érintik. így van 
pl. a Schlauch-téren. Busch Dávid főmérnök 
előterjesztést tett a tanácshoz, a melyben ja­
vasolja, hogy a telefon vezeték más módon 
rendeztessék el a Schlauch-parknál, mert a 
mindjobban növésnek indult fákat nem lehet 
összevagdalni, a mostani állapotban pedig a 
telefon alig használható. Egy bizottság kiküldé­
sét kéri e tárgyban.

* Megtagadott építési engedély. Rima-
nóczy Kálmán építész, a Körözs-korzón levő 
fürdője elé, egy csinos vas kioszkot akart épít­
tetni, sör kimérés és ezzel kapcsolatosan été- > 
lek és italok elárusitására. A kioszk nem aka- • 
dályozta volna a közlekedést s éppen ezért a ; 
szépészeti és közlekedési szakbizottság az épit- ' 
kezést megengedhetőnek találta, ugyanazon fel- ■ 
tételek mellett, mint a többi kioszkok építtet- ’ 
tek. A városi tanács tegnap tárgyalta a ké- < 
reimet s a kioszk építésére megtagadta az ( 
engedélyt. <

* Györffy Sándor temetése. Óriási rész­
vét és nagy gyászpompával helyezték tegnap 
örök nyugalomra b. e. Györffy Sándor nyug, 
káptalani gazdatiszt hült tetemeit. A Fő-utczai 
gyász-ház udvara zsúfolásig megtelt előkelő kö­
zönséggel; ott volt az uradalmi tisztikar, a vá­
rosi törvényhatóság, ügyvédi kar és a hivatal­
noki kar és a 48. honvéd-egylet tagjai. A ház­
nál történt beszentelés után a díszes koszorúk­
kal koritott érczkoporsót a négy lovas üveges 
gyászkocsira helyezték s az olaszi-i r. kath 
plébánia templomban vonultak, a hol requiem 
volt az elhunyt lelkiüdvéért. A gyászszertartást 
Winkler József vál. püspök végezte, megfe­
lelő segédlettel, s az elhunyt derék öreg halandó 
porhüvelyét az olaszi temetőben helyezték örök 
nyugalomra. A szebbnél-szebb koszorúk szala­
gain a következő felírások voltak:

Isten veled, a viszont látásig — bánatos öz­
vegyed. Édes jó atyánknak — Irma és Pista. 
Kedves Jó nászának — Ózv. Hofftnanné. Édes jó 
atyánknak, — Czili és Maré i: Szeretett jó atyjuk­
nak — Endre és Irén. Kedves jó nagybátyjuknak, 
— Szerető unokái. Sándor bácsinak — Rózsa és 
Lajos. Szeretett nagybátjuknak, — Mariska és Irén. 
Szeretett nagybátyjuknak -—■ Adél és Andor. Sze­
retett testvérbátyánknak — Györffy László és neje. 
Szeretett alelnökének — a nagyváradi és Biharme- 
gyei 48/9-iki Honvéd-egylet. Sándor bácsinak, 
Lóri és Jani. A legnemesebb rokonnak — Szigeti 
Györffy Gábriel és leányai.

A díszes temetést Germán Károly »Ke­
gyelet« temetkezési intézete végezte a szokott 
pontossággal.

* A »Mese-Világ« matinéján felülfizet­
tek a következők: Des Echerolles Kruspér Ká­
roly 3 frtot, Réz Mihály felügyelő-igazgató, ki 
egy egészen uj, Thék Endre budapesti hangszer­
gyárában készült zongorát volt szives díjmen­
tesen a jótékonyczélra átengedni, a Kereske­
delmi Csarnok 15 frtot, Huzella Irénke 30 krt, 
N. N. 70 krt, Bascsik Józsefné 50 krt, Pallay

A tegnapi szoczlállsta tárgyalás.
— Saját tudósítónktól. —

Nagyvárad, 1898 május 4.
Tegnap volt az első szoczialisla esküdt­

széki végtárgyalás.
Mindazok, akik valami nagyot vártak a 

vádlottól, nagyon csalódtak. Egy sápadt, vézna 
fiatal ember volt a vádlott, akinek az arczán 
mindjárt az első pillanatban meglátszott az, 
hogy a czikk értelmi szerzője nem ő, hanem 
egy megfizetett ember, a ki elvállalja a feielő*- 
séget oly czikkért, amelyet nem ő irt, amelyet 
megírni nem is tudna; aki a legprimitívebb kér­
désekre nem tud válaszolni; aki mindjárt za­
varba jön, s legfeljebb annyit mond:

— Kérem zavarba vagyok, nem tudok 
felelni a kérdésre.

Annál többet beszélt a védője, aki egy 
tanult szocziálista, aki munkásnak mondja ma­
gát, akinek a keze azonban nem azt mutatja.

Schwarcz Józsefnek hívják a védőt, 
akihez most több ízben lesz szerencsénk, mert 
bejelentette, hogy a szoczialista vádlottakat 
mind ö fogja védeni az esküdtszék előtt.

S c h w a r c z gyors beszédben mondta 
el az idealista szocziálizmus felfogását, amely 
ha úgy volna, szép volna, de ugyanakkor, ami­
dőn azt mondja, hogy az általános szeretetet 
hirdeti, pártfogásába vesz s véd egy olyan 
embert, a ki a legféktelenebbül izgat a társa­
dalmi osztályok ellen. Hol van itt a szeretet ?

Van a szoczialismusban olyan, aminek van 
létjogosultsága, de az nem az, amit ezek az 
izgatók hirdetnek.

A Schwarcz beszéde volt az, ami ér­
dekessé lelte a tárgyalást, mert ebből meg­
ismerhettük azt, hogy miféle nagyhangú frázi­
sokkal bolondulják a népet a vezérek, s hogy 
milyen utón s módon vezetik félre.

Elég elolvasni egyszer az inkriminált czik- 
ket s megláthatjuk belőle, hogy milyen az a 
általuk annyira hirdetett — általános ember 
baráti szeretet, vagy szeretet-e az, mikor va­
laki megtámadja a saját vallását, annak kép­
viselőit a papságot, a saját vallásának a 
dogmait s szertartásait és illeti azt mindenféle 
szemenszedett rágalmakkal, soha meg nem tör­
tént dolgokkal s bűnökkel, azután hivatkozik a 
hires Zolára, aki szerinte szintén izgatott a 
vallása ellen s még sem vonták felelősségre.

Ez legalább is — uj módi szeretet.
A tárgyalás lefolyásáról a következőket 

közli tudósítónk.
A tárgyalás elején, miután az elnök kon­

statálta, hogy a vádlott megjelent, megalakítot­
ták az esküdtszéket. Mindkét fél élt a vissza­
vetés! jogával. Az esküdtszék a következőleg 
alakult meg.

Mihelyfi Adolf, Sziládky Ernő, Andriska 
Károly, Kärger Sándor, Berger Sámuel, Radó 
Ignácz, Fekete Sándor, Sonnenfeld Adolf, Fábri 
Zsigmond, Ealázsovits Jenő, Stark Gyula, Vá- 
radi Mór; póttagok: Oszterlam Ármin és Har­
sán yi József.

A tárgyalást M i 11 y e Gyula vezette, tagjai 
voltak Fassie Pál és Simay Gyula, jegyző 
Nagy János.

A vádhatóságot maga a kir. ügyész dr. 
Perjéssy Mihály képviselte, mig a vádlottat 
Schwarcz József gépgyári munkás védte, aki 
már saját állítása szerint már több vádlottat 
védeti sajtó perekben.

Az esküdtszék megalakulása után, miután 
az esküdlek a hivatalos esküdt letették, a vád­
lott bejelentette, hogy képviseletével Schwarcz 
József gépgyári munkást bízta meg, akit teg­
nap elölt tiltottak ki Budapestről örökidökre 
izgatásért.
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A vádlott az általános kérdésekre előadta, 
hogy Papp Jánosnak hívják, asztalos segéd s 
19 éves.

A vádlevél.
Az általános kérdések után az elnök fel­

olvastatja a vádlevelet, majd az inkriminált 
czikket.

Az inkriminált czikkek czimei mint már 
azt közöltük a következők: »Egy óriási torony«, 
»Szoczialdemokrata nők«, »A paralisis prog- 
ressziva« és >A nagy bűnösök.« Az első czikk- 
ben az amerikaiak ellen szólt, a második azt 
mondja, hogy a nők is kezdenek már szoczia- 
listák lenni, a harmadikban a bíróságot és a 
katonaság ellen izgat s végül a negyedikben a 
katholikus papságot támadja meg és minden­
féle rágalmakkal illeti. Különösen a gyónás 
ellen izgat. Minden czikk végén ott van az a 
kijelentés, de már nem soká lesz igy, mi mun­
kások megfogjuk a társadalmat változtatni.

A vádlott kihallgatása.
A vádlott kihallgatása következett a czikk- . 

kék felolvasása után. (
Elnök: Ön irta a felolvasott czikkeket ? ‘ 
Vádlott: Az első hármat nem, de a fele­

lőséget értök elvállalom, mert én tétettem 
közzé, a negyediket aztán Írtam.

— Miért tette közzé és mi volt a czélja?
— Mert össze vágott nézeteimmel.
— Honnan vette az utolsó tartalmát?
— Tapasztalatból Írtam.
— Mi volt önnek a czélja a közzététellel s 

mit akart elérni ?
— (Hosszú hallgatás után). Nem tudok 

erre felelni, zavarban vagyok.
— Tudta, hogy mi lesz a következménye 

ennek a dolognak ?
— (Hallgatás után). Azt tudtam, hogy en­

nek semmi következménye sem lesz.
— Miért tette akkor közzé?
— (Hosszú hallgatás után). Nem 

kérem felelni, zavarban vagyök, nagyon 
vagyok zavarodva.

Mivel sem az ügyész sem a vádlott
kívánt bizonyítási eljárást, az elnök felszólí­
totta az ügyészt, hogy adja elő a vádat, mire 
dr. Perjéssy Mihály kir. ügyész előadta a 
körülbelül a következő jelesen megokolt s érv- 
dus beszédjét.

A vádbeszéd.
Nagyszabású vádbeszéd következett ezután, 

a melyben Perjéssy Mihály dr. kir. ügyész 
mint közvádló vádat emelt a fentebb említett 
4 rendbeli hírlapi czikk miatt, s vádolta vád­
lottat osztály hitfelekezet elleni izgatással, vá­
dolta mint értelmi szerzőt, amint nyilvános 
bujtogatást és mint a sajtószabadság adta jo­
gaival rutul visszaélő zug-lap szerkesztőt.

Különösen kiemelte közvádló kir. ügyész 
azt a körülményt, hogy mikor ezeréves küzde­
lem után a jogosan kiérdemelt békét élvezhetné 
végre a magyar nemzet; társadalmi utón, ide­
genből importált eszmékkel lelketlen bujtoga- ' 
lók bontják meg a társadalmi rendet, a nyu- • 
gaimat és a békét; 'ezek azután a könnyen í 
félrevezethető, nép fillérein palotákat építve, 
magát a népet belekergetik a szuronyokba, 
még maguk akkor, mikor világosra fordult a 
helyzet elillannak a külföldre. Ilyen hazug 
apostolt, ilyen veszedelmes 'bujtogafót lát az 
»Újkor« czimü szenynylap szerkesztőségében; 
a mikor kéri, hogy mondja ki reá az esküdt­
szék a vétkest, megjegyzi, hogy az igazi értelmi 
szerző nem is az a kevés intelligenczióju í 
vádlott, hanem másik három, akik idejekorán j 
elillanva, társukat rutul cserben hagyták. Ezt f

I
1 

tudok >
meg­

unna

és vádlott büntetlen előéletét enyhítő körülmé­
nyül kéri betudni.

A védő beszéde.
A nagyhatású beszéd után felállóit a védő 

Schwarcz, aki gyors beszédében mondta 
el a majdnem egy egész óráig tartó véd- 
beszédét.

A védő beszéde elején kijelentette, hogy 
kezdettől kezdve kiváncsi volt erre a tárgya­
lásra, mert az inkriminált czikekben ő sem-. í 
miféle osztály elleni izgatást nem látott.

Azt hitte, hogy az ügyész ézvekkel fogja 
vádolni s a törvényekkel fogja bizonyítani 
védencze bűnösségét, azonban e helyett azt 
tapasztalta, hogy az ügyész a szoczialismust 
fejtegette, s hogy az ügyész a szocziálistákat 
mindenféle vadakkal illette, ö feladatának te­
kinti, hogy bebizonyítsa a szocziaiismus ellen 
emelt vádak tarthatatlanságát s befogja bizo­
nyítani a védencze ártatlanságát.

Legfőbb az utóbival foglalkozik, bizo­
nyítgatja, hogy a czikkekben nincs izgatás, majd 
Curiai döntvényeket czitál.

Szerinte az első czikkben a szerző nem 
izgat az osztályok ellen, hanem egyszerűen 
felakarja hívni a figyelmet arra, hogy munkás 
törvényekre van szükség, Majd igy folytatja: 
»Nincs párt, a mely annyira tisztelné a tör­
vényt mint a szocziáldemokraták, a törvény 
azonban folyton üldöz benünket szoczialdemok- 
ratákat. Minden egyes eszmét üldöztek eleinte, 
később mégis győztek. így lesznek ezek a mi 
eszméinkkel és hiába üldöznek«.

Később a P u 1 s z k y féle ügyet feszegette, 
s mint mondja a harmadik czik csak ténye­
ket hoz fel.

A negyedik czikkre megjegyzi, hogy mivel 
a vallás bent él az emberek szivében, az aki 
a papság ellen izgat, az nem a vallás ellen 
izgat.

Majd áttért az idealista szocziálizmus fej­
tegetésére s magyarázására, ö a szoczializmust 
úgy definálja, hogy az nem más. mint minden 
országba czélzatosan bevezetett tudomány.

Fejtegeti a gyülekezési s egyesülési jogo­
kat, amely minden embernek szabadsága,azon­
ban minden rendörbiztosnak, s minden szol- 
gabirónak joga van a gyűlést nem engedélyezni 
s feloszlatni, s minden egyes miniszteri titkár 

, jogosított az aiapssabályokat vissza vetni.
A szocziaiismus fejtegetései közben igy 

szól. A szocziaiismus nem fél sem az ügyészek­
től, sem a rendőröktől, csendőröktől, katona­
ságtól vagy szolgabiróktól, mert az üldöztetésre 

' el vannak készülve, ha nem félnek az anarchia- 
; tói, ami a szocziaiismus ellen tör.

A szocziaiismus tárgyalása alatt az elnök 
’ kénytelen volt kétszer felhívni, hogy a tárgyhoz 

szóljon, mivel nagyon eltért attól. A hosszú 
fejtegetés után végül kérte a vádlott felmentését.

A védbeszédre még egyizben röviden reflek­
tált az ügyész, amire a védő válaszolt, majd 
felolvastatta az elnök a kérdéseket s az ira­
tokat átadta M i h e 1 y f f i Adolf ak, mire az 
esküdtszék visszavonult.

A verdikt.
Rövid tanácskozás után kihirdette M i- 

h e 1 y f i Adolf az esküdtszék verdiktjét, mely 
a következő:

1. Az »Óriási torony« czimü czik foglal-e 
osztály ellen izgatást? 9 igen, 3 nein.

2. Szerzője a vádlott-e? 12 nem.
3. Vétkes-e osztály elleni izgatásban? 12 

n e rn.
4. A második czikkben van-e osztály el­

leni izgatás? 6 nem

5. Szerzője a vádlott? 12 nem.
6. Vétkes-e az izgatásban? 12 nem
7. A harmadik czikben van-e osztály elleni 

izgatás? 12 nem.
8. Szerzője a vádlott-e? 12 nem.
9. Vélkés-e benne osztály elleni izgatás­

ban? 12 nem.
10. A negyedik czikben van-e osztály el­

leni izgatás? 12 igen.
11. Szerzője a vádlott? 12 igen.
12. Vétkes-e az osztály elleni izgatásban? 

12 igen.
Az ítélet.

A verdikt után az ügyész kérte a vádlott 
megbüntetését, azonban enyhe Ítéletként felso­
rolta az enyhítő körülményeket, mig a súlyo­
sító körülményeket nem kérte beszámítani.

A védő szintén kérte az enyhítő körülmé­
nyek beszámítását.

A törvényszék ez után a vádlottat a há­
rom első czik vádja alól felmentette, mig a 
negyedikben vétkesnek mondta ki s ezért elitélte 
tizennégy napi államfogházra, & frt pénz­
büntetésre. Kimondta továbbá a törvényszék az 
elkobzott példányok megsemmisítését s a kint 
lévők elkobzását s kötelezte Újvilágot, hogy 
az Ítéletet a lap főhelyén tegyék közzé.

Az ítélet jogerős s a vádlott a büntetését 
meg is kezdte.

SZÍNHÁZ.
Az uj igazgató beköszöntője. A kolozs­

vári nemzeti színház ismerkedési gyűlésén Bö- 
lönyi József intendáns lelkes beszédben hívta 
fel a tagokat művészi törekvéseinek támogatá­
sára, egyúttal bemutatva Follinus Aurél mű­
vezető igazgatót, aki a sikert elmaradhallannak 
látja, mert a Nemzeti színház kipróbált régi 
gárdája feladatát nagyon megkönnyíti, de nem 
mulasztja el figyelmeztetni az ifjabb nemze­
déket, hogy az e jelesek nyomdokain haladva 
a nagyvárad-kolozsvári színház hagyományos 

I művészi nívóját nemcsak megtartani, de fo- 
i kozni segítsenek neki törekvéseikkel és akkor 
\ úgy a sajtó, mint a nagy közönség jó vélemé- 
; nyét bizton megnyerik az ügynek. A személyzet 
j nevében Szentgyörgyi István tett fogadalmat, 
i hogy a zászlót — a melyre fölesküdtek, min- 
i dig magasan lobogtatva a nagyvárad-kolozsvári 

színészet nevében győzelemre segítik, A rend­
kívül lelkes hangulatban mindhárom beszédet 
megéljenezték s nyomban munkához láttak. A 
próbák serényen folynak s az igazgatóság most 
állítja össze a nyári idény műsorát, a melyben 
a nagyváradi közönséget nem egy meglepetés­
ben készül részesíteni.

Bérelni lehet még Pásztory János ellenőr­
nél holnap délután 5 óráig.

TANÜGY.
Érettségi vizsgálat a főreáliskolában. 

A helybeli állami főreáliskolában az érettségi 
vizsgálatnak Írásbeli része a következő napokon 
fog megtartatni: május 16-án a magyar ny. és 
irodalomból, máj. 17. a német ny. és iroda­
lomból, máj. 18. a franczia ny. és irodalomból, 
máj. 20. a mathematikából. A szóbeli érettségi 
vizsgálat f. évi jun. 24-én lesz. Nagyváradon, 
1898. máj. 4. Krüger Viktor igazgató.

EGYESÜLETEK.
Választmányi ülés a kath* körben*

Érdekes, a kör jövő fejlődésére messze ki­
ható indilványnyal foglalkozott ma a kath. kör 
választmánya. Nem egészen uj dologról van
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szó, hiszen egyenesen a kör legfőbb feladatai 
közé tartozik ez, de ez az indítvány közelebb 
hozza a kivitelhtzi illetve alósuláshoz. 
Sokan emlegették már, hogy bármilyen fénye­
sen sikerülnek is a kör matinéi, ünnepélyei és 
mulatságai, hogy elérje czélját: a kath. öntudat 
ébresztését, jobban ki kell terjeszkednie a ko­
moly vallási és társadalmi kérdésekben tájé­
koztató iránya felolvasások, conferencziák 
rendezésére. Ennek megvalósításához jut köze­
lebb a kath kör. a mai választmányi ülés ha­
tározata által.

A gyűlésen Dús László elnökölt, jelen vol­
tak: Gálbory Sámuel, Dr. Hoványi JCyula, Dr. 
Mdrtonffy Bogdán, Dr. Vucskics Gyula, Kele­
men Kálmán, Kádár János, Andriska Károly, 
Gyalókay János, Stark Gyula, Csatáry József, 
Bereczky Géza, Dr. Schweiger Ede.

A gyűlés első tárgya a pénztárnok és 
könyvtárnoki jelentés volt, melynek kapcsán 
elhatározta a kör, hogy belép a SzL-István tár­
sulatban. Az újságok eladására vonatkozólag 
felmerült indítvány folytán határozatba ment, 
hogy a 4 szépirodalmi folyóiratot, továbbá a 
Kath. Szemlét, a Hitterjesztés lapjait, az Al­
kotmányt és a Tiszántúlt könyvtára számára 
megtartja a kör, a többit pedig eladja a kör 
40—5O°/o leengedéssel és pedig úgy, hogy a 
napilapokat másnap, a heti lapokat a hét vé­
gén el lehet vinni.

A majális rendezése tárgyában felszólítja 
a választmány a vigalmi bizottságot.

Dr. Hoványi Gyula indítványozta ezután, 
hogy komoly, vallási vagy társadalmi irányú 
aktuális kérdésekről rendezzen időnkint a kör 
conferencziákat, felolvasásokat. Nem ért alatta 
politikai tanácskozásokat, — hanem például 
az egyházi tanítása a kath. temetőről, a val­
lás befolyása a társadalmi bajok orvoslására 
stb. Ezzel a kör erősítené a kath. öntudatot s 
tagjait és az érdeklődőket tájékozná a fontos 
vallási és társadalmi kérdésekről, az egyház 
tanításáról s alkalmat nyújtana e kérdésekben 
tájékozást szerezni olyanoknak is, akiknek 
nincs idejük a tanulmányozásra.

Gálbory Sámuel helyesli az indítványt, 
de konkrétebb alakban kéri azt formulázni.

Dr. Mártonffy Bogdán külön bizottságot 
kér kiküldeni az indítvány tárgyalására.

Dr. Vucsktcs Gyula kifejti, hogy ez volt 
tulajdonképpen a kör intencziója, mikor a ma­
tinékat rendező bizottságot megalakította; de 
helyesnek tartja az indítványt, mert énekkel 
és zenével egybekötött matinékat rendezni en- 
héz és költséges dolog s igy csak ritkán lehet s 
emellett nem alkalmas komolyabb tárgyak 
fejtegetésére. Azt kéri azért, hogy az ünne­
pélyt rendező és a vigalmi bizottságoktól kü­
lön álló felolvasásokat rendező bizottságot 
alakítsanak.

A választmány egyhangúlag elhatározta, 
hogy az indítvány megvalósítására bizottságot 
alakit, melynek elnöke Dús László lesz, tagjai 
P’dig: Dr. Hoványi Gyula, dr. Mártonffy 
Bogdán, dr. Vucskics Gyula, dr. Schweiger 
Ede, dr. Karácsonyi János, dr. Székely István 
és Fetser Antal.

Végül uj tagokul felvette a választmány a 
következőket: Eördögh Elemér áldozó pap, 
nevelő, Jelinek Géza megyei alpénztárnok, 
Ujházy Antal megyei igazgató, Weingärtner 
Andor gazdasági egyleti titkár és Szabó Antal 
jelentkezőket.

Igazságszolgáltatás.
Itélat a vasárnapi gyűlési ügyben. A 

rendőrség tegnag hozta meg az Ítéletet K ohn 
Lipót és több munkások ellen, akik vasár­
nap a Bónai-kutnál gyűlést tartottak engedély • 
nélkül. |

A rendőrség a dolgot kihágásnak minősi-

tette s K o h'n Lipótol tekintettel arra, hogy 
több ízben volt hasonló dolgokért büntetve el­
itélte 15 napi elzárásra és 100 frt 
pénz büntetésre, mely pénzbüntetés esetleg 
1’0 napi elzásásra lesz átváltoz­
tatva, Pasuk Károlyt a népgyülés értelmi 
szerzőjét szintúgy 15 napi elzárásra s 100 
frt pénz büntetésre esetleg 10 napi el­
zárásra: Oláh Károlyt és Oláh Imrét 8—8 
napi elzárásra s 50 —50 frt pénzbüntétésre, 
esetleg 5—5 napi elzárásra; Nagy Sándort, 
Fen esi Károlyt, Biz mán Lajost, Mócs 
Györgyöt. Fodor Bélát, Jainber Mihályt, 
Her ez Sámuelt pedig 3—3 napi elzárásra, 
s 10—10 frt pénzbüntetésre.

Az ítélet ellen az összes vádlottak feleb- 
beztek.

TA VIRÁT0K.
fíyászmise Mária Pia királyné 

emlékére.I
Budapest, május 4. (Saját tud. táv.) 

A budavári koronázó Mátyás templomban 
ünnepi gyászistentisztelet volt ma Mária 
Pia királyné, V. Ferdinánd felesége, lelki- 

i üdvéért. A templom közepén díszes kata- 
-j fáik állott és a főhajó hosszában disz- 
I ruhás koronaőrök állottak sorfalat. A szen- 
! tély padsoraiban a legelőkelőbb közönség 
' foglalt helyet. A g; 'szmisén Bogisich 
I Mihály ez. püspök, esztergomi kanonok 
’ celebrált dr. Nemes Antal budavári első 
' káplán és több növendékpap segédletével. 
I

Meggyilkolt államférfiak
i Budapest, május 4. (Saját tud. táv.) 
’ A »New-York He«ald«-nak sürgönyzik 

Madridból: Martinz Campoz volt kubai 
kormányzói, valamint a tengerészeti és

I gyarmatügyi minisztert a zendülők meg­
gyilkolták. Azután a királyi palotát meg- 

j rohanták. S a g a s t a miniszterelnök el- 
' menekült Madridból.

Túlzott híresztelések.
Budapest, május 4. (Saját tud. táv.) 

■ A spanyol viszonyokról érkezett hírek 
i nem oly rosszak, mint azt a lapok fei­

l’ tüntetik. Az ostromállapot csak óvóintéz- 
: kedés és mindenütt jő hatást tett, 
i 
| Életunt szolgabiró.

Budapest, május 4. (Saját tud. táv.) 
; N i g r o v i c h Bertalan, nyugalmazott 
j főszolgabíró, szobi lakos, ma reggel a 
} nyugati pályaudvaron tiz gramm vízben 

feloldott sublimatot vett be. Az öreg urat 
eszméletlen állapotban vitték a Rókus 
kórházba. 

—
A háború»

Madrid, május 4. (Saját tud. táv.) 
i A minisztertanács tegnapi ülésén felol­

vasták a Filippi-szigetek kormányzójának 
■ táviratát, amelyben közli, hogy az angol 
í konzul azt az óhajtását fejezte ki előtte, 

hogy a szigeteken levő kínai alattvalók 
védelmét átvehesse. A gyarmatügyi mi­
niszter táviratban tudatta, hogy ennek az 
óhajtásnak nem tehetnek eleget. Az angol 
konzul javaslatát közölték a hatalmakkal.

Rio de Janeiro, május 4. (Saját tud. 
táv.) Az Egyesült Államok követe a külügy­
miniszterrel értekezett az »Oregon« és 
»Marietta« hajók ügyében. A hivatalos 
lap május elején közzétette a kormány 
rendeletét, amely eltiltja a belföldieknek 
és idegeneknek, hogy távirati utón híre­

ket közöljenek a hadviselő felek hadi 
vagy kereskedelmi hajóinak megérkezésé­
ről vagy eltávozásáról.

Washington, május 4. (Saj. tud. táv.) 
A szenátus pénzügyi bizottságának tegnapi 
ülésén a hadügyi államtitkár azt a véle­
ményét nyilvánította, hogy 150 millió 
dollár elegendő lesz a hadügyminisztérium 
egy évi rendkívüli kiadásainak fedezésére.

Az itteni japán követ közölte a kül­
ügyminisztériummal, hogy Tokióban ki­
hirdették a Japán semlegességére vonat­
kozó dekrétumot. Ennek következtében a 
japáni kikötőket előbb zárják be, mint 
várták.

Madrid, május 4. (Saját tud. táv.) 
Mértékadó körökben tagadják, hogy a fel­
kelők Bayamo és Manzanillo városokat 
megszállották volna. Ekét helynek kitűnő 
védelmi érődéi és nagy helyőrségei vannak.

Madrid, május 4. (Saját tud. távirata.) 
(A képviselő kamara ülése.) Mielőtt Salme­
ron (republikánus) interpellátióját, hogy fe­
jezze ki a kamara tiszteletét és bámulatát a 
spanyol tengerészeknek Cavite mellett tanúsí­
tott fiősies bátorságuk felett. Ezután kijelenti, 
hogy miért folyt annyi vér és mire adtak ki 
annyi pénzt, azután meg kell alapítani, hogy 
kit terhel a felelősség, a legutolsó emberlőj, 
fel a trónig. (Zajos tiltakozás.)

Az elnök rendreutasitja a szónokot, 
utalva az alkotmány ama czikkelyére, a mely 
sérthetetlennek mondja ki a koronát.

Salmeron beszéde további folyamán 
azt kérdi, hogy miért nem volt a Manilai-öböl 
kellően felszerelve. Ha a kormány válaszolni 
fog, ezt a kérdést tárgyalni fogják.

Ezután S a ga s t a miniszterelnök áll fel 
szólásra és kifejezi sajnálatát, hogy a jelenlegi 
viszonyok között nem ért egyet minden spa- 

i nyol. Ha büntetését ez, — úgymond a minisz- 
I terelnök, — ha valaki merényletei követ el a 

haza ellen, akkor az sokkal inkább büntetendő
I ha ezt a jelenlegi viszonyok között hoz is. 

(Tartós tetszés.) A miniszterelnök csatlakozik 
ahhoz, hogy a nyereség után több erélyt tanú­
sítsanak. Szükséges, hogy valamennyi párt 
egyetértsen. A miniszterelnök azt követeli, hogy 
fogadják el a hadi czélokra kért valamennyi 
hitelt és a katonák s a haza nevében kéri, hogy 
fogadják el azokat. (Hosszan tartó élénk tet­
szés.) A miniszterelnök beszéde további folya­
mán kifejti, hogy 25 év alatt 3500 milliót ad­
tak ki erődítési müvekre. A republikánus ura­
lom nem érdemli meg a dicséretet, a melyben 
Salmeron részesítette. Az Egyesült Államok 
köztársaság, Spanyolországgal azonban szem­
ben oly alacsony politikát követnek, minőre 
még nem volt eset. Az amerikai köztársaság 
nem mer Spanyolországgal szemben nyílt há­
borút viselni és közvetett eszközükkel igyek­
szik Spanyolországnak ártani. Sagasta minisz­
terelnök ezután azt a meggyőződést, hogy az 
Egyesült Államok örömmel látnák, ha Spanyol­
országban a republikánusok zavarokat idéznek 
elő. (Tdtakozások a republikánusok, helyeslés 
a többség padjain.) Emlékezetbe idézi azt a 
szomorú korszakot, midőn Spanyolország köz­
társaság volt. Kifejti, hogy Salmeron oly dek­
rétumot bocsátott ki, a mely a carthágensi 
zendülőket tengeri rablóknak nyilvánította és 
azt kérdi, vájjon a spanyol tengerészet a re­
publikánus kormányzat alatt jobb állapotban 
volna-e? (Hosszantartó tetszés.)

KÖZGAZDASÁG.
Kelch Jenő és Társa

Tőzsde jelentése.
— A »Tiszántúl« eredeti távirata. —

Határidők.
Budapest, márcz. 4.

Buza őszre — — — — — — — 10.24
Buza tavaszra — — — — — — 13 60 
Tengeri — — — — — — — — ^.02
Rozs őszre — — — — — — — 8.10
Zab őszre — — — — — — — 5.94
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Hivatalos árfolyamok
a budapesti áru- és ér.éktizsdén 18V8. márcz 4-en.
Magyar aranyjáradék V/, — — — — — 120.55
Magyar koronajáradék — — — — — — 99.—
Magyar vasúti kölcsön aranyban A'/,’/, — — 119.— 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 2*/.°/<, — — 100 25 
Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-ból — 121.50
Magyar földtehermentesitési kötvény 4»/» — — 97.75
Italmér égi jog megváltási kötvény — — — 100,60 
Horváí-sxlavon föld tehermentesítési kötvény — 97.75 
Magyar nyeremény sorsjegy-kölcsön — — 161.—
Tiszaszabályozási éi szegedi sorsjegy «úIcböi. — 140.— 
Osztrák járadék papírban — — .......... - — 101.75
OszUákjáradék ezüstben — — — — — 101.75
Osztárk járadék aranyban — — — — — 121.—
osztrák korona járadék — — — — — — 101.50 
1860. Osztrák államsorsjegyek — — — — 143.— 
Osztrák magyar bankrészvény — — — — 915.—
Magyar hitelbankrészvény — — — — — 384.—
Osztrák hitelintézeti részvény— — — — — 359.10 
Páiis vista — — — — — — — — — 355.75 
20 márkás arany — — — — — — — 954.—
Német birodalmi márka — — — — — — 587.7%
London vistc — — — — — — — — 120.65
Páris vista — — — — — — —------ - 47.70
20 márkás arany — — — — — — — 11.76

...__ .......... ............................. &.............

Magy. Kir. Szab
1-ső osztály nyereményhuzás 1898. május 11. és 12-én.

I Osztály-Sorsjáték.
Mind a 6 osztály nyereményt összege

-^sgi 13 millió 160.000 koron». ip
Főnyeremény

egy mUHó (1.000,000) korona.
Az 1-ső osztály hivatalosan megállapított betéte:

egész eredeti sorsjegy — — — — — — frt
fél » » — — — — — — »
negyed » » — — -- — — — »

Rendeléseket, az összeg beküldése ellenében vagy utánvétel mellett, postafordultával eszközöl 
a m. kir. osztálysorsjáték főáruda

Szántó és Társa
Letéphető. -------------------

6.— 
3.— 
1.50

A szerkesztésért felolőe:

»r. VUCSKICS GYULA.Jelzálogkölcsönt
filoxera által elpusztított szöllők ujonani 
befásitására 5s/*0/#, termő szőllőkre 
5°/., városi és nagyközségbeli házakra 
5 és 6°/#-ra.

A MAGY. KIR SZAB. OSZTÁLYSORSJÁTÉK
EREDETI SORSJEGY EINEK MEGRENDELÉSÉHEZ!

Földbirtokra:
65 évi törlesztésre
63 V, « » > > 4 ’///.>
50 évi törlesztésre 5#/.,
30— 40 évi törlesztésre 0 ’/o,
20— 30 évi törlesztésre 7% m ellett

frt......

Megrendelő-levél.
Magyar királyi szabadalmazott osztálysorsjegy főáruda

SZÁNTÓ ÉS TÁRSA, BUDAPESTEN.
Kérem a magyar kir. szab, osztálysorsjáték .... »/, I. oszt, sorsjegyet ä frt 6,
>/a I. oszt, sorsjegyet ii frt 3, ‘/* I. oszt, sorsjegyet :t frt 1.50 erdetiDen beküldeni, a melyért

\ postautalvány nyal küldök 
zl" utánvételezhetö

vezeték- és keresztnév .

lakás
posta

különféle

Pontos czimet kérünk:

kr

ajánl és felvilágosítást nyújt 20 kr. vá­
lasz bélyeg ellenében

Horváth Ede
64 2—12 PiUs-Csabán.

közelebbi megjegyzés:
* A mely sorsjegy nem Igényeltetik, áthúzandó

t

Készpénzben fizetendő
9»
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Rendelőiévé! kivágandó.

TÖRÖK A. és Társa uraknak
Budapest, Váczi-körút 4/A.

Kérem nekem eredeti I. osztályú
osztálysorsjegyet a hivatalos tervezettel együtt 
küldeni.

Az összeg; I «^nveendö
i mellékelve

frt I Postautalványnyal 
j küldetik.

(A mely rovat »zniiH^gtelen. törlendő.)
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Nyomatott lap tulajdonos -v> nyt.ii>a: ág Nagyváradon.


